


Srácok 


- Mit szólsz, hogy romlott a cigaretta 
minősége? . .. 



A Föld: Megint fogytam hat és fél 
tonnát! 


Új szputnyik 


Falusi esték 


Várnai György rajza 



- Látjátok, ha betakarítottuk volna a kukoricát, most milyen kedélyesen mor¬ 
zsolhatnánk . . . ! 


Új ház 


Toncz Tibor rajza 



“ Nem megmondtam maguknak, hogy fregoht 
nem szabad felszerelni? 





DiictIqI T541 


^USvW 
























































6 



Az Autóbuszüzem propaganda-osztá¬ 
lyán elmondhatják, hogy „Idejében szól¬ 
tunk!" Több autóbuszon láttuk a kedv¬ 
csináló plakátot: „Járjon nyáron is mo¬ 
ziba!" A plakát hangulatos, nyári leve¬ 
gőjű alkotás, s azt mutatja, hogy a ful- 
lasztó kánikulában milyen kellemes a 
mozi hűvös nézőtere. Az embernek szinte 
fagylaltra szottyap a kedve a plakát lát¬ 
tára. Hogy közben éppen pirosló füllel 
olvassa a hójelentést s a zajló Duna állá¬ 
sát az tulajdonképpen mellékes. 

Hiába ródUznak, síelnek, dideregnek 
az emberek, a nyár clőbb-utóbb könyör¬ 
telenül beköszönt, ahogy azt a fent em¬ 
lített, jövőbe mutató plakát is tudatosítja 
bennünk. 



Bizonyára minden antialkoholista meg¬ 
nyugvással vette tudomásul, hogy a cuk¬ 
rászdák többé nem árusíthatnak szeszes 
italt. Vége minden duhajkodásnak a cuk¬ 
rászdákban, garázda részegek nem rúg¬ 
ják ki többé a cukrászdák oldalát. 

Ha viszont a cukrászdákban eltiltják 
a szeszes italokat, úgy helyes lenne el¬ 
tiltani az italboltokban a gesztenyepüré 
árusítását. 



Irodalmi legenda: 

Jonathan Swiftnek gratulál egy isme¬ 
rőse: 

- Olvastam a Gulliver utazásait! Nagy¬ 
szerűen mulattam. Valami pompás! Meg 
kell pukkadni! Tudja, amikor például 
Liliputban . .. 

A nevetéstől nem tudta folytatni. Majd 
piros arccal, könnyes szemmel, kedélye¬ 
sen így fordult az íróhoz: 

- Mondja, hogy jut az eszébe ennyi 
marhaság? 

f. L 




Valamelyik újért lelkesedő terve - 
ző, valószínűleg annak hatására, 
hogy egyes buszokon bevezették az 
ülő ka lauz-rendszert t elhatározta , 
hogy ő meg egyes boltokban beve¬ 
zeti az álló pénztáros-rendszert. A 
terv szerint elkészült, betonalapon 
nyugvó , gyönyörű szép, csempézett 
pénztárfülke , amelyikben csak állva 
lehet a pénzt kezelni, mert szűkre 
sikerült, a Thököly út 151/c-ben levő 
vadonatúj Közért-boltban díjmente¬ 
sen megtekinthető. 



az Esti Hírlap körkérdéséhez) 


Én, Kiss Pistike, csak egy három¬ 
éves kisfiú vagyok, de tudom, hogy 
miért beteg az apu. Azért, mert idült 
alkoholista. Nem tudja, hegy az alko¬ 
hol túlzott fogyasztása tönkreteszi a 
szívet, a májat, a lépet és a bárzsin- 
got. Az lenne a helyes, ha mi, három¬ 
évesek felvilágosítanánk apáinkat 
(persze, mikor már kijózanodtak), 
hogy az alkohol öl, butit, és nyomor¬ 
ba dönt. A nevelés fegyverével kell 
küzdenünk. A jól nevelt apa nem 
iszik. 

Még valamit! Ne butítsanak ben¬ 
nünket azzal, hogy apuka beteg. Tud¬ 
juk, hogy részeg. De mert anyu min¬ 
dig beteget mond, kínos helyzetbe 
kerültem. Amikor a szomszédék Feri¬ 
kéjének apukáját elvitték a mentők, 
és a gangon hangosan megjegyeztem: 
„Képzelem, milyen oltári részeg le¬ 
het!" 

Pedig szegénynek vakbélgyulladása 
volt... 



Tisztelt szerkesztő úr! 

A Magyar Nemzet január 28-i számá¬ 
ban Villamosjegy téláron című vezér¬ 
cikkében azt olvastam , hogy a villamos- 
jegy másik telét a főváros fizeti az utas 
helyett. Ezek szerint minden «gyes vonal- 
jegyre 50 tillért. az átszálló jegyre pedig 
70 tillért tizet rá a főváros. 1 

Hazafias felbuzdulásból elhatároztam, 
hogy ezentúl - felnőtt létemre - gyer¬ 
mekjeggyel utazom a villamoson, mert 
a fentiek alapján könnyű kiszámítani, 
hogy a 34 filléres gyermekjegyre csak 
34 fillér a ráfizetés. 

Remélem , hogy álláspontomat a kalau¬ 
zok. sőt az ellenőrök is méltányolni fog¬ 
ják. 

Heves Ferenc 
felnőtt 


Vékony fal 


Kömpőczi, aki színész volt, akárhogy 
is igyekezett, a rádiónál mindig csak 
párszavas szerepeket kapott. Egyszer 
aztán elterjedt a híre, hogy kitűnően 
utánoz állathangokat. 

Felfigyelt a hírre az egyik rendező, 
próbát tartott Kömpőczivel, és az eddig 



mellőzött színész rögtön tulajdonosa volt 
egy ötperces ugatásnak, a Kincses Ka¬ 
lendárium egyik jelenetében. 

Először furcsállta a dolgot Kömpőczi, 
de aztán a tiszteletdíjra gondolt, s a fel¬ 
vétel előtti héten szorgalmasan gyako¬ 
rolt, otthonában, órákon keresztül. 

Negyednap becsöngetett a szomszédja, 
s Kömpőczi markába csúsztatott egy do¬ 
bozkát. 

— Kedves művész űr, nem tudom to¬ 
vább hallgatni a szenvedését. Már napok 
óta hallom, hogy milyen rémesen kö¬ 
hög. Szedje csak ezt, hamar elmúlik. 

D. E. 


MOLEKULÁK 

Szombati gyárlátogatás 


”él felé jár. A gyár fődiszpé¬ 
csere megállt a műszerész-műhely 
előtt, és halkan így szólt a minisz¬ 
tériumi elvtárshoz: 

— Végezetül bemutatom önnek 
legjobb műszerészünket munka köz¬ 
ben. A keze: mint a villám ... 



Azzal udvariasan előreengedte a 
látogatót. 

A műhelyben asztalánál ült az 
ifjú műszerész, kezében cikázott a 
szerszám! 

Borotválkozott. 

Örök pesszimista 

v 

T an egy ismerősöm, aki tíz év óta 
kizárólag csak üzemi ebédet evett, 
alig járt szórakozni, nem dohány¬ 
zott, nem foglalkozott a nőkkel, 
hogy minél több pénzt tehessen fél¬ 



re. Volt is már a bankban vagy har¬ 
mincezer forintja. 

Tegnap elkeseredetten újságolta: 

— Kezelje, nyertem a lottón 
négyszázezer forintot. Hát érdemes 
az embernek éveken át takarékos¬ 
kodni? 


Sofőrszem 

Gyalogolok a járdán, mint ma¬ 
gasrendű társadalmunk egyik büsz¬ 
ke egyede. Mellkasomban érzelmek¬ 
ben gazdag szív, koponyámban a vi¬ 
lágmindenség jelenségeit megértő 
agyvelő. Teljes joggal arra gondo¬ 
lok hát, hogy milyen magasztos do¬ 
log is: Embernek lenni... 

... amikor az utcasarkon, lelépvén 
a járdáról, porráomlott minden ön¬ 
érzetem egy sofőr pillantására. 
Pompás személygépkocsival állt a 
gyalogosok átkelő-sávján kereszt¬ 
ben, toporzékoló motorral várva a 
főútvonalra való kanyarodás lehe¬ 
tőségét. De egyelőre villamosok, 
autóbuszok és tehergépkocsik soka¬ 
sága áramlott — ezeket figyelte a so¬ 
főrszem rajtam keresztül... Igen, 
rajtam keresztül, aki reszketve ke¬ 
rültem ki mellső kerekeit. Éreztem, 
tudtam — kiolvastam tekintetéből 
hogy amint elhaladnak a járművek: 
gátlástalanul rákapcsol, függetlenül 
tőlem, hiszen engem nem is lát, 
nem lehetek komoly akadály, sen¬ 
ki és semmi vagyok a szemében .;: 

0, miért is nem születtem autó¬ 
busznak! 

(dunai) 
















Kísérleti lakás 

Mészáros András rajza 



- Beterveztünk egy nagymamát is! 


A taxiforgalom jövője 

Vasvári Anna rajza 







- Utast keresek! 


Politechnika felnőtteknek 

Várnai György rajza 



Hajnal az újságíró-bál mán 

Erdei Sándor rajza 



Egy kis fúrás-faragás . . 


- ... a kedves szerkesztő úr foglalkozik olyan sokat a mi 
galerinkkal? 


Visszatérés a földre 


Síkos a járda 


Várnai György rajza 
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AXEL MUNTHE „San 
Michele regénye” című művé¬ 
vel világhírnévre szert tett 
svéd orvos egyik vizitje így 
folyt le egy kellemes hölgy¬ 
betegével. 

- Nos, hogy aludt asszo-: 
nyom? 

- Nem olyan jól, mint teg¬ 
nap. 

- Hát akkor ma egy po¬ 
hárral kevesebbet szabad 
innia. 

- De tegnapelőtt egy po¬ 
hárral többet ittam, mégis 
pompásan aludtam. 

- No, akkor tessék csak ma 
is egy pohárral többet inni. 

- Eszerint úgy látszik, 
mindegy, hogy egy pohárral 
több vagy kevesebb? 

~ Ügy van. De csak akkor, 
ha az orvos rendeli. 

TÖMÖRKÉNY ISTVÁN mel¬ 
lesleg 'okleveles gyógyszerész 
is volt. Katonaideje előtt prak 
tizált is egy ideig. Egy falusi 
nénike egyszer sárgaság elleni 
porokra szóló recepttel jelent¬ 
kezett a patikában. 

- Hát ostyát adjak-c a po¬ 
rokhoz? Mert nagyon keserű 
por ám ez - figyelmeztette a 
nénit. 

A hitbuzgó nénike riadtan 
tiltakozott: 

- Nem kell ostya, dehogy 
kell. Tetszik tudni, a beteg re¬ 
formátus, nekik tilos az ostya. 



Borisz Szibirjakov: 



A két mutató kört kör után kerget, 
szemléli őket kerek óralap, 
és minden óra ád egy röpke percet, 
midőn egymás karjába omlanak. 

Leszáll a lomha, rózsaszínű alkony. 

Az óra fent tik-takkol csendesen. 

Lent hosszú csókok két szerelmes ajkon . 
Jaj, lesz-e vége? Nem lesz sohasem. 

Bár ők is így találkoznának végre, 
e két szerelmes óramutató, 
és egyesülnének egy öröklétrel 
így lenne szép, így lenne izgató l 

A percmutató egy tündén este 
karonfogta az óramutatót, 
magával vonta, és csak leste, leste 
mindenki ezt a két bódult bohót. 

A boldogság sosem ront rád sereggel, 
csak mégysz s nem látod, hol a buktató. 
Az órásmester jött másnap reggel, 
és szétvált a két óramutató. 

Majd újra folyvást 

kört kör után 

kerget , 

szemléli őket irigy óralap, 
és minden óra ád egy röpke percet, 
midőn egymás karjába omlanak. 



(Oroszból fordította: 

Pogonyi Antal 


KÖ7PON71j-^ 

A Kazincbarcika Újváros 
J, épületének lakói elpana¬ 
szolták a Ludas Matyinak: 
központi fűtésű házuk arról 
nevezetes, hogy a fűtőtestek 
csak dísznek vannak benne, 
de meleget nem adnak. Rövid 
panaszukat kivizsgálás végett 
elküldtük a Városi Tanács el¬ 
nökének. Idézet a válaszból: 

„A következő fűtési idényre 
felvetődött annak a gondolata, 
hogy a rosszul megtervezett és 
kivitelezett központi fűtést tel¬ 
jes egészében megszüntetjük és 
a lakásokat kályhákkal látjuk 
el.” 

Ez is megoldás ugyan, de 
mit szólnak ehhez a tervezők? 



A FÉRJ, AKI HAT HÓNAPIG 
VAR 

Csodálatos dolog a statisztika. 
Mint a „Cowlcs Magazines’*-ből 
kiderül, egy francia statisztikus 
kiszámította, hogy az átlagos 
francia férj 25 évi házasság 
alatt összesen mintegy hat hó¬ 
napot vár a feleségére, amíg 
az felöltözik, s utána elmehet¬ 
nek színházba, moziba, vendég¬ 
ségbe stb. 

Magyarázat: a francia nők 
szeretnek jól öltözködni. S 
ahhoz idő kell. 
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Megyek az utcán, hát ki 
jön velem szemben? Barcinkai 
papa, Barcinkai Böbének ret¬ 
tegett és büszke atyja. Megpil¬ 
lantom, és megrohannak az 
emlékek. 

Barcinkai papa az angolok¬ 
tól örökölt konzervativizmus 
alapján öltözködött és nevelte 



a lányát. Mindig fekete ruhá¬ 
ban, kemény gallérral, eser¬ 
nyővel felszerelve járt a hiva¬ 
talába, vagy kísérte Böbét a 
zeneiskolába, mozielőadásra. 
Böbével ugyanis egyszerűen 
nem lehetett randevúzni. Más 
tizennyolc éves lány már unot¬ 
tan figyelte a szerelmet, Böbe 
minduntalan elpirult, cs a szü¬ 
leivel járt moziba. Megköze¬ 
líthetetlen szemérmességgel élt, 
és bár mindegyik ifjú azzal 
hetvenkedett, hogy megfogta 
Böbe kezét, vagy csókolóztak. 


a hallgatóság ilyenkor tudta, 
hogy mindez hazugság. Barcin¬ 
kai papa jogosan volt büszke 
arra, hogy olyan erkölcsös 
lány, mint az övé, messze föl¬ 
dön nem található. 

Később az élet elsodort Bu¬ 
dáról, lassan elfeledkeztem 
Böbéről, és évekig nem hallot¬ 
tam felőle semmit. És most, 
hogy látom Barcinkai papát 
az elmaradhatatlan fekete ru¬ 
hájában és ernyőjével, minden 
régi emlék feltámadt bennem. 
Rögtön megérdeklődtem, mi 
van Böbével. Biztosan meg¬ 
nőtt. még csinosabb kislány 
lett belőle. A papa kihúzta 
magát. 

- Hát nem tudja, hogy 
disszidált, és azóta szédületes 
karriert futott be Nyugaton!? 
Éppen ma kaptam tőle levelet 
és képeket. 

Vastag levelet húzott elő a 
zsebéből, és lelkesen folytatta: 

- Egy dél-amerikai lokálban 
dolgozik a kölyök - mondta 
büszkén -, ő ott a nagy szám. 
Persze nem akármilyen a pro¬ 


dukciója. Az én lányom igazán 
jól nevelt, művelt, higgye el, 
tiszta művészet, amit nyújt. 

Egy kicsit tátogtam, hogy 
Böbe, aki itthon még az ötórai 
teákat is elkerülte, lokálszám 
lett, de Barcinkai papa nem 
hagyott időt a hüledezésre. 

- A kölyök bebizonyította, 
hogy mindenütt lehet színvo¬ 
nalat, magasabbrendű művé¬ 
szetet adni. A számát így hir¬ 
detik: „Tatjána levele Anye¬ 
ginhez.” Puskin nyomán, Csaj¬ 
kovszkij és Gershwin zenéjé¬ 
re a lányom állította össze a 
produkciót, hiszen a kölyök 
két zeneakadémiát is végzett. 
Bejön Böbe, mint Tatjána, ter¬ 
mészetesen talpig felöltözve, 
korhű kosztümben - jelzem, 
még a kosztümöt is ő tervezte 
-, előtte árkus papír, kezében 
lúdtoll. A felsíró muzsikára el¬ 
kezdi »levelét írni, de belefá¬ 
rad, és nyugovóra tér. Ezt is 
a lányom találta ki. Levetkő¬ 
zik, hátradől a kereveten, és 
mialatt töpreng, mit is írjon 
szerelmének, lágyan legyezi 


magát a lúdtollal. Jó, elisme¬ 
rem, mások is legyezik ma¬ 
gukat egy ilyen műsorban, de 
ahogy az a kölyök csinálja! A 
lányom írja, a férfiak pulyka¬ 
vörösre főtten, lihegve figye¬ 
lik a produkcióját. És még 
képzelje hozzá Csajkovszkijt 
is! Na? 



És ezzel fényképeket szedett 
elő, rajtuk a szemérmes Böbe 
aktfotói. 

- Mondja csak, Böbe nem 
gondolt még arra, hogy haza¬ 
jön? 

Barcinkai méltatlankodva né¬ 
zett rám: 

- Haza?! Az én lányom, 
aki érettségizett, két zeneaka¬ 
démiát végzett, és három nyel¬ 
ven beszél? Hát ki tudta volna 
itthon futni magát? 

Tardos Péter 
















Ki a kicsit nem becsű// 
dz a hPMuot nem érdemli 


Ml, tovább érj^ 


Várnai György rajza 
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Nyugaton azt tartják, hogy Budapest 
a humor városa. Nálunk gyártják a leg¬ 
több és - állítólag - a legjobb vicceket 
itt alkotják a legszellemesebb karikatú¬ 
rákat. Annak bizonyítására, hogy Nyuga¬ 
ton is születnek viccek, íme összeállítot¬ 
tunk egy szerény csokrot. 



Körismert Nyugaton a 
mozi válsága. A televí¬ 
zió teljesen tönkretette 
a moziipart. Tátonganak 
a mozik az ürességtől. 
A legnagyobb angol vál¬ 
lalat, amelynek több 
__ száz mozi volt a birto¬ 
kában, a tönk szélére jutott. Valaki meg¬ 
kérdezte a vállalat elnökét: 



- Hogy mennek a boltok? 

Az elnök savanyúan válaszolt: 

- Hála a televíziónak, lendületesen! 
Mostanában több mozit adunk el, mint 
mozijegyet. 



A jövendő gyermeke 

A nyugati pletyka¬ 
lapok mindent tudnak; 
Azt is, hogy Chaplinék 
új gyermekáldás előtt 
állanak. Az elragadó 
mama tréfásan így szólt 
világhírű férjéhez: 

- Nem hiszek a ba¬ 
bonában, de egyszer meg kell próbálni. 
Azt akarom, hogy ez a gyerek különösen 
életrevaló legyen, olyan egyéniség, akit 
mindenki tisztel. Világrajötte előtt állan¬ 
dóan énekelni fogok, zongorázni, tudo¬ 
mányos könyveket olvasni. Azt akarom, 
hogy az emberek csodálják a gyermeke¬ 
met. 

Chaplin mosolyogva tanácsolta: 

- Jó volna, ha naponta egy-két órát 
futballoznál is. 



Aki nem tud arabusul 

A vonalairól neveze¬ 
tes kis filmszínésznőt 
Kairóba hívták vendég¬ 
szerepelni. Készült az 
útra, ruhákat csinálta¬ 
tott, és hogy a vendég¬ 
látó ország iránti figyel¬ 
mét is megmutassa, az 
egyik tarka blúzára, amelyen különböző 
nyelvű feliratok ékeskedtek, néhány arab 
szót is hímeztetett. Az ambiciózus kis 
színésznő egy frankfurti arab vendéglő 
étlapjáról másolt le néhány arab szót. 

Amikor Kairóban először jelent meg 
arab társaságban, zavart derültség fo¬ 
gadta a blúz feliratát. A csinos hölgy 
szíve fölött ugyanis a következő értelmű 
arab felirat ékeskedett: 

„Töltött libamell." 



A HAL HALÁLA 


Feleségem kiment a piac¬ 
ra, és hozott egy kétkilós, 
eleven halat. „Ebből ha¬ 
lászlé lesz, te úgyis nagyon 
szereted" - mondotta. Én 
ugyan utálom a halászlét, 
de szót sem szóltam, hall¬ 
gattam, mint a hal. 



A ponty bekerült a fürdő¬ 
kádba, ott úszkált mélabú- 
san, s oly kétségbeesett hal¬ 
szemeket vetett rám, hogy 
minden részvétemet kivál¬ 
totta. Ö n<*m sejtette, de én 
tudtam, hogy másnap le¬ 
vágjuk. 

- De ki öli meg? - kér¬ 
dezte a feleségem, és meg 
sem várva válaszomat, már¬ 
is kijelentette: „Természe¬ 
tesen te, édes fiam!" 

- Én?... - még a há¬ 
tam is borsódzott erre a 
gondolatra. - Jól tudod, 
Katám, hogy egy légynek 
sem tudok ártani. És most 
taglózzak le egy ártatlan 
halat? 

Prolongáltuk tehát ha¬ 
lunk elhaláloztatását, és 
kenyérmozsát, mákot, dió¬ 
belet szórtunk a fürdőkád¬ 
ba. A daragaluska levesből 
kivettük a galuskát, s azt 
is a hal kapta. Mondanom 
sem kell, hogy a ponty 
nagyszerűen kezdte érezni 
magát, és harmadnapra 


észrevettük, hogy örvende¬ 
tesen meg is hízott. 

Negyednap szóltunk Tom- 
pánénak, a házfelügyelő¬ 
nek, hogy volna-e olyan 
szíves levágni a halat? Azt 
felelte: ő nem, de majd ha 
a férje hazajön, az majd 
levágja.. De a férje nem 
jött haza, mert aznap szol¬ 
gálatban volt, tehát újfent 
étkeket szórtunk a fürdő¬ 
kádba, ezúttal a délről ma¬ 
radt miegymásból is, né¬ 
hány szem mirelitborsót és 
pár centiméter makarónit. 
Részemről titokban egy 
puncsosmignont is dobtam 



a kádba, de eközben fel¬ 
fedeztem, hogy a feleségem 
előzőleg már lekvároske¬ 
nyeret is vetett be neki, 
amiről a hal lenyalta a lek¬ 
várt, de a kenyeret ott¬ 
hagyta. Miután pedig Tom- 
páné férjét időközben Tá- 
piósülyre küldték kiszállás¬ 
ra, és Krecsákné, a szom¬ 
szédasszony sem akarta a 
halat levágni, minden ma¬ 
radt a régiben, és a hal - 
immár nyolcadik napja - 
friss erőben és teljhatalmú¬ 
ig birtokolta a fürdőkádat. 
Kedden én mentem át Bu¬ 
dára, a Gellértbe fürödni, 
szerdán pedig a feleségem 
villamosozott ki a Ligetbe, 
a Széchenyibe. 


A tragédia tegnap délben 
következett be, amikor fe¬ 
leségem a hal kedvéért 
kukoricakását főzöh ebéd¬ 
re. A hal azonban undorral 
menekült a kukoritakása 
elől a víz alá, ahondan le¬ 
sújtó tekintetet vetett ránk. 
Ugyanígy visszautasította a 
tegnapról maradt mákos¬ 
nudlit is. 

Nosza, keresni-kutatni 
kezdtünk haleledelt a la¬ 
kásban. Ekkor jutott eszem¬ 
be. hogy „nagyhal felfalja 
a kishalakat", tehát futó¬ 
lépésben rohantam fel a 
padlásra, ahol - világosan 
emlékeztem rá - a szegre 
felakasztott turistazsákom¬ 
ban egy skatulya konzerv¬ 
hal maradt, még a nyárról. 
Meg is találtam a paradi¬ 
csomlében pácolt valódi 
ausztrál-halfilét, amely apró 
kis halacskák elegyítéséből 
készült. Felnyitottam, és 



diadalmasan szórtam a 
kádba. Sajnos, előzőleg 
nem néztem meg a skatu¬ 
lyán levő vignettát, mely 
szerint szavatossági ideje 
már régen lejárt. 

A hal mohón kapott utá¬ 
na, de negyedóra múlva 
felfordult tőle. 

Halmérgezést kapott..; 

Herczeg Kálmán 


Qdol - /fesergó 


Büszkén állíthatjuk , hogy tejlett száj- 
vízfogyasztó ország vagyunk, ezért meg¬ 
értjük azokat , akik az Odol elnevezésű 
szájvíz hiánya miatt mérgelődnek. 

Amikor az Odol forgalomba kerüli , a 
fogyasztók nyomban megszerették. Ek¬ 
kor, a szájvíz és a vevők mézesheteinek 
idejében a következő büszke szöveg állt 
az Odol vignettáján: „A tudomány mai 
álláspontja igazolja, hogy az Odol a leg¬ 
jobb szer a fogak ápolására ." 

Ha ez igaz - és miért kételkednénk 
ebben akkor nagy hiba, hogy meg¬ 
fosztják a lakosságot a fogak ápolásának 
legjobb szerétől. 

Mert megfosztották. A vevő bemegy 
az illatszertárba, ahol a francia világ¬ 
cégek minden kreációja kapható, és 
Odolt kér. Nincs - mondják mindenütt , 
és ez a válasz az egyik legjobb szer (a 
tudomány mai álláspontja szerint) arrg, 
hogy a vevő vérnyomása emelkedjék. 

Persze mindenki érdeklődik, hogy 
miért nincs? Erre általában háromféle 
választ adnak a boltvezetők: i. Nincs 
üveg. 2. Nincs kupák. $. Nincs illő olaj ; 

Ez persze nem nyugtatja meg a vevő¬ 
ket, mert jól tudják, hogy van üveg. De 
mennyil Minden háztartás lomtára tele 


van üres odolos üvegekkel. Eldobni saj¬ 
nálják, a boltok nem veszik vissza. Ezért 
gyűjtik. Valamivel több helyet foglal el 
a gyűjtőknél, mint a szalvéta vagy a 
gyufacímke, de viszont teljesen értékte¬ 
len. 

Pedig az üveghiányban szenvedő gyár ; 
amely a boltvezetők nagyobbik részének 
véleménye szerint nem tudja mibe betöl¬ 
teni az Odolt, boldog lenne, ha olcsón 
megkaphatná az üvegeket, és tölthetne . 

Ha viszont kupakhiány van, akkor en¬ 
gedtessék meg nekünk, hogy megkérd¬ 
jük: miért nem készít fejlett iparunk 
kupakot? S ha az illó olaj hiányzik; 
akkor javasoljuk, hogy kevesebb francia 
parfümöt vegyünk valutáért, és a pénz 
egy részét fektessük illó olajba. Mert mi 
az Odolt szeretjük. Ez nálunk már száj- 
hagyomány. 

(palásti) 
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(Stella) 









A hölgy 
kutyával 



Gyarmatosítás 

Szegő Gizi rajza 




Minőségi ellenőrzés 

Takács Zoltán rajza 



a konzerviparban a motorgyártásban ... és a ruhaiparban 




































































































Izgalom az eszpresszóban 


Toncz Tibor rajza 



- Na, cs mit szólsz a laoszi válsághoz? 


Ülőkalauz után - ülopincér ... 



Háry János legújabb meséje 



- Öt éve van ez a jó kis motorom, és eddig még mindig 
kaptam alkatrészt hozzá ... 


Disznóölés idején 



Fogadás — piknik-alapon 

Toncz Tibor rajza 



E heti hirdetésünk- 



a tempó lf.5z. 

továbbítja 
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Fokozódik a harc a nyugati piacokért Sze « 5 rajza 



Amerikai rakétaüzlet 



Kennedy: Nem lehetne egy pár tonnával több? 


Esti iskola 


Balázs-Plri Balázs rajza 




Irigység 

Mészáros András rajza 



A kultúra rejtélyei 

Szegő Gizi rajza 


- Egy héten belül nyomozzák ki, hogy ez a negyvenöt sor 





















































































































Biológiai felfedezés 

A Népszava romániai régészeti kutatá¬ 
sokat ismertetve, abban látja az ásatások 
nagy értékét, hogy a föld rétegeiben leg¬ 
alább tíz civilizáció maradványát tárták 
fel, „ami az élet megszakítás nélküli fo¬ 
lyamatosságáról tanúskodik". 

Aki mindeddig abban a hitben ringa¬ 
tózott, hogy a földi élet nem volt folya¬ 
matos, hanem hol kihalt, hol meg újra 
született, az most vakarhatja a füle tövét! 

Különös kocsonya 

A Nők Lapja háztartási tanácsai között 
azt ajánlja, hogy „a kocsonyalébe fekete¬ 
bors mellett főzzünk bele tárkányt is". 

Mivel Tárkány egy község neve Ko¬ 
márom megyében, az így elkészített ko¬ 
csonyának csakugyan igen jellegzetes íze 
lesz majd. Alighanem a tárkony neve¬ 
zetű fűszert ajánlja a község helyett a 
cikkíró. 

Jóból is megárt a sok! 

Az Ország Világ képet közölt a Nyu- 
gat-Berlinben megrendezett „Miss Puló¬ 
ver 1961" versenyről, amelyet egy 24 éves 
leány nyert meg, aki „108 centiméteres 
átmérővel rendelkezik". 

Óvatos becslések szerint 108 centimé¬ 
teres átmérő mellett a kisasszony mell- 
bősége 3 méter 39 centiméter körül jár, 
mely valóban ámulatra méltó külalak! 
Begyes kis győztes lehet Miss Pulóver, 
ha valóban átmérőről volt szó és nem 
mellbőségről... 

Kolumbus tojása 

A Magyar Nemzet arról tudósít, hogy 
megnyílt a főváros legnagyobb divatáru 
szaküzlete, s ezt a meglepő hírt adja az 
üzletről: 

„A bolt árusítási módszere is új¬ 
szerű: a vevő helyben fizeti és 
kapja meg a választott cikket." 

Ez aztán újítás a javából! 

Állatmese 

A televízió vasárnapi élő újságjában 
az előadó az afrikai Tanganyikában élő 
tigrisekről beszélt. Afrikában tigris kizá¬ 
rólag a kairói állatkertben fordul elő, 
rács mögött. A tigris pont olyan jelleg¬ 
zetes lakója a fekete földrésznek, mint 
a cápa a Hármashatár-hegynek. 

Csalafinta fotd 

A Nők Lapja riportsorozatában egy 
fényképet fedeztünk fel, melyen egy tán¬ 
coló pár lábai látszanak, lábuk előtt a 
földön egy „Mambó" magnetofon van. 
A kép több kérdést vetett fel. Miért te¬ 
szik a táncolok a földre a magnetofont, 
lábuk alá? Ha már odateszik, miért nem 
kapcsolják be a magnetofont a villany¬ 
ba? A készülék zsinórja ugyanis a készü¬ 
lék hátából nincs elővéve. Mire táncol¬ 
nak a táncolók? 

Dr. Árgus 


HA KÖLTÖZIK 
„ A VÁLL ALAT , 

- Pesti dolgozó dala 



A régi helyen jól megvoltunk, 
de mert időnk halad , 
így tegnap mégis hurcolkodtunk : 
nem én, a vállalat. 

Ezért tehát e méla percben 
azoktól búcsúzom, 
akikkel mindig együtt mentem 
a kék hetes buszon. 

Velük utaztam évek óta, 
ha esett vagy ha iútt. 
ha reggel nyolcra járt az óra, 
egy volt a cél, az út. 

Búcsúzom tőled ismeretlen 
kis, szende szőkeség, 
ki társait a nagy tömegben 
könyökkel verte szét. 

Egy másik nő a térj fülébe 
csicsergett szüntelen 
és három év alatt a férje 
csak egyszer szólt: - Igent 


És volt egy - ejnye, elmondom hát a 
csinos, de büszke nő, 
sosem mosolygott, mert az orrát 
oly fennen hordta ő. 

Egyszer leszállni készült éppen, 
de mégis ottragadt, 
mivel egy háló volt kezében 
s gombomban fennakadt. 

Együtt kellett tehát leszállni. 
nem haboztunk sokat, 
ilyenkor mit lehet csinálni? 
bevágta gombomat I 

A hetes másnap már mosolygott ; 
s mindig , azóta is, 

mikor egy hang rám annyit mondott: 
- Ez volt a kis hamis! 

Most búcsúzom hát .;; arra várva , 
hogy ki lát szívesen 
a kék hetes után a sárga 
negyvenkilencesen ? 

Lovászy Márton 


Bújjon elő. Mama! 


A húszas évek végén a 
verebek is csiripelték Pes¬ 
ten, hogy Vass József ka¬ 
locsai nagyprépostot, nép¬ 
jóléti (minisztert, gyöngéd 
szálak fűzik Biller Irénhez, 
a közismert operettprima¬ 
donnához. 

Egy este hatalmas luxus¬ 
autó robogott fel a Lánc¬ 
híd pesti hídfőjére. Közvet¬ 
lenül a hídfő torkolatánál 
majdnem elütött egy járó¬ 
kelőt. Fütty harsant - egy 
rendőr megállította a tiltott 
sebességgel, életveszélyesen 
közlekedő autót. A rendőr 
a sofőrhöz lépett, és a be¬ 
tétlapot kérte. 

Ebben a pillanatban ki¬ 
ugrott az autóból Biller 
Irén, a rendőr elé pende- 
rült, és így szólt: 

- Ismer engem, biztos 
úr? Biller Irén vagyok. 
Én vállalom a felelősséget. 

- Ismerem a művésznőt 
- felelte a rend őre. - De 
a szabály az szabály. A be¬ 
tétlapot elveszem, a sofőrt 
felírom. 

A primadonna csicsergett, 
a rendőr erősködött, s köz¬ 
ben bepillantott a csukott 


kocsiba. Bő fekete szoknyák 
harangjából előbukkanva 
egy pár füzősripős láb do¬ 
bogott idegesen a kocsi¬ 
padlón. 

- Ki van még az autó¬ 
ban? 

Az operettdiva pillanatig 
tétovázott. Aztán kivágta: 

- A mamám! 

- Na, bújjon elő, mama! 
mordult a kandi rendőr a 
láthatatlan utasra. De meg¬ 
fagyott benne a szó s min¬ 
den további eljárásra való 


í .-j£j v 
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hajlam, mikor az ülésről a 
„mama" helyett a kövér, 
reverendás népjóléti mi¬ 
niszter kászolódott elő. 

* 

A történetnek folytatása 
is van. * 

Néhány nap múlva vala¬ 


melyik ellenzéki képviselő 
interpellációt jegyzett be a 
képviselőházban a népjóléti 
miniszterhez kínos vissza¬ 
élések és vaskos panamák 
tárgyában. 

Vass József, hogy ne 
kelljen az interpellációra 
szóban választ adnia, a kép¬ 
viselő beszéde alatt elhagy¬ 
ta az üléstermet, és mikor 
az interpelláció végén a 
válaszadásra került volna 
sor, az elnök szájából el¬ 
hangzott a szokásos enun- 
ciáció: 

- A népjóléti miniszter 
úr nincs jelen! 

A baloldalon felzúgott a 
lárma. 

- Hol a miniszter? Meg¬ 
szökött! Fél! Szégyell je 
magát! 

És annak bizonyságául; 
hogy amit négy ember tud, 
azt mindönki tudja - a 
méltatlankodó képviselők 
csoportjából felharsant egy 
stentori hang: 

- Na, bújjon elő, mama! 

Békés István 

anekdotáskönyvéből 


^éditet Ludas Matyi/ 

nem városházi számvevő voltam, hanem 
Pest város első bírája, de nem a Vigadó 


Az ez évi 5. számban megjelent „Va- 
rula" című cikkükön nagyot kacagtam. 
Legutóbb a múlt században kacagtam 
ekkorát, amikor Jókai Mór irt rólam egy 
verset az „Üstökös" című élclapban. 

A cikk szerzője azt állítja: azért ke¬ 
rült Varula János városházi számvevő 
a Vigadó homlokzatára - történelmi 
nagyjaink társaságába -, mert a Vigadó 
építésekor Varula fizette ki az építésze¬ 
ket, szobrászokat, művészeket. 

Szükségesnek tartom kijelenteni, hogy 


építésekor, hanem 1687-ben, és nem Va¬ 
rula János a nevem, ahogy a cikkíró 
írta, és nem Vanília János a nevem, 
ahogy Alexy Károly szobrászművész írta 
a szobromra, hanem Vatula János Jakab. 
Különben minden stimmel. 

Tisztelettel: 

Vatula János Jakab 

városbíró 

















Hát ez bizony gépdejekt. Persze, 
Mancika, ez nekem semmiség, egy 
perc alatt úgy megreparálom, mint 
a pinty. Csak tudnám, hogyan kell 
kinyitni ezt a nyavalyás motorház¬ 
tetőt ... 



— Furcsa ez a Wágner-opera. Hét 
órakor beültem. Három óra múlva 
előveszem az órám, mennyi is az idő , 
hát csak hét óra húsz perc! 

m 

Belenéztem a tükörbe. Hm ... Nem 
vagyok az esetem. 

— Nem tagadom, igaz, tényleg 
mondtam neked akkor, hogy tűzön- 
vízen át mindent megtennék érted. 
De nem ilyen zimankós téli időben! 



Ez a lány olyan, mint egy baba. 
Ha hozzányúlnak, mindjárt azt 
mondja, hogy „mamaaaaV* 



Ha valóban úgy nézek ki, mint 
ezen az útlevélképen, akkor sürgős 
kikapcsolódásra van szükségem. 

(—) 



Hogy kell értelmezni Kennedy be¬ 
szédét az amerikai gazdasági viszo¬ 
nyokról? 

Két munkanélküli találkozik New 
Yorkban: 

- Hogy vagy? 

- Boldog vagyok, hogy ezen az ame¬ 
rikai földön élhetek. 

- Na és a megélhetés? 

- Ha még megélhetésem is volna, 
direkt meg kellene bolondulni az öröm¬ 
től. 

Miért nézték el mostanáig Nyugat- 
Németországban az SS-tömeggyil- 
kosok bűneit? 

Nürnbergben egy ügyfél elmegy az 
ügyvédhez, aki kijelenti, hogy csak ár¬ 
tatlanokat hajlandó védeni a bíróságon. 

- Én ártatlan vagyok - mondja az 
ügyfél de azzal vádolnak, hogy el¬ 
loptam egy briliáns fülbevalót, egy pla¬ 
tina karkötőt és egy aranyórát. 

- És milyen biztosítékot tud nekem 
előre ideadni a honoráriumra? 

- Egy briliáns fülbevalót, egy platina 
karkötőt és egy aranyórát. 

- A védelmet vállalom. 
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Egy hetilapban a követke¬ 
ző szerkesztői üzenetet ol¬ 
vastam: „Kérését, sajnos, 
nem teljesíthetjük: a rádió 
a Szabó-család színészeinek 
nevét egyelőre nem kívánja 
nyilvánosságra hozni." 

Ez a szőrösszívűség élénk 
nemtetszést váltott ki belő¬ 
lem. Persze, tudom miről 
van szó: növelni akarják a 
Szabó-család iránti amúgy 
is mérhetetlen érdeklődést 
— nem nevezik meg a sze¬ 



replő színészeket, hadd tör¬ 
je a nyavalya a rádióhallga¬ 
tót a kíváncsiságtól. 

Miután én nem fogadtam 
titoktartást, hiszen csak 
névtelen rádióelőfizető va¬ 
gyok, elhatároztam, hogy 
felvilágosítom az érdeklődőt. 
Nem venném a lelkemre, 
hogy ilyen egyszerű kérdés¬ 
re he kapjon választ valaki. 


Kinyomoztam az illető ne¬ 
vét: Klopcsák Benő; kinyo¬ 
moztam a hollétét, és este 
mentem el a lakására, hogy 
otthon találjam. Javában 
szólt nála a rádió, vérfa¬ 
gyasztónak mondható drá¬ 
mát közvetítettek a stúdió¬ 
ból, valami ősi mitologikus 
történetet, egy istenlányról 
és földi szerelmeséről. A fiú 
megunja az istenlányt, neki 
ebből elég — mondja —, ha¬ 
zamegy a Földre, földi 
menyasszonyához. Az isten¬ 
lány mérhetetlen haragjá¬ 
ban ráveszi apját, az isten 
bácsit, meg anyját, az isten 
nénit, hogy küldjenek gyil¬ 
kos szörnyeket a fiú után, 
ne érjen haza, dögöljön 
meg, ne legyen másé, ha az 
övé nem lehet. S következ¬ 
nek a szörnyűségek, és az 
egészet irgalmatlanul hosz- 
szú versekben mondták a 
szereplők. 

Mondom, ez a megrendítő 
dráma ment a rádióban, és 
Klopcsák — akivel nem kö¬ 
zölték a Szabó-család szí¬ 
nészeinek a nevét — akko¬ 
rákat nevetett a vér befor¬ 


duló drámán, hogy nincs az 
a bohózat, amely ezt valaha 
is megérhette volna. 

— De mi nevetni való van 
ezen? — tűnődtem, míg 
Klopcsák intett, hogy csak 
hallgassuk végig a darabot. 
— Az istenlány javában sü¬ 
völti borzalmas átkait, hogy 
az ereimben megfagy a vér, 
ez meg itt mulat. Vagy ta¬ 
lán a verseken mulat? ... 
Nagyon jól rímelnek a so¬ 
rok, a legjobb alkotásokra 
emlékeztet, no de hát, ez 
sem röhögni való. 

— Tetszik tudni, min rö¬ 
högök? — jut végül szóhoz 
Klopcsák. — Most éppen is¬ 
ten bácsi veszekszik isten 
nénivel... bruhahaha ... 

— No és? 

— Hát nem tetszik halla¬ 
ni: ez a Szabó bácsi és a 
Szabó néni, a lány meg, a 
Szabó lány ... bruhahaha. 
Az ember úgy megszokta 
őket, és most megint együtt 
vannak, mint istencsalád, és 
az öreg isten éppen úgy 
beszél, mint Szabó bácsi, az 
isten néni meg épp úgy sápí- 


tozik, mint mikor a Szabó 
nénit adja, és most éppen 
azon röhögök.;. bruhaha¬ 
ha ... hogy egyszer megsü¬ 
tötte a büdös húst, mert saj¬ 
nálta kidobni. 

— De ember! Nem hallja? 
Éppen most keltik életre a 
szörnyek szörnyét! 

— Hát ezen nevetek: a 
Szabó bácsi, mint isten!: -.. 

S végignevette a drámát, 
amelynek elhangzása után 



a szerepüket is megnevez¬ 
ve sorra bemondták a sze¬ 
replő színészek nevét. Klop¬ 
csák ezen is kacagott, aztán 
megkérdezte: 

— Egyébként, miért tet¬ 
szett feljönni hozzám? 

— Már tárgytalan — fe¬ 
leltem kedvetlenül. 

Magyar Tibor 15 

























Mit tehetünk az üzemi biztonság érdekében? 
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Schwott Lajos rajza 


Ezt. . . 


ezt. . . 



még ezt... 


— Mi az, még a védőrácsot is felszereli? 
Nem túlzás ez? 
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XVII . évfolyam 8. szám. 


Ára: 1 forint 


1961. február 23 



Szűr-Szabó József rajza 


— Asszonyom, az orvostudomány itt tehetetlen... A kedves férje náthás!... 








































Márciusban lesz nyereségrészesedés 

, Szegő Gizi rajza 


Hóviráglesen 

Toncz Tibor rajza 



- Még hányat kell addig aludnunk. Sós kartárs í 


Váratlan telefon 


Esti iskola 


Kaján Tibor rajza 


uerő Sándor rajza 



- Engem keresnek! 


- Mostanáig tartott a tanítás? 

- Utána hógolyóztunk egy kicsit a Mihály sógorral! 



Sólyom Ignác bácsi, a nagy- 
kunkolbászi „Hasad a hajnal" 
tsz. 76 éves éjjeliőre álmatlan¬ 
ságban szenvedett. Éjjelen¬ 
ként, amikor kis kalibájába 
visszatért ellenőrző körútjáról, 
a szögre akasztott petróleum- 



lámpa fényénél újságokat bön¬ 
gészgetett. Két újságot járatott, 
mind a kettőt kiolvasta ától 
cettig. Éjfél utáni egy órára 
már egy betű sem maradt az 
újságokban olvasatlanul. Mit 
tegyen? Fizessen elő még 
vagy két lapra? Azt nem. Az 
már sokba kerülne. A felesége 
emiatt a két lap miatt is ál¬ 
landóan rágja a fülét. Hm . . . 
unalmas így . .. De nini! Hi¬ 
szen van itt egy úgynevezett 
„Sakkrovat" is . . . Ez meg mi 
a fene lehet? Sakk? . .. Hm . . . 
Ennek utána kell nézni. . . 

Az elnök nyolc éves kisfia 
- aki éppen iskolai szünetre 
érkezett haza a városból -, 
örömmel vállalkozott a „mes¬ 
ter" szerepére. Töviről hegyi¬ 
re elmagyarázta Náci bácsinak 
a sakk-játék rejtelmeit. Ettől 
kezdve Náci bácsi éjjelenként 


a sakkrovatokat böngészte. 
Csinált magának egy sakktáb¬ 
lát, meggyfából figurákat is 
faragott hozzá, és reggelig 
kombinációkon törte a fejét. 
Lassanként kívülről ismerte a 
nagymesterek játszmáit, és 
egyetlen vágya az volt, hogy 
valamelyik nemzetközi tekin¬ 
téllyel egyszer megmérkőzhes¬ 
sen. De a sors egyetlen nem¬ 
zetközi nagymestert sem vezé¬ 
relt a nagykúnkolbászi „Ha¬ 
sad a hajnal" tsz-be. 

Náci bácsi aztán egy éjjel 
gondolt egy merészet, és na¬ 
gyot. Téntát meg pennát raga¬ 
dott, és írt egy levelet Bástya 
László nagymesternek. Meg¬ 
írta, hogy ő. Náci bácsi, 76 
éves éjjeliőr, a sakk bolondja, 
de a tsz-ben nincs senki, aki¬ 
vel lejátszhatna egy partit, s 
tisztelettel megkéri a nagymes¬ 
ter elvtársat, játszana-e vele 
levelezés útján egy partit. 
„Hogy érdekesebb legyen a 
dolog, fogadjunk: ha én veszi¬ 
tek, száz forintot fizetek, ha 
meg a nagymester elvtárs ve¬ 
szít, ezer forintot fizet. Posta- 
fordultával várom a válaszát. 
Sólyom Ignác s. k. éjjeliőr." 

Bastya mester elolvasta a 


levelet, nagyot kacagott, és 
örömmel igent mondott. 

E^től kezdve sűrűn váltogat¬ 
ták egymást a levelek: HÍ3, 
Hfó, C4, eő stb. 

Mondanom sem kell. Náci 
bácsi veszített. Matt! Honnan 
vegyen most száz forintot? Öt 
forint csörög a zsebében, se 
égeii, se földön több! Pedig ez 
becsjületbeli adósság! Ezt meg 
kell fizetnie! Mit tegyen? 

Egész éjjel törte a fejét. 
Úgy hajnali fél öt felé aztán 
mintha világosság gyűlt volna 
az agyában! 

Azonnal írt egy levelet 
Bástya mesternek, amelyben 
a too forint kifizetésére hala¬ 
dékot kért, és revansra hívta 
a mestert. 

De írt még egy levelet. Ki¬ 
rály nagymesternek. Ebben le¬ 
írta, hogy ő. Náci bácsi, 76 
éves éjjeliőr, a sakk bolondja, 
de a tsz-ben ninc 9 senki, aki¬ 
vel lejátszhatna egy partit, s 
tisztelettel megkéri a nagy¬ 
mester elvtársat, játszana-e 
vele levelezés útján egy partit. 
„Hogy érdekesebb legyen a 
dolog, fogadjunk . .." stb. 

Király nagymester néhány 
nap múlva válaszolt. A feltéte¬ 


leket elfogadta. Ha veszít, fi¬ 
zet Náci bácsinak ezer forin¬ 
tot. Sőt, a nyitó lépését el is 
küldte: d4, á§. 

Náci bácsi fogta Király lé¬ 
pését, és úgy ahogy volt, el¬ 
küldte Bástyának. Bástya azon¬ 
nal válaszolt: Hf3, dó. Ez a 
válasz is változtatás nélkül bo¬ 
rítékba került, s ment Király¬ 
nak. 

Bástya elképedt, hogy az 
Öreg a múltkori parti óta 
mennyit fejlődött. Király le¬ 
vélről levélre jobban izzadt, 
hogy az öreg kombinációit vé¬ 
deni tudja. 

A kemény küzdelemben vé¬ 
gül is Király győzött. Bástya 
100 forintot levont, küldte az 



öregnek a 900 forintot, és re- 
vansot kért. 

Náci bácsi kalibájában 
azóta televízió, frigider és 
Mambó magnetofon ékeske¬ 
dik. Most alkuszik egy kis 
családi házra. Meg is veszi... 
Ha csak a Sakkszövetség ki 
nem küldi a caracasi zónaver¬ 
senyre .. . 

Benedek Árpád 
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Ne rorisuk a hdftguldtót 

A nyugatnémet televízió néhány 
hónappal ezelőtt nagyszabású törté- 
nelmi munkába fogott. Folytatások¬ 
ban kívánta megmutatni a nézőknek 
a Harmadik Birodalom emelkedé¬ 
sét és bukását. Nagyhangú beveze¬ 
tések előzték meg a sorozatot, amely¬ 
nek minden egyes fejezetét meg is 
ismételték. „A villámháborúk 99 — ez 
volt a címe a legutóbbi résznek, 
amely krokodiluskönnyeket ejtve 
mutatta be a Hitler-ármádia kezdeti 
győzelmeit. Egyúttal be is jelentet¬ 
ték a hetedik folytatást „Koncentrá¬ 
ciós táborok” címmel. Néhány nap¬ 
pal később a televízió a következő 
hivatalos közleményt sugározta: 



„A Harmadik Birodalom” ríj foly¬ 
tatását (Koncentrációs táborok) egy 
héttel elhalasztottuk. Ennek a feje¬ 
zetnek a vetítése ugyanis éppen a 
farsang legnépszerűbb estéjére esett 
volna, és miután ez a televízió-film 
igen tragikus részleteket tár fel, 
nem akartuk a közönség kedves han¬ 
gulatát elrontani.” 

Csak meghatódással lehet ezt a 
bejelentést tudomásul venni. Hiába, 
van még gyöngédség Nyugat-Német- 
országban! Gondoskodnak arról, 
hogy a közönség jó kedvben töltse 
el a farsangot ... De az is lehet, 
hogy nem akarták azoknak a hangu¬ 
latát rontani, akik esetleg a szörnyű¬ 
ségek végrehajtóiban magukra is¬ 
mertek volna. 


Alibi 


Gerő Sándor rajza 



Hammarskjöld: Mi közöm lehet nekem a gyilkossághoz? Hetek óta ki sem moz¬ 
dultam az ENSZ-ből ... 



Üdvözlet Szófiába 


teslvérlapunknak, a Sztr- 
selnek tizenöt éves jubileu¬ 
mára. 
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Katangában 

Kaján Tibor rajza 



Csőmbe: Kinevezem tábornoknak! 
Mobutu: Kinevezem miniszterelnöknek! 
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Kedves Kar társnő! 

Melegen üdvözlöm abból az alka¬ 
lomból, hogy kiváló munkája elisme¬ 
réseként megbízták önt egy jóforgal¬ 
mú büfé vezetésével. Nem osztom 
azonban az árukészlet átvételével 
kapcsolatban kifejtett aggodalmát. 
Ügy érzem, ön túlságosan kicsinyes 
nézőpontból szemléli az életet és, 
egyelőre nem rendelkezik azzal a ké¬ 
pességgel, hogy a kevésből többet, a 
kisebb értékből nagyobb eladási ér¬ 
téket produkáljon. Magyarán szólva, 
fogalma sincs arról, hogy mi a teen¬ 
dője, ha az árumennyiség itt-ott ke¬ 
vesebb, mint amennyit elődjétől a már 
előre elkészített leltárjegyzék szerint 
önnek át kell vennie. 

Egy pillanatig sem kételkedem az 
ön kitűnő szakmai képzettségében, 
de nem hallgathatom el, hogy túl¬ 
zott precizitása annál inkább kifo¬ 
gásolható. Mert miért kellett önnek 
például felnyitnia és ellenőriznie azt 
az őri ginál karton dobozt, amelynek 
tartalma köztudomásúan négyszáz 
csomag, azaz tízezer cigaretta? így 
szerepel a leltárjegyzékben is! Négy¬ 
száz csomag árával terhelték meg az 
ön számláját. Talán sohasem tudta 
volna meg, hogy négy csomag hiány¬ 
zik belőle, ha nem kíváncsiskodik. 
Tízezerből száz darab hiány igazán 
nem sok. — Majd behozza — biztat¬ 
ták. 

Magára vessen, kedves Kartársnő, 
hogy sorra lemérte a jegyzéken fel¬ 
tüntetett szalámi rudak súlyát. Még 
szerencse, hogy a vállalat nem tekin¬ 
ti ezt bizalmatlanságnak. De mire ju¬ 
tott, kedves Kartársnő, azzal, hogy 
a kilencven dekásnak feltüntetett 
szalámi rúd, csak nyolcvannégy dekát 
nyomott? Ugye, semmire! A hiány¬ 
zó hat deka beszáradt, és ára csak 
négy forint húsz fillér. Szót sem ér¬ 
demel! Ezt is majd behozza, ha ügyes¬ 
kedik. 

Persze, még gondolatban sem óhaj¬ 
tom végig sorolni az ön által átvett 
leltár tételeit, ezért okulásul csupán 
a csokoládés szeletet tartalmazó do¬ 
bozt említem meg. A dobozt két szélén 
sértetlenül és szorosan zárta a ra¬ 


gasztópapír, ön mégsem átallotta fel¬ 
nyitni a dobozt, minek után a válla¬ 
lat képviselőjének szeme láttára csak 
harmincnyolc darabot olvasott le a 
büfé pultjára. Két darab, á három- 
ötven, hiányzott az „érintetlen” do¬ 
bozból. A vállalati küldött nevetve 
magyarázta önnek a trükköt: oldalt 
be kell nyomni a kartont, s a horpa¬ 
dás helyén máris ki lehet emelni a 
csokoládés szeleteket, anélkül, hogy 
a záró szalagok megsérülnének. Az¬ 
tán megjegyezte: de hát csak hét fo¬ 
rintról van szó — majd behozza ezt 
is, mert egy büfében mindent be le¬ 
het hozni, ami a leltárból hiányzik. 

De ön, kedves Kartársnő, nemcsak 
precíz, hanem aprólékos is, és pa¬ 
naszt tett a vállalat ellenőrénél, hogy 
leltárhiánnyal kell kezdenie az üzle¬ 
tet. Az ellenőr jelentőségteljes pil¬ 
lantással nézett önre, és így szólt: 
Csacsiság, könnyen be lehet ezt hoz- 



Ha már a vállalati ellenőr is így 
vélekedik, úgy látszik, önnek is ma¬ 
gáévá kell tennie ezt a „be lehet hoz¬ 
ni” szemléletet. Meg kell hagyni, 
senkisem mondta önnek, hogy ke¬ 
vesebb árut adjon a vevőnek, mint 
amennyit az kifizet, és arra sem biz¬ 
tatta senki, hogy csalafinta mérleg¬ 
gel dolgozzék. Nem is teheti, hiszen 
önt ellenőrzik a vevők, és azok a 
vállalati megbízottak, akik szerint 
egy büfében mindent könnyen be le¬ 
het hozni. 

Biztosan arra gondolnak kedves 
kollégái a Központból: ön olyan 
ügyes és olyan takarékos, hogy végső 
esetben a havj kilencszáz forintos 
fixéből is be tudja hozni a leltár¬ 
hiányt ... 



































































- ... mert folyton olvassa a filmkritikákat!... 


- Nincs valami jó kis olvasnivalód? 


<■ ! TANÚ fir 


Megmagyaráztam Lahonyá- 
nak, hogy miért nem ajánlom, 
hogy én legyek a tanúja az 
anyakönyvvezetőnél. Minden 
házasság, ahol én tanú voltam, 
válással végződött. Lehet, 
hogy ez jó volt az illetőknek, 
de az én lelkiismeretem las¬ 
sanként nyugtalankodni kez¬ 
dett - s holmi bűntudat há- 
borog bennem. - Vajon nem 
én vagyok-e az oka e szép¬ 
számú bontópernek? 

- Babona - mondotta La- 
honya közönséges babona. 
Igazán csodálkozom, hogy te 
ilyenekre hivatkozol. Azért 
mert véletlenül egy-kétszer így 
történt!.. . Véletlen! Semmi 
egyéb! 

- Értsd meg - felelem -, 
nem vagyok babonás. - Tu¬ 
dom, hogy véletlenül történik. 
De sajnos nem egy-kétszer tör¬ 
tént, hanem következetesen 
és mindig. Most csak azt sze¬ 
retném tudni, hogy azért vál¬ 
tak-e el, mert én voltam a 
tanú a házasságkötésnél, vagy 
azért voltam én a tanú - 
mert végül elváltak. De biztos, 
ha az én aláírásom ott ékte¬ 
lenkedett az anyakönyvben - 
abból válás lett. Már most 
- kérlek szépen - babona 
ide - babona oda, vállalha¬ 
tom-e jó lelkiismerettel, hogy 
a te házasságodnál tanú le- 
gyek. 

- Mondd, kérlek - érdek¬ 
lődött Lahonya - mi volt a 
leghosszabb idő, amíg ilyen 
házaspár együtt maradt? 

- Csak egyetlen esetre em¬ 
lékszem. Már, már úgy hittem, 
hogy tartós boldogság megala¬ 
pítója vagyok - és bizakodva 
örültem, hogy eddig csak os¬ 
toba véletlenről volt szó. De 
* ilenc és fél év után ez a há¬ 


zaspár sem kerülhette el sor¬ 
sát. 

Lahonya egy pillanatig el¬ 
gondolkozott, aztán lenéző 
mosollyal legyintett. 

- Miért keresel kifogást? 
Mondd meg, hogy nem aka¬ 
rod megtenni ezt a kis szíves¬ 
séget. 

- Szó sincs róla! Ugyanezt 
mondta Toncsi nagynéném, 
mikor hetvenéves szívében ké¬ 
sői szerelem ébredt, ö is azt 
kívánta, hogy én legyek a ta¬ 
núja. Figyelmeztettem, és tilta¬ 
koztam. 

„Ugyan, kérlek" - s jóizűt 
nevetett. „Én hetven vagyok 
- a jövendő férjem, hetven- 
három. Még időnk se lesz, 
hogy elváljunk. Ragaszkodom 
hozzá, hogy te légy a tanúm." 

Toncsi néni aztán rekordot 
teremtett az én veszedelmes 
múltamban. Három hónap 
után megkért, ajánljak neki 
egy jó ügyvédet, aki a váló- 
pörét elintézze. Három hónap! 
A többi mind legalább fél évig 
bírta, - ha nem tovább. 

- Akkor megfogadtam - 
közöltem Lahonyával -, hogy 
csak akkor vállalok ilyen gyá¬ 
szos szerepet - ha valamelyik 
halálos ellenségem kér rá. Te 
pedig a barátom vagy! 

Elmondtam tehát minden ér¬ 
vet, és bizonyítékot. Magára 
vessen Lahonya, hogy kineve¬ 
tett, és konokul kitartott an¬ 
nál, hogy én legyek a tanúja. 

Most indulok az anyakönyvi 
hivatalba. Mosom kezemet! 
Ostobaság Lahonya makacs¬ 
sága ! Ha csak!... Ha csak 
nem éppen azért, és előre meg¬ 
fontolt szándékkal ragaszko¬ 
dott rossz múltú személyem¬ 
hez. Kitelik tőle! 

Bálint Lajos 


Kultúrszomj 



Pusztai Pál 


Sajt-szűkében 

Mészáros András rajza 



- Tetszik tudni, ebben a negyedévben csak a lyukakat 
gyártják!... 
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Fejlődő Afrika 


Hegedűs István rajza 



Egy vízid ómü megindítása. 





Fölépült végre a vendég¬ 
látó kombinát. Étterem, 
presszó, bár. Hihetetlen do- 
, lóg történt. Szépnek ígérték, 
és minden halogatás, fogad¬ 
kozás ellenére ... szép is 
lett. Osztályon felüli. Fény- 
özönben úszik a presszó¬ 
pult, a teremben akvárium 



van, délszaki növények, és 
jaj, el ne felejtsem: kitűnő 
kávé. És nem osztályon fe¬ 
lüli, csak első osztályú 
árak. 

Ám a vezetőségnek van 
egy bogara. Nem engedi 
meg, hogy a kedves vendég 
bundáját, téli kabátját ma¬ 
gán tartsa, vagy maga mel¬ 
lé lerakja a fotelre. Ezért 
építettek egy ruhatárat is, 
manzárddal, lifttel, ruhatá¬ 
rosnőkkel. (Ezek közül az 
egyik még mosolyog is.) 

Még ilyet! Hogy pesti ven¬ 
dég ne ülhessen le megin¬ 
ni egy kávét, de úgy, ahogy 
ő megszokta. Egyik szék¬ 
re leül, a másikra leteszi a 
kabátot, a harmadikra a 
kalapot, a táskát, a szatyrot. 
És bevezetik ezt a szabályt 
ott, ahol pár lépésnyire egy 
másik helyiségben, ha bené¬ 
zel az ablakon, nem is látsz 
embert, csak gúlába rakott 
kabátokat. 

Itt viszont, a szép presszó¬ 
ban, amelyről szó van, rend 
van, tisztaság fényesség — 
luxus. Megfigyeltem, isme¬ 
rősök jönnek, akik munka 
után hazaszaladtak, átöltöz¬ 


tek, hogy illő módon jelen¬ 
jenek meg a finom környe¬ 
zetben. De vannak olyanok 
is, akik ugyancsak beöltöz¬ 
nek. De hogyan! Négyes ta¬ 
lálatomat is felteszem rá, 
hogy ez a hölgy, aki most 
flangéroz befelé, ez a közel 
százötven kilós, és akiről az 
elegáns pincér lekönyörgi a 
bundát, a férje repesztően- 
(de nem szív) szűk nadrág¬ 
ját vette fel... mert ez így 
illik. Szerinte. Délben, ebéd¬ 
hez. Damaszt térítőkhöz. 

Előrebocsátom, nem va¬ 
gyok nadrág-ellenzéki. Sőt. 
Nekem Brigitte Bardot is, 
Lollobrigida is nagyon tet¬ 
szik nadrágban. Filmen és 
fürdőhelyen. Takarítónőmet 



is bírom így, mikor hideg¬ 
ben jön ablakot pucolni — 
ha jön! — de őszintén be¬ 
vallom, az a ticiánított 
nagymama, aki kuglóf-vitá¬ 
ra ül be tottyos nadrágban 
a presszóba ez nekem nem 
tetszik. Sehogy. 

Na de hagyjuk a nadrá¬ 
got. Beszéljünk a kabátról. 
Ugyanis, amióta megnyitot¬ 
ták ezt a szép helyiséget, ha 
beülök, evvel szórakozom. 
Ajánlom maguknak is. Dél¬ 
előtt, mikor nincs televízió. 

Ezt a hölgyet például, aki 
most libbent be, ismerem 
látásból. Mondják, férje ke¬ 
resetét nem tudnám meg¬ 
venni havi tízezerért. Úgy 
élnek, mint ahogy a disszi- 


densek írták haza anzik¬ 
szon: „Villa, autó, televízió, 
mosógép”. Ami nem volt 
igaz. De ez igaz. Sőt. Az ő 
itteni anziksz-kártyájukon 
egy vi kendház és egy motor¬ 
csónak is szerepel. 

Az anziksz-hölgy bejön a 
luxus-presszóba. A két ba¬ 
rátnő már megkezdte az 
ülésezést. A két barátnő 
már gyakorlott látogató itt, 
téli kosztümben jöttek, a 
rövid, bélelt zekét fenn le¬ 
het tartani. Sülni is lehet 
benne, de ez nem fontos. 

Jön az anziksz. A tízez¬ 
res. A motorcsónakos. 

— Csak egy percre — 
mondja a pincérnek. 

És ráül a nercre. Ami raj¬ 
ta van. 

— Bocsánat — szól a pin¬ 
cér — az igazgató... a sza¬ 
bály . . . 

A hölgy méltatlankodik. 
De a pincér erősítést kap. 
A vendégektől. 

— Mi lenne, kérem — így 
az egyik' —, ha mindenki 



letenné a finom fotelekre a 
vizes kabátját? 

— Vagy mindenki kabát¬ 
ban ülne — így a másik —, 
mint a troliban? 

A hölgy nem jön zavarba: 

— Meg vagyok fázva. 
Alul csak egy könnyű blúz 
van. — Mutatja. — Kérek 
egy szimplát. 

Pincér el, nő marad, 


szimpla jön. (Vezetőség ál¬ 
tal engedélyezve.) 

És most jön a többrészes 
játék, a többrészes geg — a 
bundával. Amely kint, a ru¬ 
határba téve 1 forint, de itt 
bent, a testen tartva — me¬ 
leg. Nagyon meleg. Mit csi¬ 
nál tehát a hölgy? Először 
is „beleisz” a kávéba. Ev¬ 
vel már véglegesítette jogát 
a helyhez. Azután ültében 
kibújik a bundából, és pa- 
nyókára veti a vállán. De 
így is nagy a meleg, még 
egy megfázott anziksznak 
is. Tehát előveszi a retikült. 
Abból kikotorja a rúzsru¬ 
dacskát, a tükröcskét. Az¬ 
tán rúzsozás közben kö¬ 
nyökkel nekikészül... és 
futballista st.ósszal hátralö¬ 
ki a nercet. Az lehull hátul, 
a hölgy meg ott ül elől, a 
könnyű nyári blúzban. És 
nem fázik. 

De eljön a feVont. Vége 
az ülésnek, ö felugrik, le¬ 
dob egy kettest az asztalra 
a barátnők elé: 

— Jaj, rohannom kell, 
mondjátok be a szimplámat 
is. Csao! 

És elrohan. Aki ült órá¬ 
kig egy szimpla mellett, ru¬ 
határ és borravaló nélkül, 
majd elrebbent a nerc szár¬ 
nyain, mint egy tündér. 

Szóltam a vezetőségnek. 
Holnaptól kezdve kézcsók 
is jár neki. 

Boross Elemér 



T 




















































Különös és felemelő élményben volt 
részem a napokban. A Rákóczi út 23. 
szám alatti gyógyszertárban a pénztár- 
noknő kérdő arccal fordult hozzám visz- 
szaadás közben: 

- Adhatok két ötfillérest is? 

- Természetesen! - válaszoltam 
meghatottan. 

Páratlanul ritka tünemény! ötfillére¬ 
seket lopva, szó nélkül, kajánul, kárör¬ 
vendve, agresszíven szoktak visszaadni, 
vagy szinte az ember arcába vágják a 
kényelmetlenül apró pénzdarabot. Ha az 
ember kifogást emel, ingerült választ 
kap: 

- Miért, az talán nem pénz? 

Valóban, az, de nagyon kicsi. Alkalmas 

arra, hogy kiélezze az ellentéteket, emel¬ 
je a vérnyomást és a gyomorsavat, csök¬ 
kentse az ember önbizalmát. A 819-es 
számú gyógyszertárból viszont emelt fő¬ 
vel és az emberek jóságába vetett hi¬ 
temben megerősödve léptem ki. 

Szerettem volna emlékbe eltenni a két 
ötfillérest, sajnos, nem volt elegendő 
aprópénzem, és a villamoson kénytelen 
voltam kiadni. Morgott is a kalauz. Nem 
értettem. Miért, az talán nem pénz? 



Tegnap hallottam, hogy az egyik se¬ 
bészeti klinikán megalakították az ope¬ 
ratív bizottságot. 



Irodalomtörténeti kutatásaim ered¬ 
ményeként sikerült megállapítanom, hogy 
tulajdonképpen miért utasította vissza 
Katona József Bánk bánját a székesfehér¬ 
vári színtársulat igazgatója. Az illető 
gondosan elolvasta a drámát, majd kellet¬ 
len arckifejezéssel nézett Katonára: 

- Musicalt nem tudna írni? 




Az év két legsikeresebb magyar szerzője 



Nehéz az alapozó edzés... 

Szepes Béla rajza 



Az élet nem áll meg 

Szegő Gizi rajza 










Barnabás elsős gimnazista. Kihallgat¬ 
tam földrajzból, s az alábbi nehéz kér¬ 
dést tettem fel: 

- Minek a fővárosa Róma? 

Barnika habozás nélkül válaszolt: 

- Az olasz királyságé. 

Kiselőadásban lepleztem le tájékozat¬ 
lanságát és tudatlanságát. Elmondottam, 
hogyan lett Olaszország köztársaság. 
Barna minden megjegyzés nélkül elővette 
földrajzkönyvét, a 20.128. számú tan¬ 
könyvet. amelynek 100. oldalán ez áll: 
„Az olasz királyság fővárosa Róma." 

A történelemalakitó erők változatos¬ 
sága végtelen. A Tankönyvkiadó vissza¬ 
állította Olaszországban a királyságot. 


f. I. 
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Háry János legújabb kalandja 


- Jaj, kalauzkislány, hát nem tudnak leszokni erről a túl¬ 
zott udvariasságról? 

Mindenkinek van őrangyala 

Várnai György rajza 


Egy tsz-jelmezbálon 

Szegő Gizi rajza 


MOSOLYGO MOSZKVA 


Az ..önkiszolgálók trolibu¬ 
szán " a kezemben maradt 
húsz kopejka. Nem emlék¬ 
szem, ki adta a kezembe, és 
nem emlékszem arra sem, 
hogy ikinek és hány jegyet 
téptem le ezért a húsz kopej¬ 
káért az automata-kalauzpult 
jegykötegéről. Hosszas számí¬ 
tás után úgy ítéltem meg a 
helyzetet, hogy jogtalanul ju¬ 
tottam ehhez a húsz kopejká¬ 
hoz. Megindítottam a nyomo¬ 
zást. Félénken fordultam oda 
a mellettem álló mozdulatlan 
útitárshoz: 

- Ön, polgártárs, ugyebár ... 
a kezembe adott tíz kopej¬ 


Hát ez milyen jelmez? 

Török basal 
Akkor ez biztosan az elnökünk 1 


kát. . . ezért én letéptem ön¬ 
nek . . . három jegyet. . . bo¬ 
csánat, két jegyet..mire 
a másik polgártárs, abban a 
szürke kalapban ... ugyebár, 
kedves polgártárs, abban a 
szürke kalapban !... ja, nem 
\ön ... hanem ?!... 

Egyszóval belezavarodtam a 
nyomozásba, és lázongó lelki¬ 
ismerettel szorongattam a ke¬ 
zemben a fénylő, új húszko- 
pejkást. Néhány kétségbeesett, 
kudarccal végződő kísérlet 
után az egész trolibusz rajtam 
mosolygott. De mentő ötletem 
támadt. 

A legközelebbi megállónál 
tisztes öregúr szállt fel a tro¬ 
libuszra. Megszólítottam: 

- Én ugyebár ... „nye po- 
nyimáju" ... külföldi... oda¬ 
adni nekem húsz kopejka . . . 
jegyet venni valakinek ... ké¬ 
rem, vegye meg ... nekem le- 
szállni. .. 

őszülő útitársam átvette tő¬ 
lem a pénzt, s én villámgyor¬ 
san utat törtem magamnak az 
elülső ajtóhoz. Onnan értek a 
fülemig a hang foszlány ok: 

- ön ugyebár, polgár¬ 
társ ... adott húsz kopej¬ 
kát ... nem, ön ... ön ... ab¬ 
ban a barna felöltőben ... mire 
ön kapott ... Hogy nem ka¬ 
pott?! ... mégis kapott!... de 
kié ez a húsz kopejka, drága 
polgártársam?!... 

Az utasok mosolyogtak, de 
senki sem árul el. Szíven ütött 
a szégyen, de mielőtt úrrá lett 
volna rajtam a sajnálat, és a 
gyengeség - leszálltam. Meg¬ 
menekültem. Még láttam a 
megállóból , a trolibusz abla¬ 
kán át. amint a tisztes öregúr 
a következő felszálló utas ke¬ 


zébe s nyomja a húszkopejkást. 
és fürgén utat tör magának az 
elülső ajtó felé ..: 


Nem tér a fejembe, de a 
moszkvaiak őszintén szeretik 
a kemény telet. Fagyocskának, 
telecskének becézik a mínusz 
20 fokot is! Vacognak, és di¬ 
csérik. Am az idei tél, tudva¬ 
lévőén sokáig adós maradt a 
kemény hideggel. Én élveztem 
a tavaszias januárt, s inge¬ 
rülten vállat rántottam , ha 
így sopánkodott egy-egy 
moszkvai ismerősöm: 

- Hát miféle tél ez, ó, 
jönne már egy kis jófajta fa¬ 
gy ócska! 

A rádiót, a televíziót egysze¬ 
rűen kikapcsoltam, valahány¬ 
szor a műsorközlő, a legfris¬ 
sebb hírek után, nyájasan ki¬ 
jelentette: 

- Kedves hallgatóink, re¬ 
mélhetőleg hamarosan véget 
ér az enyhe időjárás, és a kö¬ 
zeljövőben kemény fagyok 
várhatók, legyenek türelem¬ 
mel. 

És megjöttek a fagyok. 
Szőrmesapkába-kabátba cso- 
magoltan járok, és kerülöm az 
ismerőseimet. Az egyik vö- 
rösrefagyott orral ezt suttogta 
a fülembe a villamosmegálló¬ 
nál: 

- Ez a fagy jót tesz az em¬ 
ber szervezetének ... 

A másik, az utcán, gomoly- 
gó fehér párát lehelve kiál¬ 
totta felém: 

- Hát nem könnyebb a lé¬ 
lek az ilyen telecskében!? 

Ám a napokban már-már 
azt hittem, sorstársra leltem. 


Nem messze az autóbusz- 
megállótól egy tipegő öreg 
néni megcsúszott a járdán, és 
lehuppant a hóba. Hozzásiet¬ 
tem, felsegítettem. s szinte 
szívenütött, hogy a szeme is 
könnyes a hidegtől. 

- Borzalmas ez a tél - 
mondom. 

A néni fürgén leporolja a 
jeges havat a kabátjáról, na¬ 
gyot szippant orrával a csípős 
levegőből, és mosolyog: 

- Nem igazi telecske ez a 
tavalyihoz képest, fiacskám! 

Azóta senkivel sem tárgya¬ 
lok, sem télről, sem fagyocs- 
káról, sem telecskéröl - leg¬ 
alábbis májusig. 

Kelemen Gyula 
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EZT 

Jó nagy autóbusz 

Az Esti Hírlap tudósítása szerint a 
Nagykörúton, a Wesselényi utca és Ker¬ 
tész utca sarkán egy busz nekiment egy 
taxinak. Mivel az említett útkeresztező¬ 
dés kissé távol esik a Nagykörúttól. 
rendkívül hosszú autóbuszról van szó, 
mely a közlekedés túlzsúfoltságán bizo¬ 
nyára enyhíteni fog. 

Irodalmi kuriózum 

A Magyar Nemzet beszámolt arról, 
hogy a Széchényi Könyvtár megszerezte 
Würtzgertlein, Für die kranken Seelcn 
című művének 1574-es kiadását. 

Würtzgertlein nevű német íróról mind¬ 
máig nem tudott a világirodalom. Hal¬ 
lottunk azonban egy német könyvről, 
mely ezzel a szóval kezdődik, s melyet 
Balassi Bálint így fordította magyarra: 
Beteg lelkeknek való füves kertecske . .. 

Érdekes szobor 

Az Ország Világ egy kedves teknős- 
béka-szobor fényképét közli, melyet az 
új, újpesti lakótelepen állítottak fel, s 
képaláírásában megírja, ki alkotta „a me¬ 
dence peremén lubickoló teknősbéka fi¬ 
guráját". 

A képaláírásból arra következtetünk, 
hogy a szobor talapzatára ez a felirat 
kerül majd: 

„Száraz tónak nedves partján 

Döglött béka kuruttyol!" 

örvendetes gondoskodás 

„Félmillió üdülővendéget várnak az 
idén a -reumások Mekkájába* - Har¬ 
kányba." - írja az Esti Hírlap, és 
hozzáfűzi: „A nyári hónapokban 120 
férőhelyes turistaszállót rendeznek be a 
harkányi iskolában." 

Ezek szerint meglehetős zsúfoltság lesz 
a reumás turisták között, a százhúsz.férő¬ 
helyes szálláson! 

Szép szekrény 

A Délmagyarországban olvastuk, hogy 
„Elkészült az ötezredik háromajtós fé¬ 
nyezett szekrény a Szegedi Bútorgyár¬ 
ban, melynek gyártását egy évvel ezelőtt 
kezdték meg a lakosság részére. 

Bizonyára nagy műgonddal készült az 
ötezredik szekrény, ha egy évig csinál¬ 
ták! 

Ki gyújtotta fel ? 

Azt irta a Magyar Nemzet cikkírója 
néhány héttel ezelőtt, hogy Napóleon 
1812-ben Moszkvát felgyújtotta. Megje¬ 
gyeztük erre mi, hogy Napóleon nem 
gyújtatta fel Moszkvát, hanem az oroszok 
gyújtották fel. A Magyar Nemzet most 
arra figyelmeztet minket, hogy nem az 
oroszok gyújtották fel Moszkvát 1812- 
ben, hanem - mint Tolsztoj is írja - 
Moszkva kigyulladt, és leégett. 

Hogy az oroszok gyújtották-e fel a 
várost (szándékosan), vagy a francia ka¬ 
tonák (gondatlanságból), arra nézve a 
vélemények valóban megoszlanak. Egy 
dolog azonban biztos: Napóleon nem 
adott parancsot a város felgyújtására. 
Nem esett a fejére, hogy a várost, amely¬ 
ben seregével telelni akart, felgyújtassa. 
A helyzet tehát ez: 

Hogy milyen okok miatt égett le 
Moszkva 1812-ben, az pontosan máig sem 
tisztázott kérdés. Csak annyi bizonyos, 
hogy nem Napóleon parancsára. Már¬ 
pedig a Magyar Nemzet éppen ezt állí¬ 
totta. _ jr 

Dr. Árgus 


Világosság és sötétség 




Szegő Gizi rajza 


Vénusz- 

kisasszony 

bánata 


- Milyen kár, 
hogy nincs a raké¬ 
tában pilóta!. . . 



Csuklós rakéta 2060-ban 

Erdei Sándor rajza 



VU 


-^Legyetek nyugodtak, gyerekek, mindnyájan felférünk! Pótkocsis! 
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A PULI 



Te hű, Te jó. 

Te szerény. 

Te derék. 

S mi is vagy te még ... ? 

Te szórakoztató, 
mókás, öreg legény. 

Te meghitt pajtás. 

Vén kutyám, 
bocsáss meg, 
hogy ilyen sután, 
bután, 

szavak szűkében csupa emberi 
jelzőkkel 
aggatlak teli. 

A lakó emberi nyelvnél 
különb méltatót 
érdemelnél. 


Élsz ezernyi bűnnel terhelt 

gazdád mellett, 

te, kit nemes anyád 

a paradicsom minden bűnétől menten ellett. 
Kinek irigysége - csodás 
ragaszkodás, 
bizalma - hit, 
haragja - féltés, 
s éhe, szom ja, szerelme - szebb 
és tisztább az emberénél: 
ó, erényes ebi 
Boldog, ki. mint én, 
tíz év után 
kimondani meri: 

köszönöm, hogy barátoddá fogadtál 
pulii 



Mióta kiment a divatból 
a strucctoll, 

a strucc minden modern koreszmével 
truccol. 

Amíg te világrekordot, futsz - 
oktalanul a vakvilágba vágtat 
a strucc l 

Az is merőben maradi truccolás, 
hogy ósdi módon kikapart gödörben kel ki 
a strucctojásl 

S nem tudom, hova teszi az 
eszit , 

hogy jól hasznosítható táplálék helyett 
változatlanul kavicsot, kulcsot, és csizmaszeget 
eszik ... 

Én főleg azért haragszom 

a konokra, 

mert a fejét 

bomba elől 

bedugja 

a homokba! Békés István 



Mint ismeretes, 1961. február 
12-én megindult az első menet- 
rendszerű bolygóközi járat a Vé¬ 
nuszra. A rakétaszerű gyorsjára¬ 
tú kozmikus jármű teljesen auto¬ 
matizált, az utasok is gépesítve 
vannak, kártyázó, unatkozó, éhes 
utasok helyett kötelességtudó 
mérőműszerek népesítik be az 
égi kupét. 

A hír érthetően nagy feltűnést 
keltett kozmikus körökben, ellip¬ 
szisekben, parabolákban és hi¬ 
perbolákban, s noha az új járat 
elsősorban a naprendszer ügye, 
mégis tejútszerte, sőt extragalak- 
tice is osztatlan lelkesedést és 
feltűnést keltett. Erről szólnak a 
mindenfelől beérkező tudósítá¬ 
sok. 

A Holdról jelenti a HTI: az 
első lelkesedés után a Hold mind¬ 
két oldalán bizonyos csalódást 
keltett, hogy az új járat megál¬ 
lás nélkül halad a Vénusz felé, 
tárgyilagos körökben azonban 
belátták, hogy ez a transzéterikus 
gyorsrakéta nem vesztegelhet 
feltételes megállóhelyeken, hi-' 
szén a menetideje így is 90 nap, 
ha nincs késés. 

A Marsról érkezett tudósítás 
szerint marsbeli közlekedési kö¬ 
rökben irigykedéssel vették tudo¬ 
másul, hogy az új bolygóközi vo¬ 
nalat a Vénuszig építik ki. A 
Bolygóközi Közlekedést Elősegítő 
Bizottság szóvivője megemlítet¬ 
te, hogy a bolygóközi közlekedési 
propaganda súlypontja eddig a 
Mars volt, s a Földön fontos kér¬ 
désnek tekintették, hogy van-e 
élet a Marson. 

— Magunk is sokat reméltünk 
az első földi Mars-rakétától — 
folytatta a szóvivő —, mert jóma¬ 
gunk is szeretnénk mielőbb el¬ 
dönteni az előbb említett kérdést. 
Sajnos, a Vénusz került előtérbe. 
Kivételes helyzetét bizonyára tit¬ 
kolódzásának köszönheti. Ha mi 
is sűrű felhőrétegbe borítottuk 
volna magunkat, jobban felkelt¬ 
hettük volna a közlekedési szak¬ 
emberek figyelmét. Talán legköze¬ 
lebb mi jövünk sorra — fejezte 
be nyilatkozatát a szóvivő. 

Annál nagyobb a lelkesedés a 
Vénuszon. Már megalakult a fo¬ 
gadó-bizottság. Szorgos munkás¬ 
kezek már díszítik a kozmikus 
pályaudvart. A vénuszi hatóságok 
minden előkészületet megtettek, a 
beszédek fogalmazását is kiadták 
illetékes szakembereknek. A la¬ 
kosság, amennyiben van élet a Vé¬ 
nuszon, nagy lelkesedéssel várja 
a rakéta érkezését. Nagy lendüle¬ 
tet vett a közéleti költészet. A Vé¬ 
nuszi Hírlapban egy hosszabb óda 
jelent meg, amelynek első két so¬ 
ra így hangzik: 

Hozzád száll e vallomás , 

Bolygóközi állomás ... 

A Napon a nagy folt tevékeny ség 
mellett is figyelmet szentelnek a 
Vénusz-rakétának, s az újságok¬ 


ban a legjelentősebb napi ese¬ 
mények között szerepel. A Nap¬ 
energia Békés Célokra Való Fel- 
használásának Bizottsága részéről 
a következő nyilatkozatot kaptuk: 

— Helyesnek tartjuk a kisebb 
bolygók egymás közötti űrhajó¬ 
összeköttetését, mert ez elősegíti 
az elmaradott égitestek fejlődési 
lehetőségét. A Vénuszon, ahol az 
életnek még csak kezdetleges for¬ 
mái találhatók, joggal várják idő¬ 
sebb testvérüktől az evolúció meg¬ 
gyorsítását, az ún. biológiai akce- 
lerációt. Szívesen tettünk eleget a 
földi kérésnek, hogy a Vénusz-ra- 
kéta telepeit napenergiával lássuk 
el, csak arra kérjük az illetéke¬ 
seket, hogy igényléseiket máskor 



korábban nyújtsák be, nehogy az 
elosztás körül zavar legyen. 

A Plútó közlekedési köreiben is 
lelkes érdeklődés mutatkozott. 
Mértékadó helyen kijelentették, 
hogy ha majd üzembe állítják az 
első dieselesített fotonrakétákat, 
akkor ez a gyorsjáratú közleke¬ 
dési eszköz órák alatt elérheti a 
Plútót, s néhány év alatt az Alfa 
Centaurit. Nagyobb utazásokra 
egyelőre így sem lehet vállalkozni, 
ehhez ugyanis nem elegendő a 
járművek sebességének növelése, 
hanem megfelelő táplálkozás és 
testmozgás segítségével az emberi 
életkort is ki kellene tolni néhány 
milliárd évre. Erre figyelmeztet 
minket például a 3C295 jelzésű 
tej útról az a közlekedési segédfo¬ 
galmazó, aki a közel GO kvadrillió 
kilométer megtételére alkalmas 
járművek és emberek elkészítésé¬ 
re hívta fel közlekedési szakem¬ 
bereink figyelmét. Esetleg, igény¬ 
be veszik Einstein ismert slágerét, 
a „Megáll az idő” kezdetű képle¬ 
tet, amelyhez azonban nem elég 
egy jó zenekar, hanem fénygyor- 
saságú jármű is szükséges hozzá. 

Az Egyesült Államokban Wern- 
her von Braun német származású 
német rakétaszakórtő nyilatkozott, 
és elmondta, hogy ők már 1945- 
ben kétféle Vénusz-rakétát készí¬ 
tettek (rövidítve V. 1- és V. 2-ra- 
kéta), ezek azonban csak Londo¬ 
nig jutottak el. 

Felek! László 
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- Miért nem varratják fel rendesen azokat az akasztókat?! 


Tisztasági kifogás 

Erdei Sándor rajza 



- Na de kenyeret kézzel?! . . . 


Példázat a takarékosságról 

Vasvári Anna rajza 



Felró mm n cipó'KflNfliflAf 


Hát szabad ennek előfordul¬ 
nia? 

Felrobbant a cipőkanalam! 

Hát ez ... hát ez ... be¬ 
csúsztattam a kanalat a cipőm¬ 
be, és egyszeresük bumm!... 
Megáll az ember esze! .. . 
Hogy jön egy cipőkanál ah¬ 
hoz, hogy felrobbanjon?! 

Annyira dühös voltam, hogy 
azonnal felhívtam telefonon a 
Cipőkanál Műveket. 

- Tessék, CIKAMÜ 
mondta unottan a telefonköz¬ 
pont. 

- Kérem a ... az ... az 
igazgatót! - kiáltottam. 

- Kapcsolom, Lipták kar¬ 
társat ... 

Kattanás. 

- Itt Lipták. 

- Jó napot kívánok, itt, ké¬ 
rem, egy vevő beszél. Nem¬ 
régiben vettem egy cipőkana¬ 
lat, és az most bumml felrob¬ 
bant a kezemben - hadartam 
az izgalomtól remegő hangon. 

- Hát szabad ennek előfordul¬ 
nia, kérdem tisztelettel? 

Hosszú csönd. Áhá, most 
nem tudnak mit válaszolni. 
Most zavarban vannak. Most 
ötölnck-hatolnak. 

- Már vártuk a telefont... 

- szólalt meg végre az igaz¬ 
gató. 


- Tudták, hogy ... hogy 
fel fog ... 

- Persze hogy tudtuk, ké¬ 
rem . . . Ma reggel nyolc óra 
tizenöt perckor következettbe 
a robbanás? 

- Nem, kérem. Tíz óra után. 

- Stimmel. Milyen alakú 
volt a füstfelhő? 

- Nem tudom, kérem. Any- 
nyira meg voltam ijedve . . . 


- A füstfelhő hosszát sem 
mérte le? 

- Nem, kérem... Le kel¬ 
lett volna mérnem? 

- Merre fele repültek a 
cipőka nál-darabkák? 

- összevissza. 

- Stimmel. Minden úgy tör¬ 
tént, ahogy kiszámítottuk. Há¬ 
nyas cipőt hord? 

- Negyvenegyest. 

- Stimmel. A dpő valószí¬ 


nűleg érintkezésbe került a 
cipőkanállal... 

- Valószínűleg, de ... 

- Stimmel. Hány fokos 
szögben tetszett lehajolni? 

- Nem tudom - hebegtem. 
- Éppen nem volt nálam szög¬ 
mérő ... 

- Negyvennyolc fok lehe¬ 
tett. Stimmel. A cipő fesz- 
ereje, plusz kanál, mínusz haj¬ 
lásszög, szorozva öttel. Stim¬ 


mel. Minden a legnagyobb 
rendben ment. 

- Rendben? - ordítottam 
kétségbeesetten. - Rendben 
van, hogy felrobbant a cipő¬ 
kanalam? 

- Nem értem önt - felelte 
az igazgató csodálkozva. - 
Talán korábban robbant a ka¬ 
nál, mint ön várta vagy ké¬ 
sőbben? Sajnos, a tudomány 
mai állása mellett még nem 


tudjuk másodpercre pontosan 
időzíteni... 

- Kérem szépen!.-:: 

- Mindent elkövetünk, 
hogy a robbanás pontosan kö¬ 
vetkezzék be, de ... 

- Kérem tisztelettel!... 

- Eddig még egyetlen ve¬ 
vőnk sem panaszkodott, hogy 
nem robbant a cipőkanál. 
Szinte selejt nélkül dolgozunk. 
Az előfordul néha, hogy ki¬ 
sebbet dörren, mint kellene, 
de erről nem tehetünk. A 
nyersanyagban van a hiba. 

- De miért robban egy 
cipőkanál?„ Erre kérek magya¬ 
rázatot! 

- Ez gyártási titok - vála¬ 
szolta az igazgató, aztán meg¬ 
kérdezte: - Nagyot szólt az 
ön kanala? 

- Nagyot. Majd hanyatt 
vágódtam ... 

- Ön szerencsés, kedves 
vevő ... A legjobb minőséget 
kapta! 

Megköszöntem a felvilágosí¬ 
tást, és letettem a kagylót. 
Még aznap vásároltam egy 
másik cipőkanalat, de az nem 
robbant fel. Úgy látszik, selejt. 

Kiváncsi vagyok, ezt ho¬ 
gyan fogják magyarázni? 

Mikes György 
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„Udvari” köszörűs 



- Maga itt dolgozik, szaki? 

- Nem tudtam kivárni, amíg ezeket az új gépeket özembe helyezik! 
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A Mosoly országának szö¬ 
vegíróját Herzer-nek hívták. Fivére, 
Maximilian, nem tudom, miért, 
Herzl-nek írta a nevét. Ez a Herzl 
első hegedűs volt a zenekaromban. 
Amikor a harmincas években Olasz¬ 
országban vendégszerepeltünk és 
Speziába utaztunk, Herzl a kocsi 
ülésére tette lábait. Akkoriban a vo¬ 
natot Mussolini milicistái kísérték, 
és egyikük erélyesen rendreutasí- 
totta a hegedűst. Herzl tolmács út¬ 
ján közölte a katonával, hogy nem 
tudott a tilalomról. Feltette ugyan a 
lábát, de újságot tett az ülésre. A 
milicista erre tovább kiabált, és egy 
plakátra mutatott, amelyen nyolc 
nyelven olvashatták az utasok a tisz¬ 
tasági rendszabályokat. 

Herzl ránézett a plakátra, és dia¬ 
dalmasan mondta: 

— Magyarul nincs ráírva! 

A védekezést lefordították olaszra, 
és a milicista kénytelen volt a választ 
tudomásul venni. 

Nem tudta, hogy Herzl egyetlen 
szót sem tudott magyarul... 

Komor Vilmos 



E heti hirdetésünk-1 



- Pont most kenett elzárni a vizet?! 








































GerŐ Sándor rajza 


Véletlenül bombát 
ejtett le egy nyu¬ 
gatnémet repülő¬ 
gép 


- Ha legköze¬ 
lebb leesik egy, ne 
mondják, hogy ud¬ 
variatlan emberek 
vagyunk!... 
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Pesti társasjáték 

Két komoly férfi beszélget egy szobá¬ 
ban. Dr. Kolompács, a jónevű ügy¬ 
véd és az ugyancsak jónevű író: Tupo- 
lyai Kázmér. 

Társalgásuk értelmes, megfontolt. Kü¬ 
lönösképpen dr. Kolompács rág meg 
minden szót, mielőtt kimondaná. 

- Azt hiszem, végre mellém szegődött 
a szerencse. Van ugye lakásom, van húsz¬ 
ezer készpénzem, és erre nyerek tízezer 
forintot. Most azon gondolkodom, hogy 
pénzben vegyem-e fel, vagy tegyem a ta¬ 
karékba? 

- Ez megfontolandó dolog, mert jó 
ha az embernél mindig van elegendő 
pénz, de a takarékban kamatot adnak 
rá, esetleg nyerhetsz is vele. Én nem so¬ 
kat gondolkodnék rajta. 

Tupolyai töltött magának az asztalon 
levő italból. Koccintottak. Dr. Kolom¬ 
pács cigarettára gyújtott, s bámulta a 
füstöt. 

- Nekem viszont más problémám van. 
- szólalt meg Tupolyai. - Nincs laká¬ 
som. Most azon gondolkodom, hogy elő¬ 
nyösebb vásárolni. Ha készpénzben ve¬ 
szem, akkor harmincezer, viszont, ha 
részletre, akkor most csak tizenegyezret 
kell befizetni az OTP-nek. 

- Jól van, menjünk már tovább. Ha 
mindig beszélgetünk, sohasem lesz vége. 
Te jössz! 

Tupolyai felvette a dobókockát, meg¬ 
rázta, és dobott. 

- Hatos! 

- Mázlista! Vedd fel a négyezer fo¬ 
rintot a takaréktól. 

És így folytatták tovább. 

Ezek után elárulhatom, hogy előttük 
az asztalon a GAZDÁLKODJ OKOSAN 
nevű mai pesti társasjáték feküdt összes 
tartozékaival. Jelzett pénzekkel, takarék- 
betétkönyvekkel, szerencsekártyákkal, la¬ 
kásokkal, bútorokkal, egyéb apróságai¬ 
val. 

Nem, ne tévedjenek! Nem az agyon- 
szapult 6 a szocialista játékológusok által 
mélyen megvetett, a kapitalizmus méte¬ 
lyeit terjesztő, erkölcsromboló, bűnös 
CAPITALY, hanem a szép, az új, a mo¬ 
dern, a szocialista erkölcsre oktató já¬ 
ték, a GAZDÁLKODJ OKOSAN! 

Lovas Endre 




A család felelőssége 

Várnai György rajza 



Illő bemutatkozás 


Díjkiosztás 



] osztályvezető] 




- Bemutatom az új kartársnőt, most 
helyezték a vállalatunkhoz. 

- örvendek, éppen magát keresik . . . 



A serleg és a mellékes... 

















































Sesas ígetés egy mseij»óoal 


- Ne is tagadd! Valami történt ve¬ 
led az utóbbi időben. Lehet, hogy felü¬ 
letes ismerősök észre sem veszik, de ne¬ 
kem feltűnt. Hiszen születésedtől rokon¬ 
szenvezem és gyakran találkozom is ve¬ 
led. 

Emlékszem, midőn először jelentél 
meg a nagyvilágban és a pulton, csak 
úgy duzzadtál az ifjonti erőtől és egész¬ 
ségtől. Noha csupán fél kilót nyomtál, 
akár hatvan dekának is vélhetett volna 
az ember, olyan kedves teltséggel göm- 
bölyödött alakod. 

Egyszer aztán, jó néhány hete gyanús 
jelre figyeltem fel egyik este. Ahogy a 
műanyagtartóban feküdtél, olyan apró¬ 
nak tűntél a lámpa fényében. 

Mintha kisebb lenne ez a rozscipó 
- morogtam magamban aggodalommal, 
és hogy ellenőrizzem futó benyomáso¬ 
mat, a mérleg serpenyőjébe helyeztelek. 
A nyelv kibillent, majd a 47-es számnál 
állapodott meg. 

Tehát jól láttam. Fogytál. Három de¬ 
kát. összsúlyodhoz viszonyítva nem is 
keveset. Miután kedvellek, és sorsodat a 
gyomromon viselem, most már, ha nem 
is feltűnően, de figyelni kezdtelek. 

Legközelebb újra megmértelek. A sor¬ 
vadás folytatódott. Most már 4 deka 
hiányzott belőled. 


És ma, ma már csupán 44 dekát mu¬ 
tatott a mérleg. 

Itt az ideje, hogy komolyan foglalkoz¬ 
zunk sorsoddal. A rohamos súlycsökke¬ 
nés alattomos, aggasztó bajra mutat. 
Nem várhatunk addig, míg teljesen el¬ 
fogysz, mint - a költővel szólva: a 
gyertyaszál, mely elhagyott, sötét szobá¬ 
ban áll. 

Hadd lám az arcszined. Nem árul el 
semmit. A szokott szép bamáspiros. 
Ugye megengeded, hogy megtapogassa¬ 
lak. A héjad is kemény, ropogós. A kór¬ 
nak tehát melyebben kell fészkelnie. De 
vajon mi lehet az? 

Megvan! Rájöttem! 

ó, te szerencsétlen! 

Minden bizonnyal a tortákkal és 
niignonokkal álltái ugyanazon a pulton, 
és elkaptad az ő betegségüket! 

A tudomány tehetetlenül áll a romboló 
betegség előtt. Legalábbis eddig még nem 
sikerült felfedezni a pusztító miazmát.. 

A köz háláját, gazdag jutalmát érde¬ 
melné a géniusz, aki megleli e sorvadást 
okozó kór vírusát. 

Hát még maga a vírus mit érdemel¬ 
ne ... 

Kertész Magda 


ogysmint, hogy- 
smint. Porkert szomszéd? 
Kitöltötte már a jövedelem- 
bevallását? 

- Jaj , csak az adóhiva¬ 
talt ne emlegesse. Walder- 
spitz úr! Folyton zaklat¬ 
nak. Már a harmadik fel¬ 
szólítást küldték, hogy fi¬ 
zessem be az ötvennyolc 
évi nyári részletet. Miből , 
kérdem, miből, amikor az 
összes komoly építkezése 
két állami vállalat csinálja? 
Abból az egy két vacak le¬ 
választásból. ami akad 
néha, alig tudom a havi 
8-10 ezrest összekínlódni. 

- Hát nem könnyű ma¬ 
napság maszek építésznek 
lenni. A kocsija hogy szu¬ 
perál? 

- Az még csak menne 
valahogy, de ki győzi a 
biztosítást fizetni? HajjajI 

- Én tudnék adni egy 
kis munkát. Por kert szom 
széd. A lőrinci házamon, 
tudja, a kisebbiken, kéne 
néhány átalakítást végezni. 
Vállalja? 


- Világos. Miről van 
szó? 

- Kényes, nehéz mun¬ 
ka, kedves mester, de ma¬ 
gában megbízom. Hát elő¬ 
ször is a tetőszerkezetet 
kéne egy-ket helyen meg¬ 
bontani és a cserepeket le¬ 
szedni. 



- De hisz beázik !... 

- Namármost. Az eső¬ 
csatorna két végét meg¬ 
emeljük, középen meg lej¬ 
jebb vesszük, hogy kifúrás 
után minden víz az udvari 
bejárat fölé zúduljon. Ha 
beomlik a lakásba, annál 
jobb. 

- Annál jobb? 

- Persze. A kéményt 
félig leszedjük, a törmelé¬ 
ket belehajigáljuk, hogy 
minél tartósabban eldugul¬ 


jon. Kisebb tűz esetén cél¬ 
prémium. Helyes? 

- Kérem, Walderspitz ... 

- Nézze csak. itt van¬ 
nak a tervrajzok. Én mű¬ 
szakilag nem értek hozzá, 
de maga biztosan be tudná 
ügyeskedni valahogy a 
szennyvizet a szobába. 
nem? 

- Ilyet még sose csinál¬ 
tam. 

- Ne higgye, hogy 
megőrültem. A pincében 
néhány támaszfalat legyen 
szíves kidönteni, a padlót 
néhány négyzetméteren föl¬ 
szedni, villanyvezetéket el¬ 
tüntetni. Mondja, meg 
tudná oldani valahogy, 
hogy az ajtók gyorsan 
megvetemedjenek? Pénz 
nem számit. 

- Igazán nem tudom ... 
nem értem ... 

- Mit akadékoskodik, 
hát nem képes Jelfogni? 
A lakóimat nem tudom ki¬ 
tenni, hát életveszélyessé 
akarom nyilváníttatni a 
házat! 

Kaposy Miklós 



Hol az apró, komámasszony ? 

Január 15-én Kispestről jövet, a Kinizsi utca sarkán felszálltam a GA—01—41 
rendszámú, 35-ös autóbuszra. Amikor az átszállójegyet megkaptam, egy kétforintost 
nyújtottam át a mosolygós képű kalauznőnek, majd vártam, hogy visszamosolyogjon 
belőle ötven fillért. De nem mosolyogta vissza, mondván, hogy neki nincs aprója. 
A végállomásra érve megint előhozakodtam az ötven fillérrel, de ő megint csak azt 
mondta, hogy: nincs apró. Bementem hát az indító kartárshoz, és előadtam neki az én 
ötven filléres panaszomat. Azt mondta biztatóan: menjek oda a kalauz kartársnőhöz, 
s kérjek tőle egy nyugtát. Odamentem a kartársnőhöz, és kaptam tőle egy nyugtát, 
amelyikre rá vagyon írva, hogy az ötven filléremet a Mező utcai állomáson bármikor 
átvehetem. Hát nem kedves? Ha elmegyek az ötven filléremért a Mező utcába, az 
oda-v?ssza legalább két forintomba kerül. 


Tausz Gyula 

II., Árpád fejedelem útja 22. 



Jár vagy nem jár? 


Az V. kerület. Váci utca 17-ben levő 
Mértékutáni Cipőkészítő Vállalat szerint 
a mérték után csináltatott cipőkhöz nem 
jár talpbélés, csak akkor, ha azt külön 
megfizetem. 

Ha nem hiszed, hogy igy van , nézz 
utánal Nyugtaszám: 064728/1961. II. hó 
9. Ne sajnáld a fáradságot, mert attól 
tartok, hogy legközelebb a talpat is kü¬ 
lön kérésre teszik majd lel a cipőre. 

Dr. Matúra László orvos, 
XI.. Budafoki út 10/a. 



Izzó-gondok 

Kérjük, az illetékeseket. Ne fosszák 
meg gyermekeinket a Dia-vetítés örö¬ 
meitől! Nyíregyházán ugyanis közel egy 
éve nem lehet Dia-égőt kapni. A 12-es 
játékboltban készségesen megmutatták 
a rendeléseket, amelyeket ők a buda¬ 
pesti RAVILL-nak (V.. Bajcsy Zs. út 45.) 
küldtek el, de izzó - sehol. 

Nagy Lászlódé, 

Nyíregyháza, 
u. 58. 


A leiirat. és ami mögötte van 

Örömmel látom, hogy a Rákóczi úti 
Divatcsarnok-ház - ha lassan is - de 
épülget. A kirakatok tömve szebbnél 
szebb áruval. No de. miért van az. hogy 
a kirakatok feletti feliratok mást monda¬ 
nak. mint ami a kirakatokban van. Pél¬ 
dául a felirat: KÉSZ RUHÁK. A kiraliat- 
ban viszont elektromos háztartási gépek 
lapulnak. CIPŐK: a kirakatban szőnye¬ 
gek és függönyök, FÉRF 1 DTVAT ÁRU: 
rádió, magnetofon stb. láthatók. 




G. J. 

Budapest 


Veszélyes játék 

Négyéves kisfiamnak megvettem a 
Lemezárúgyár készítette JA 2011-es 
számú lendkerekes játékautót. Fiam, 
mint afféle gyerek, nemcsak elindította 
az autót, hanem meg is akarta állítani 
annak lendületben levő kerekét. És itt 
történt a baj. Az ujja beleszorult a ke¬ 
rék és a karosszéria lemeze közé. Az 
éles lemez annyira felhasította a gyer¬ 
mek ujját, hogy orvosi beavatkozás vált 
szükségessé. 

Kisfiam balesetén okulva, javaslom: 
gyakoroljon a gyártó vállalat meósa 
éles kritikát, és vonják ki a forgalom¬ 
ból ezeket a veszélyes élű kisautókat. 

Störk Imre, 
X\ r trk. Achim A. u. 31 . 






4 





Műsomapon 



Pusztai Pál rajza 


ijh f 
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Modern lakásban 

Hegedűs István rajza 



- Nehogy meglássanak, mert meghívnak televíziót nézni. . 


- Mégiscsak kisebb csillár kellene ide . 


■ 11 ■' 11 . . - 


Amióta a feleségem es¬ 
ténként számtanra tanítja 
a fiunkat, mindhármunk 
élete pokol. Rendben van, 
a gyerekkel foglalkozni kell, 
a tanítónő is üzent, hogy 
a kölyök bukásra áll, de 
amit a feleségem művel, az 
idegeimre megy. 

Vacsora után Pisti min¬ 
den este könnytől maszatos 
arccal kuporog a konyha- 
asztal sarka mögött, az any¬ 
ja pedig ilyenfajta gya¬ 
korlófeladatokkal gyötri: 

„Vettem a Közértben fél¬ 
kiló spenótot, és egy zacskó 
mirelité tökfőzeléket. A 
spenót kilója hat forint, a 
tökfőzelék három forintba 
került. Igenis, enni fogsz 
mindkettőből, mert kell be¬ 
léd a vitamin. Aztán vettem 
öt kiló szép, nagyszemű El- 
la-krumplit, azért ötöt, 
mert vasárnap itt lesznek a 
nagymamáék is. Kilója egy- 
hatvan. Tavaly kapni lehe¬ 
tett húszkilós piros zsákok¬ 
ban, de most nem láttam. 
Aztán levittem három tejes¬ 
üveget, azért visszakaptam 
darabonként háromötvenet. 
Volt még húsz deka sajt a 
négyharmincasból, de hu¬ 
szonkettő lett, mert az a 
szemtelen nem akarta le¬ 
vágni. Most számítsd ki szé¬ 
pen, mennj'i pénzed maradt 
az ötvenesből?!” 

A gyerek verejtékezve, 
undorral számolja a spenó¬ 
tot meg a tökfőzeléket, a 
végeredmény persze nem 
jó, az anyja felpofozza, az¬ 
tán együtt Sír vele, mert 
nem a fiú a hibás, gyenge 
felfogóképességét !az apjá¬ 
tól örökölte. 

— Ide figyelj — szóltam 
végül —, ne neveld a gye¬ 


reket az apja ellen! A te 
családod sem a két Bolyaira 
vezeti vissza eredetét. 
Egyébként ezennel átveszem 
a gyerek oktatását. Min¬ 
dennap egy óra hosszat a 
szobában fogunk tanulni. 
Egyetlen kikötésem: ez 
alatt az idő alatt ne zavarj 
bennünket. Az eredményért 
kezeskedem! 

— Majd meglátjuk! — fe¬ 
lelte ő, szkeptikusan, s mi a 
fiúval elvonultunk a szo¬ 
bába. 

Talán egy hete tartott az 
oktatás, amikor egy este ra¬ 
gyogó arccal fogad a fele¬ 
ségem. 

— Képzeld, ma szülői ér¬ 
tekezleten voltam, és Mária 
néni az összes anyukák és 
apukák elé minket állított 


példaképnek. Pisti lett a 
legjobb számtanos az osz¬ 
tályban. Azt is mondta a 
tanítónő, bárcsak minden 
szülő ilyen lelkiismeretesen 
foglalkozna a gyermekével, 
s ennyire szívén viselné a 
jövőjét. Mondd csak — 
folytatta halkabban, s úgy 
nézett rám, mint menyasz- 
szonykorában —, honnan 
értesz te ennyire a pedagó¬ 
giához és a számtanhoz? 

— Semmiség — feleltem 
könnyedén. — A kölyök, jól¬ 
lehet apjára üt, értelmes, 
tanulékony és kitűnő az 
emlékezőtehetsége. Egyéb¬ 
ként szívesen látlak mai 
foglalkozásunkon, de köz¬ 
beszólnod nem szabad. 

Behívtam Pistit, közöltem 
vele, hogy elkezdjük a ta¬ 


nulást. Ijedten nézett az 
anyjára, de biztatóan ráhu¬ 
nyorítottam. 

— Hozd a tanulmányi se¬ 
gédeszközt — szóltam. 

— Itt van, mindig ma¬ 
gamnál hordom — nyúlt a 
zsebébe, s félénken kitette 
az asztalra. 

Megkevertem, leosztottam. 

— Piros negyven-száz ul¬ 
timé — nyilatkozott a fiú 
rövid gusztálás után. 

— Kontra negyvenszáz — 
válaszoltam, és letettem a 
lapot. — Mielőtt lejátsza¬ 
nánk a partit, számoljunk! 

Pisti felállt, kihúzta ma¬ 
gát, szeméből csak úgy su¬ 
gárzott az értelem, s mint a 
vízfolyás, úgy fújta: 

— Tíz fillér az alap, az 
ulti negyven. Ha megcsiná¬ 
lom a piros ultimót, az 
nyolcvan fillér, mert a pi¬ 
ros dupla. A negyvenszáz 
pirosból, az is nyolcvan, de 
ha megcsinálom, Apu két¬ 
szeresen fizet, mert kont¬ 
rázva van. Az tehát egyhat- 
van. Egyhatvan meg nyolc¬ 
van, az kettőnegyven. Ha 
viszont csak az ultit csiná¬ 
lom meg és a negyvenszázat 
elbukom, akkor én fizetek 
nyolcvan fillért, mert egy- 
hatvanból lemegy az ulti. 
Ha azonban az ultit is el¬ 
fogják, akkor az csak dup¬ 
lán fizet, mert kontrázva 
nem volt, tehát egyhatvan 
meg egyhatvan, az három¬ 
húsz, ennyi jár apunak. 

Ránéztem a csodálkozás¬ 
tól megdermedt, megnémult, 
megbénult feleségemre. 

— No ugye — mondtam, 
— érteni kell a gyermek¬ 
iekhez! 

Kürti András 


Elég ritkán fordul elő 

Várnai György rajza 



- Ostoba boszorkány! Nem tud vigyázni! 

































































Toncz Tibor rajza 


" O 6 > cn ?... •.... .... 

- Látod, látod! Azt a politechnikai oktatást előbb is el le¬ 
hetett volna kezdeni I... 


Elcsépelt téma a huligán-kérdés 

Erdei Sándor rajza 



nevezzük azt az embert szamárnak, 
Ki azt vallja: munkanap a vasárnap. 
Láthatjuk, ha statisztikát csinálunk, 
Vasárnap is akad meló minálunk. 


TAVASSZAL, ha jő az a jó vasárnap, 
A turista nekivág a határnak, 

Hegyet mászik, zápor elől menekül, 
Este már az ágyba csak úgy beledül. 



NYÁRON, ha jő az az áldott vasárnap, 

A motoros jaj , de örül a nyárnak. 

Balatonba száguld bele egyenest, 

Másnap ám a hivatalban tyü, de rest! 

ŐSSZEL, ha jő az d hűvös vasárnap, 

Kézzel, lábbal megy az ember a sárnak. 
Répaföldön patronálja a falut, 

S másnap szuszog, mint a töméskor a lúd. 

TÉLEN, ha jő az a szabad vasárnap, 

Akkor szánják a disznót a halálnak. 

Hajnalban van gyilkolás és pörkölés. 

Délután a hurka-, kolbász-tömködés. 

Este a tor, éjszaka a zsírsütés — 

Forgalomban a kanál, a bárd, a kés ... 
Hétfőn? Állva alszik a tag, és sóhajt. 

Azt álmodja: a párnája disznósajt. 

x- K. Tóth Lenke 
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— Osztán, ángyikám, idén mennyit kapunk munkaegységenként?... 





























































— Flaszter helyett kötél, lenn he¬ 
lyett fenn. A többi azonos — ma¬ 
gyarázta a feleségének a cirkuszból 
hazafelé menet. 

— Miről beszélsz? 

— A kötéltáncról. Semmiség. 
Flaszter helyett kötél... 

— Elment az eszed? 

Miért ment volna el? Nem fi¬ 
gyelted? Bal, jobb, bal, jobb. Előbb 
a bal láb, aztán a jobb, majd ismét 
a bal láb, rá újfent a jobb. Arra kell 
vigyázni, hogy össze ne keverje az 
ember. Hát nálam ez kizárt dolog. 
Ügy tudok járni, hogy oda se figye¬ 
lek. Ide nézz! Bal, jobb, bal, jobb... 
Ösztönösen érzem, melyikkel lép¬ 
jek ... Kötéltáncos leszek. 

— De Emil! 

— Semmi Emil! — Forró izgalom 
öntötte el. Korábban is sejtette, 
hogy különös képesség lappang 
benne, néha figyelte is magát az ut¬ 
cán, bal, jobb, bal, jobb, sosem té¬ 
veszti el. De hogy a kötéltánchoz is 
ért, arra most döbbent rá, a férfi¬ 
kor delén. 

— Flaszter helyett kötél, lenn he¬ 
lyett fenn ... Ennyi az egész! Kö¬ 
téltáncos leszek! — ismételte daco¬ 
san. 

Sejtelmes nyári éjszaka borult a 
ligetre, az égen biztatóan hunyorog¬ 
tak a csillagok. És Széphegyi Emil 
negyvenéves gyalogjáró vállalta a 
küldetést. A hazai kötéltánc tovább¬ 
fejlesztésének magasztos ügyét. 

* 

Az első lépés könnyen ment. Vil¬ 
lámgyorsan leszokott a beszélgetés¬ 
ről, most már csak nyilatkozott. A 
feleségének, a gyermekeinek, a ház- 
mesternének, a sajtónak, a rádiónak. 
Sokat nyilatkozott és sokszor. A kö¬ 
téltáncról. „A kötéltánc az kötél¬ 
tánc. Jóformán, szerintem.” Erről a 
nyilatkozatáról sokáig tárgyaltak or¬ 
szágszerte, őszinte megilletődéssel. 

A produkció előtt egy héttel szem¬ 
lét tartott a cirkuszban, felnézett a 
kötélre, kissé elpirult, majd új nyi¬ 
latkozatot tett: 

„Célom, a polgári kötéltánc indivi¬ 
duális jellegének, a kor kívánalmai 
szerinti minőségi demokratizálása.” 
Amikor felkérték, hogy ezt az esz¬ 
méjét részletesebben világítsa meg, a 
következőket adta elő: „A polgári kö¬ 
télen, a társadalom struktúrájának 
megfelelően, csak a kiváltságos egyén 


foglalhatott helyet, míg a tömeg pasz- 
szív szemlélődésre kényszerült. A mai 
kötélen más lesz a helyzet. Fenn tán¬ 
col majd az aktív közönség, én pe¬ 
dig a nézőtérről instruálom a produk¬ 
ciót.” 

Amikor a rendőrség ezellen eszté¬ 
tikai vétót emelt, Széphegyi töpren¬ 
gett néhány napig, majd ismét nyi¬ 
latkozott. Ez a nyilatkozat, a koráb¬ 
bihoz képest, már határozott letisz¬ 
tulást mutat, a műfaj esztétikai som- 
mázásnak igényével lép fel: 

„A korszerű kötéltánchoz négy té¬ 
nyező szükséges: a kötél, a magas¬ 
ság, a nyilatkozat és a magyarázat. 
Az első kettő adva van, a másik ket¬ 
tőt adni kell. A produkció előtti nyi¬ 
latkozat a kötéltáncos dolga, a mu¬ 
tatvány utáni kommentár a kritikát 
illeti. Világos, lelkes nyilatkozat egy¬ 
felől, kemény és harcos magyarázat 
másfelől —ezen áll, sőt bukik a ha¬ 
zai kötél tánc ügye.” 


A harmadik lépésnél zuhant a há¬ 
lóba, és béka módjára elterült. A cir¬ 
kuszban felbomlott a rend, a közönség 
sikoltozva, szitkozódva tolongott a po¬ 
rond körül. „Szerencsétlen ember, ó, 
istenem!” „Mit sajnálja? Akinek X- 
lába van, ne másszon kötélre!” „Utat 
a mentőknek!” „Pénztár! Kinyitni! 
Adják vissza a pénzt!” 

A felbolydult kavargásban, némán 
és sápadtan álldogált egy kis cso¬ 
port. A kritikusok. Akikhez most 
odalépett a mentőfőorvos. 

— A sebesült folyton azt suttogja: 
magyarázatot kérek, harcos, kemény 
magyarázatot. Ez önökre vonatkozik, 
ha nem tévedek ... 

— Nem téved — tmorogta egy köp¬ 
cös, sápadt férfiú, és felbámult az el¬ 
árvult kötélre. 

* 

Szemelvények a sajtóból: 

„Tiszta szándék ez. igaz. becsületes. 
Olyan szándék, mely önmagában is tisz¬ 
teletet érdemel. De Széphegyi nem az az 
ember. aki a szándéknál megáll. Tovább 
lépett. Nem is egyet, kettőt. De milyen 
kettőt! Ha észleltünk is eközben némi 


ingadozást, meg kell mondanunk harco¬ 
san és keményen. ez pozitív ingadozás 
volt. Széphegyi két lépése nagy lépést 
jelent előre hazai kötéltáncunkban." 

„Széphegyi minden mozdulata ízig-vé- 
rig kötélszerű. A közönség azzal a szi¬ 
lárd meggyőződéssel távozhatott, hogy 
Széphegyi testestül-lelkestül kötélre való. 
És ez fontos! Ezt kell leszögezni erélye- * 
sen és szenvedélyesen. Akadhatott talán 
az előadásnak olyan apró mozzanata , 
amikor egyesek úgy vélhették esetleg, 
ha csak egy pillanatra is , mintha Szép¬ 
hegyi némileg megszakította volna a 
produkció folyamatát. de ez mitsem vál¬ 
toztat azon, hogy egészében Széphegyi 
egészében maradt.” 

„Széphegyi nem ragaszkodott a kon¬ 
venciókhoz, de hü maradt önmagához. 

A második hagyományos lépés után olyan 
újszerű fordulatot alkalmazott, amely 
frappánsan változtatta meg az adott szi¬ 
tuációt. A műfaj elavult szabályaitól el¬ 
térően, nem előre lépett, hanem lefelé. 
És húsz métert lépni lefelé, nem csekély 
dologi Széphegyiben volt bátorság, kez¬ 
deményező kedv e lépést megtenni. A 
kritikában pedig legyen harcosság, me¬ 
részség e lépést értékelni1" 


Amikor az ápolónő felolvasta, mit 
írnak a lapok, Széphegyi dühbe 
gurult. 

— Fanyalognak a disznók — or¬ 
dította a gipszpólyából. — Nővérke, 
írja! Nyilatkozni fogok: 

„A hazai kötéltánc fejlesztésében 
végzett sikeres munkálkodásom arra 
kötelez, hogy tapasztalataim alapján 
néhány elavult fogalmat újraértékel¬ 
jek. 

1. A kötél kevésbé alkalmas erre a 
produkcióra, mint a flaszter. A kötél 
nem adja meg azt a művészi bizton¬ 
ságot, amely az efféle mutatványhoz 
szükséges. A kötél megszüntetendő. 

2. A magasság arisztokratikus tá¬ 
volságot teremt a művész és a kö¬ 
zönség közt. A magasság megszünte¬ 
tendő. 

3. A kritika képtelen rá, hogy olyan 
harcosan és szenvedélyesen magya¬ 
rázza meg a látottakat, mint a kötél¬ 
táncos maga. A kritika megszünté- 
tendő. 

4. Hazai kötéltáncunk továbbfej¬ 
lődésének zálogát a földön történő 
bőséges és rendszeres nyilatkozatban 
látom.” 

Komlós János 



Az idény első gólja 

Várnai György rajza 


A protekció őskorából 



torok János rajza 


Egy kicsit túlzottnak találom a nagybácsija ajánlólevelét, 
fiatalember. Vasszorgalomról beszél, holott még csak a kőkor¬ 
szakban élünk! 

















Tartózkodó elnök 


Kaján Tibor rajza 



- Hoztunk egy gondolatolvasót mert szeretnénk megtudni, mi lesz a tavaszi szántással. 



A miniszter egyszer így 
szólt a helyetteséhez: 

— Kérlek 'szépen, nézd 
meg, mi van azokkal a fe¬ 
hérfejű gombostűkkel? 

A miniszterhelyettes ma¬ 
gához hívatta a miniszté¬ 
riumi főigazgatóság vezető¬ 
jét. 

— Kérlek szépen, mit csi¬ 
náltok azokkal a fehérfejű 
gombostűkkel? — A minisz¬ 
tériumi főigazgatóság veze¬ 
tője felhívta a termelési 
megbízottat. 

— Ide hallgasson! Min¬ 
den mást abbahagyni! El¬ 
sősorban a fehérfejű gom¬ 
bostűk termelésének a prob¬ 
lémáját kell megoldani! 

A termelési megbízott 
azonnal felhívta az illeté¬ 
kes referenset. 

— Referens elvtárs, az 
országépítés egyik igen fon¬ 
tos szakasza forog kockán. 
Fehérfejű gombostűk ... 

Az illetékes referens sür- 
gönyileg tanácskozásra hív¬ 
ta össze Prágába az összes 
üzemek igazgatóit. 

— Elvtársak! Gyerme¬ 
keink boldog jövőjének fel¬ 
építéséről van szó, a béke 
ügyéről! A fehérfejű gom¬ 
bostűk ... 

Három héttel később már 
valamennyi üzem csak fe¬ 
hérfejű gombostűt gyártott. 

Tudomást szerzett erről a 
miniszter is. Magához hí¬ 
vatta a helyettesét. 


— Kérlek szépen, nézd 
meg, mi van azokkal a fe- 
hcrfejű gombostűkkel? 

A miniszterhelyettes ma¬ 
gához (hivatta a miniszté¬ 
riumi főigazgatóság veze¬ 
tőjét. 

— Kérlek szépen, mit 
csináltok ezekkel a fehér¬ 
fejű gombostűkkel? 

A minisztérium főigaz¬ 
gatóság vezetője felhívta a 
termelési megbízottat. 

— Ide hallgasson. Minden 
mást abbahagyni! Elsősor¬ 
ban a fehértejű gombostű- 
termelés csökkentésének a 
problémáját kell megol¬ 
dani! 

A termelési megbízott 
azonnal felhívta az illeté¬ 
kes referenset. 

— Referens elvtárs, az 
országépítés egy igen fon¬ 
tos szakasza forog kockán. 
A fehérfejű gombostűk ... 

Az illetékes referens sür- 
gönyileg tanácskozásra hív¬ 
ta össze Prágába az összes 
üzemek igazgatóit. 

— Elvtársak! Gyerme¬ 
keink boldog jövőjének fel¬ 
építéséről van szó, a béke 
ügyéről! A fehérfejű gom¬ 
bostűk ... 

Három héttel később 
egyetlen üzletben sem lehe¬ 
tett fehérfejű gombostűt 
kapni. 

Stefan Sabo 

(Szlovákból fordította: 

JLanger Zsóka) 


Következetes főnök 


Mészáros András rajza 



- Megmondtam, hoqv ha még egyszer elkésik, megmosom 
a fejét! 


Megértő autótulajdonos 

Pusztai Pál rajza 



- Sose zavartassák magukat, legföljebb villamossal me- 
gyek... 

























































Unalom 


Háry János legújabb kalandja 



- Maguk üzentek, hogy hozzam be a felesleges üvegeket? 

/VWv. 

Tisztes úriház 

Szűr-Szabó József rajza 



Toncz Tibor rajza 



'/* 'f7>pd&/ 7-'cív/<'7-o/- 

Szeretem az idényvégi kiárusításokat. Ilyenkor az ember 
olcsóbban tud beszerezni nyárra bundacipőt, érmelegítőt, 
jégernadrágot stb. Persze nem szabad teljesen kiköltekezni, 
mert akkor miből tudna az ember októberben íürdőnadrágot 
és szandált venni ? 



Mi mindenre kell gondolnia egy színpadi szerzőnek! Az 
igazgató így korholta az írót: 

- A darabjában mindenki egészségest Senki sem sántít, 
senki sem köhög. Nincs benne egyetlen szívbajos, köszvényes, 
loglájós, rövidlátó, neuraszténiás vagy pajzsmirigytúltcngés- 
ben szenvedő. Ez súlyos hiányossági Nem szabad a közönsé¬ 
get bosszantani! 



Könyvkiadásunk kissé lassú. Néha évek telnek el, amíg 
egy kézirat végre nyomdába, majd a közönség elé kerül. Csák 
egy példa: Kabócza Lajos, a neves történetíró mát 1912-ben 
átadta kiadójának „Világtörténelem ' című kéziratát. A könyv 
kiadása évről évre halasztást szenvedett, végre aztán értesítet¬ 
ték a szerzőt, hogy könyve 1961 harmadik negyedében meg¬ 
jelenik. Kabócza kétségbeesetten rohant a kiadóhoz. 

- Szeretném kiegészíteni a kéziratot! - mondta. 

- Nem leheti - hangzott a válasz. - A kézirat már ki van 
szedve, a megjelenés he van ütemezve. Túllépnénk a költség- 
vetést. Mi szükség van betoldásra? 

- Bocsánat, közben volt két világháború is. 

- Az lehet. De vqlt egy rendelet a pénzügyi fegyelemről is. 

_ L.L 
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Ünnep előtt piacra jár, 

hogy hol egy szép kacsa-madár? 

Elejti. 

Éles bárdot ránt, 
ízekre szedi !... Szép arányt 
betartva osztja fel húsát: 
sült lesz a mell, a comb, a hát; 
aprólékja rizzsel vegyül, 
a máj megpirul remekül, 
s az ikrás zsírból félretesz ... 

Mert úgy érzi, hogy érdemes, 
esküszik rá, hogy érdemes! 

11 . 

De persze, csak hús nem elég! 

Elkél melléje főzelék, 

mit kis szatyrában hazahord: 

most kezdődik a konyha-sport! 

Pucol, metél, aprít, habar, 
két oldalán hat Shiva-kar ... 

Rántást kever, mint színarany, 
az illata is csintalan; 
hagymát szelídít, míg nem csíp, 
csak ínycsiklandó egy kicsit — 
aprít, bár könnye kipotyog, 
sebaj!... Ez asszonyt dolog! 

Nincs, aki ilyet észrevesz; 
egy könnycsepp? Ez nem érdekes, 
de főzni... bezzeg érdemes! 

' 111 . 

És most jön a torta-csoda. 

Dús lakomán a korona: 
illata rumos aroma: 
teste citromhéj ... mazsola ... 
Köntöse csokoládé-máz, 
mit titkos recept magyaráz; 
fortéllyal süti a konyhán 
a félig-modern boszorkány! 

És mikor készen áll, pici 
tört mogyorókkal ékíti, 
hadd legyen nemcsak édes-friss, 
hanem tessék a szemnek is... 

Az ebéd méltó vége lesz; 
ezért dolgozni érdemes — 
egész biztos, hogy érdemes! 

IV. 

... Közéig a végső figura: 
az asztalhoz leül ura, 
a törzsfőnök, — a Nagy Gyomor, 
aki kritikái gyakorol. 

Gyakorol?... Fenét. — Hallgatag 
száját tömi a nagy falat, 
mit begyűr némán, mint egy gép, 
s csak néha nyög fel: „— Kérek 

még... —” 

Tíz perc, húsz perc... Üresen áll 
az asztal, tányér és a tál. 

A sok kis apró műremek, 

amibe ízlést, ötletei ~ 

művészetet, energiát 

befektetett napokon át 

a szegény női gályarab; 

eltűnt, már nincs ... Pár morzsa csak. 

És ennyi munka, gond után 
pár méltató szót vár csupán — 
és mit kap? ... 

Szűkszavú beszéd: 
„Nnna ... egész jó volt az ebéd ...!” 

Sóhajt, amíg a férjre les: 

„Hát érdemes?... Hát érdemes?** 

* 

(És másnap kezdi megint az egészet, 
elölről!) 

Bedő István 



Egy kis tájékoztatás 


Várnai György rajza 


- Látja, Jani bácsi, körülbelül itt van Leopoldville! 


Üzemi 

helyzetkép 


- Megbolondultál, 
Pista? Huligánnak 
öltöztél? 

- Igen, de csak 
azért, hogy végre 
felfigyeljenek rám! 



A sültcsirke-bárban 


Toncz Tibor rajza 



A Rákóczi úti VIII. Henrikek 
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Nődicséret 

Csodálatos volt, isteni , 

Ahogy mellettem - oldalt 
Pillogva - csendben, hangtalan 
Kortyonként itta a szavam . :; 


De megszólalt. 

Balaton 

Középkék, zöldes alapon. 
Csodálatos vagy, Balaton! 
Ha itt lenne a kalapom , 
Amúgy baráti alapon 
Megemelném. 


Számla 

Először ittunk dupla feketét. 

S ha jól emlékszem, gint. 

Volt két konyak, csók a homlokára. 
Borravalóval: ötven forint. 

Véges-végtelen 

Visszavonom minden vágyam ; 

Dehogy vagy te, kedves, romlott! 

Csupán véges a szerelmed, 

S végtelenül jó a gyomrod . :; 

Pápai Lajos 


engeteg történet kerin¬ 
gett az elmúlt évtizedekben 
Guthi Soma ügyvéd, a ked¬ 
velt humorista, színpadi 
szerző körül, de arról 
egyikben sem esett szó, 
hogy valaha is sok pénze 
lett volna. Sőt: saját sza¬ 
vai szerint - a világ leg¬ 
pechesebb embere volt. 
Olyan peches, hogy ha pá¬ 
lyázatot hirdettek volna a 
világ legpechesebb emberé¬ 
rének címére és rangjára, 
még azt sem nyerte volna 
meg. Nemegyszer vérző 
szívvel búcsúzott el utolsó 
százasbankójától. 

- Isten veled, te bűvös¬ 
bájos ábra - szólt az egyik 
százashoz, amellyel éppen 
fizetni akart az Otthon 
Körben. - Ég áldjon, és 
vezessen kalandos utadon! 
Sodorjon bárhová a végzet, 
tiszta szívemből kívánom, 
hogy visszakerülj hozzám! 
Jöjj, ó, jöjj vissza, szere¬ 
tettel várlak, szívesen lá¬ 
tott vendég leszel minden¬ 
kor tárcámban ... 

E megható szónoklat 
után ceruzával ráírta a 
bankóra: - „Örök emlé¬ 
kezetül - Guthi Somától." 

A százas pedig megkezd¬ 


te vándorútját, amit a köz¬ 
gazdászok a pénz körfor¬ 
gásának neveznek. 

Néhány hét múlva egy 
dúlt arcú férfiú rontott be 
dr. Guthi Soma ügyvédi 
irodájába. 

- Jó napot! Nevem 
Schmidt. Tánc- és illem¬ 
tanár vagyok. 

- örvendek. Ámbár je¬ 
lenleg sem táncot, sem ille¬ 
met nem óhajtok tanulni. 


A 

Század 

mW 


- Pedig én azért jöttem, 
hogy megtáncoltassam. És 
hogy illemre tanítsam. Ide 
nézzen! 

Guthi odanézett, és a 
tánc- és illemtanár kezében 
egy gyűrött százasbankót 
pillantott meg. 

- Ilyent láttam már. 
Százas. Mit kíván érte tő¬ 
lem? 


Schmidt úr sátáni kacaj¬ 
ban tört ki: 

- Hogy mit kívánok? 
Hogy én mit kívánok ma¬ 
gától? Hahaha. Inkább arra 
feleljen, hogy maga mit kí¬ 
vánt ezért a feleségemtől? 

Guthinak rémleni kezdett 
valami. De nem sokáig 
kellett tűnődnie. 

- Mi van ide írva? - 
bömbölt illetlenül az illem¬ 
tanár. „Örök emlékezetül 
- Guthi Somától." - Maga 
elvetemült. Pfuj! A felesé¬ 
gem meg ott őrizte a reti- 
küljében! A bestia! 

- De uram - csitította 
a féltékeny férjet Guthi. - 
Uram, én szavamat adom 
önnek ... 

- Ah ... maga lovag .*.: 
maga gavallér... Itt van 
a százasa, maga szerelem- 
kufár, és áldja az istent, 
hogy nem vagyok vérengző 
természetű! 

Szólt harsogva a tánc¬ 
tanár, odavágta a százast 
az ügyvéd asztalára, és el¬ 
rohant. Az ajtóból vissza¬ 
ordított : 

- De a feleségemmel 
még számolok! 

Békés István 

anekdotáskönyvéből 



Aggódó férfi 

Vasvári Anna rajza 



Félénk kislány 


Szegő Gizi rajza 



- Hogy lehetsz ilyen kíméletlen? Miért nem mondod, hogy 
jobban vagy? 


- Vigyázzunk, anyu, itt jön egy galeri! 


2061-ben 


Szombati bevásárlás előtt 

























































FRÖCCS 


Megpillantottam Bátorházit. Na. ki¬ 
váncsi vagyok, megadja-e a húsz forin¬ 
tomat - töprengtem. Aztán megláttam, 
hogy egy Skodához megy, kinyitja, és 
beül. ö is észrevett engem, és intett, ül¬ 
jek a kocsijába. 

- Hová vihetlek? - kérdezte, majd 
mielőtt elindult volna, kivett tárcájából 
egy húszast, és átadta. 

- Bocsáss meg, de nem találkoztunk 
azóta. Most jól megy nekem. 

- Gratulálok. Vigyél a Baross utcába. 

Útközben elmondotta, hogy újításokkal 

foglalkozik. 

- Rájöttem - beszélte -, hogy gyak¬ 
ran jól megfizetik azokat az újítási ötle¬ 
teket is, amelyek közismertek. Olvastam, 
hogy egyesek jóhiszeműen évekig dol¬ 
goznak olyasmin, amit külföldön már ré¬ 
gen bevezettek, és amelyek leírása >a 
szaklapokban is megjelent. Mások egy¬ 
szerűen lemásolják a külföldi újításokat. 
Sőt, megtörténik, hogy egyik gyár beve¬ 
zet valamit, amit később egy másikban 
újításnak ad be valaki. Sót, közismert, 
forgalomban levő dolgokat is eladnak 
néha újításnak. Ennek köszönhetem a 
Skodát 

- Mit találtál fel? 

- Például a gyufát. Beadtam egy újí¬ 
tást, amelyben kifejtettem, hogy az ön¬ 
gyújtó drága, gyakran elromlik, és ezen 
mindenki bosszankodik. Újítási javasla¬ 
tom egy fa volt, amelyet foszforba márt¬ 
va és érdes felülethez dörzsölve ön¬ 
gyújtó helyett lehet használni. Ismertet¬ 
tem azt az elgondolásomat is, hogy nem 
kell ceruzanagyságú fapálcikákat hasz¬ 
nálni, hanem sokkal kisebb, vékony fa¬ 
darabkák is alkalmasak, amelyeket ska¬ 
tulyába téve zsebben lehet hordani. 

- Sokat kerestél vele? 

- A cipőkanállal többet. Lényege, 
hogy a láb és a cipő közé kell tenni, és 
kényelmesen felhúzhatjuk vele a cipőt. 
A legnagyobb anyagi sikerem azonban 
a tojástartóval volt. Rajzos ismertetőm¬ 
ből kitűnt, hogy a tojásnál valamivel 
nagyobb, de annak alakjára készült tar¬ 
tóban remekül megáll a tojás. Szóval 
szép lakást vettem az OTP-nél és ezt a 
kocsit. 

Búcsúzás közben megkérdeztem: 

- Most min töröd a fejed? 

- Az alkoholizmus elleni küzdelemnek 
szenteltem képességeimet. Ezzel kapcsola¬ 
tos újításom lényege a bor cs a szódavíz 
keverése. Olcsóbb, üdítőbb, és aki vízzel 
keveri a bort, az sokkal kevesebb alko¬ 
holt fogyaszt. Már nevet is találtam újí¬ 
tásomnak. Fröccsnek fogják hívni... 

Palásti László 


Jó az öreg a háznál 



— Mama, mesét akarok olvasni I 

- Olvasd el apu^a jelentését a tervteljesítésről. .. 

(J. Seglov rajza a moszkvai Krokodilból) 


Nézőpont kérdése Téli történet 



- Várjunk, hátha eldobja azt a két 
gyönyörű csontot! 
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Élelmes fiatalember 


Kaján Tibor rajza 
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Pesti űrhajó 



- A pályánkra ugyan rátértünk, de a tető beázik! 


Robinzonok, ha találkoznak 

Várnai György rajza 



Csillagok az égen 


Ragyogott fölöttük a csil¬ 
lagos ég, miközben egymás 
kezét szorongatták, és mély 
sóhajok közepette néztek 
egymásra. Házibálon ismer¬ 
kedtek meg alig néhány 
órája. A táncnak már vége 
volt, s most együtt sétáltak 
a hideg, tiszta éjszakában. 

Tíz perc múlva megcsó¬ 
kolták egymást, további fél¬ 
óra múlva a fiú bevallotta 
a lánynak, hogy az első 
tánclépések óta szereti, a 
lány pedig egy kissé vona¬ 
kodva viszontszerelméről 
biztosította a fiút. A fiú 
ujjongva kiáltotta: 

— Lehoznám a csillago¬ 
kat az égről! 

Eredetibb ajánlat nem ju¬ 
tott eszébe, de ezt szépnek 
és beváltnak tartotta. A 
lány felkapta a fejét. 

— Melyiket? — kérdezte 
mosolyogva. 

A fiú vállat vont. 

— Akármelyiket! 

— Mégis melyiket? 

A fiú elnevette magát. 
Kis csacsi, gondolta magá¬ 
ban, romantikus vagy, és 
követelődző, de nagyon csi¬ 
nos. 

— Például azt! — muta¬ 
tott föl. 

— Isten ments, azt ne! 

— Miért ne? 

— Sajnos, éppen a Szi¬ 
nuszt választotta. Huszon- 
hatszor nagyobb a hősugár¬ 
zása; mint a Napé. Ha el¬ 
követné azt a könnyelműsé¬ 
get, hogy lehozná, minden 
víz gőzzé változna idelent. 
Mi is. 

— Az kínos lenne. 

— Még szerencse, hogy 
nem az S Doradust válasz¬ 
totta. 

— Miért, drágám? 

— Mert az, ha jókedvé¬ 
ben van, félmilliószor fé¬ 
nyesebb a Napnál, vagyis 


ha a lábaim elé tenné, az 
egész Föld elpárologna. 

A fiú egy kicsit kedvet¬ 
lenné vált. 

— Magának semmi se jó. 
És az ott? 

A lány rázta a fejét: 

— Az Antares? Hova 
tenné? Akkora, hogy sok¬ 
millió Nap férne el benne. 
És különben is messze van. 

— Mutasson akkor egy 
közeli csillagot. 

— Tessék, ott az Alfa 
Centauri. Egy macskaug- 
rásnyira van, alig több 
mint négy fényévnyire. 



— Ha megvár, lehozom. 

— Jó. Ha az űrhajója má¬ 
sodpercenként százkilómé- 
teres sebességgel megy, ak¬ 
kor huszonnégyezer év alatt 
meg is járja oda-vissza. 

— Az nem jó, holnap be 
kell mennem dolgozni. 

— Hol dolgozik? 

— A Totó-áruházban, a 
kalap-osztályon. És maga? 

— Az Asztrofizikai Inté¬ 
zetben. 

A fiú bólintott, majd hű¬ 
lésére hivatkozva röviden 
elbúcsúzott. Mik vannak, és 
hogy kell vigyázni, mor¬ 
mogta hazafelé menet. A 
lány még egy darabig el¬ 
gondolkozva bámulta a 
csillagokat, s volt egy olyan 
halvány érzése, hogy talán 
kár volt teljesen elvenni a 
fiú kedvét. Egy kis csilla¬ 
got, talán egy kisbolygót le¬ 
hozhatott volna neki. 

Feleki Láttlé 
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Toncz Tibor rajza 


Házak, udvarok 

Sok ház falán díszeleg a 
tábla, amely büszkén hirdeti, 
hogy a lakók részt vesznek a 
„Tiszta ház, rendes udvar” 
mozgalomban. 

Aztán benéztem több táblát- 
lan ház kapuján is. És meg¬ 
állapítottam, hogy egy másik 
mozgalom is létezik Balassa¬ 
gyarmaton - bár sokkal keve¬ 
sebb részvevővel. Érthetetlen, 
hogy nem szögezik ki tábláju¬ 
kat: „Elhanyagolt ház, rendet¬ 
len udvar . . 

Fővárosi mintára 

A Rákóczi úti élelmiszer- 
üzlet helyiségében kőművesek, 
festők dolgoznak. Modernné, 
széppé varázsolják, fővárosi 
mintára. Az ajtón nyomtatott 
tábla: 

„FEBRUÁR 6-TÓL 26-IG 
TATAROZÁS MIATT 
ZÁRVA” 

A dátum krétával áthúz¬ 
va... 

Vagyis csak az bizonyos, 
hogy tatarozás miatt bizonyta¬ 
lan ideig zárva. Fővárosi min¬ 
tára . . . 

Palóc -múzeum 

Kastélyszerű épület, sok te¬ 
rem, rengeteg érdekes látni¬ 
való. órákig elidőzhet benne 
a látogató. De valami nagyon 
hiányzik a földszintről. Leg¬ 
alábbis télen. Ruhatár! 

Na, nem olyan, ahová be¬ 
adja az ember a télikabátját, 
hanem olyan, ahonnan kiadnak 
még egyet az emberre. Lehe¬ 
tőleg kucsmát és fülvédőt is. 

Mert fűteni nem fűtik a mú¬ 
zeumot, még vasárnaponként 
sem. 


A könyvtárteremben egy férfi 
lapozgat egy muzeológiai tár¬ 
gyú könyvben. Bemutatkozik. 

- Régen dolgozik a Palóc¬ 
múzeumban? - kérdem. 

- Nem túl régen . . . 

- Na és megszokta már a 
szakmát? 

- Nagyjából - mosolyog 
szerényen. 

A további beszélgetés során 
olyasmi derül ki róla, ami 
még a magyar munkakönyvek 
sok érdekes bejegyzése közül 
is kitűnne. 

Előző munkahelye: British 
Museum, London. 


Sok jellegzetes férfi ruhada¬ 
rab látható a vitrinekben: laj- 
bi, dolmány, szűr, suba, sü¬ 
veg - és ugyanolyan sok jel¬ 
legzetes színű és mintájú női 
ruhadarab ii: pendely, rékli. 


ködmön, szakácska (kötény!), 
főkötő. 

Régen az volt a szokás Pa¬ 
lóc-földön, hogy az „emberek” 
nagy büszkén az asszonyok 
előtt jártak. Ez a tréfás rig¬ 
mus járta: 

„Előbb jön a dolmány , 
Azután a rékli , 

Én vagyok a tériir 

Ma új a rigmus (valószínű¬ 
leg a „gyöngébb” nem köl¬ 
tötte) : 

..Rajtad egysoros zakó. 

Rajtam gyapjú kardigán , 

Csak mellettem, uracskám!" 

Leánykérés P^lóc-földön 

Egyes falvacskákban még 
ma is ezzel a kedves allegori¬ 
kus játékkal történik a leány¬ 
kérés: 

A legény elmegy a lányos 
házhoz, s beszélget ott min¬ 
denről, amiről faluhelyen ma¬ 
napság szokás: szövetkezeti 
demokráciáról, munkaegység¬ 
ről, szputnyikról - csak ép¬ 
pen arról nem, amiért jött. Az¬ 
után elbúcsúzik, és a pitvarban 
„ottfelejti” a szűrét. 

Izgatottan s fázva ődöng 
hajnalig - akkor mehet csak 
vissza: s ha a szűr nincs a tor¬ 
nácon, az annyit jelent, hogy 
befogadták férjnek-vőnek a 
családba. Ebben az esetben di¬ 
deregve, de boldogan haza¬ 
megy. Ha viszont „kitették a 
szűrét” - akkor nem mondott 
igent a lány, s csak annyi vi¬ 
gasztalása lehet a csípős haj¬ 
nalban, hogy hazafelé magára 
terítheti a szűrét... 

Dunai Ferenc 



Tévedés ne essék !... 

Török János rajza 



Szükségmegoldás 


Szegő Gizi rajza 



De az idei beruházási keretből most már igazán kibővíthetjük az istállót! 











































































Szombaton bementem a 08414. 
számú, Baross tér 9-ben elterülő 
önkiszolgálók Boltjába. Egy asz¬ 
talon katonásan sorakoztak a le¬ 
adott szatyrok és aktatáskák. 
(Óvatossági rendszabály.) Bepil¬ 
lantottam a különleges szögben 
elhelyezett tükrökbe, melyekkel 
szemmel tartható a vásárló közön¬ 
ség. (Biztonsági rendszabály.) 

önkiválasztottam egy szép fe¬ 
hér cipót, aztán a pénztárhoz lép¬ 
tem, kifizettem az ellenértékét, és 
hónom alatt a mosolygó, barnára 
sült cipóval eltávoztam az üz¬ 
letből ... azaz, hogy csak távoztam 
volna, mert az ajtónál egy fehérbe 
öltözött kartárs elém állt: 



— Jöjjön csak vissza, kérem — 
reccsent rám szigorúan. 

— Mit akar? — hebegtem gyá¬ 
moltalanul. 

— Tessék csak velem jönni, 
majd megtudja — szólt, és udva¬ 
riasan visszalódított az üzletbe. 

— Mutassa, mi van a zsebében! 
— mondta fenyegetően, és moto¬ 
záshoz készülődött. 

Jeges borzadály futott át raj¬ 
tam. Te jóég! Mi lesz , ha a belső 
zsebemben találnak egy kilós zöld¬ 
bor sókonzer vet, vagy az ingem 
alól kihúznak egy kiló csécsi sza¬ 
lonnát? Már felrémlett előttem 
egy Markó utcai középület. Vizs¬ 
gálati fogság, bírósági tárgyalás, a 
védő könyörületes ítéletet kér, az 
ügyész súlyosbításért fellebbez ... 
Hans Fallada regénye villant fel 
előttem: Aki egyszer rabkoszton 
élt ... Aztán hirtelen enyhült a 
szívdobogásom. Hiszen az én zse¬ 
bemben nincs más, csak a sze¬ 
mélyazonossági igazolványom, né¬ 
mi készpénz, egy mozijegy, és 
egy szájharmonika. És nem is va¬ 
gyok tolvaj, csak ebben a Bolt¬ 
ban tartanak annak. 

Idáig jutottam nyomasztó gon¬ 
dolataimban, mikor a pult mögött 
álló kartársnő odaszólt a kollégá¬ 
jának: 

— Azt hiszem, nem ez, talán az 
a másik — mutatott egy középko¬ 
rú férfira, aki éppen távozni ké¬ 
szült. 

Nem vártam meg az újabb szú¬ 
rópróba eredményét. Lesütött sze¬ 
mekkel, remegő térdekkel elkot- 
ródtam az üzletből ... 

Galambos Szilveszter 



o&kUtMjki 

Muzeális forgatókönyv 

A Hétfői Hírek a Hamupipőke című 
Walt EXisney filmről írott bírálatában 
olvastuk, hogy a történetet Charles Per- 
raut írta át filmre. A hír valóban meg¬ 
lepő, Perraut ugyanis 1628-ban született, 
és 1703-ban halt meg, s népmese-gyűjte¬ 
ményében szerepelt a Hamupipőke, ame¬ 
lyet onnan a Grimm, testvérek vettek át. 
Nagyszerű éleslátás volt Perraut részé¬ 
ről, hogy a XVII. század derekán forgató- 
könyvet írt Walt Disney-nek! 

Szabadfordítás 

Az Esti Hírlap párizsi beszámolójában 
a cikk írója megemlíti, hogy nagy siker¬ 
rel játsszák Feydeau egyik új darabját 
a „Foglald el Améliát". 

Az említett darab a régen elhunyt 
szerző egyik legnagyobb sikerű vígjátéka 
volt, melynek címe: „Foglalkozz Amáliá¬ 
val", kissé irodalmibb fordításban: „Tö¬ 
rődj többet Amáliával" - volna. A cikk¬ 
író új fordítása - Foglald el Améliát - 
enyhén szólva egy kissé naturalista! 

Mezőgazdasági ritkaság 

A Népszabadság termelőszövetkezeti 
tanácsadójában megemlíti, hogy egyes 
termelőszövetkezetek a növendekmarhák 
részére oly= szűk férőhelyeket építenek, 
„hogy az állatokat be kell kötni a já¬ 
szolba". 

A nevezetett termelőszövetkezetek bi¬ 
zonyára világhíresek lesznek törpemarha- 
tenyészetükkel, egyelőre el sem tudunk 
képzelni olyan kedves kis szarvasmarhá¬ 
kat, melyek "beleférnek egy jászolba! 

Történelmi vétség 

A Népszava glosszaírója megállapítja, 
hogy „IV. Béla király hűséges króni-j 
kása . . . feljegyzései alá illő szerénység¬ 
gel a •Névtelen* szót kanyarította". 

Csupán a pontosság kedvéért jegyez¬ 
zük meg, hogy Anonymus III. Béla ki¬ 
rálynak volt hűséges krónikása, és sosem 
kanyarított a feljegyzései alá semmit 
sem, éppen ezért is maradt Anonymus! 


Személyi hír 

A Magyar Filmhíradó a tekintélyes 
észak-amerikai nagyvárost, Montrealt 
Kanada fővárosává léptette elő. A régi 
főváros, Ottawa új beosztásáról még 
nem érkezett jelentés. 

Szerencsés kimenetelű műhiba 

A Népsport munkatársának jelentése 
hírt adott az EAK-ba utazott magyar 
labda rúgó-válogatott útjáról, s arról, 
hogy az úton odafelé: „A gyors orvosi 
vizsgálat megállapította, hogy a balszél¬ 
sőtől, Fenyvesi dr.-tól szomorúan vesznek 
búcsút társai." 

Az orvosi felületességnek sajnálatos 
esete fordult itt elő. A beteg helyett an¬ 
nak társairól vett fel diagnózist a kísérő 
orvos. 

Dr. Árgus 



A monda szerint Attilát hármas, arany-, 
ezüst-, és vaskoporsóba zárták. John A. 
Byrnes amerikai katonai alkalmazott földi 
maradványainak valamivel olcsóbb kopor¬ 
sók jutottak. Acél-, ólom- és cement- 
koporsóban nyugszik az elhunyt. 

Hogy miért? 

Mert egy atomreaktor robbanása vetett 
véget életének. Nem él már, de rádióak¬ 
tív. Ezért kell tőle megvédeni az élőket 
hármas burkolattal. 

Kissé hátborzongató szatírája ez az 
atomkorszaknak, de azt nyugodtan el le¬ 
het mondani rá: vannak egészen furcsa 
dolgok ... 



Kényszerítő körülmények 
Náci-N érne tor szagban 

A „National Guardian”-ban olvastuk ezt 
a kedves, 1945-ből származó anekdotát, 
amelynek külön előnye, hogy megtörtént. 

Frankfurtban egy fasiszta azzal véde¬ 
kezett, hogy ha nem lépett volna be a náci 
pártba, akkor elvesztette volna az állását. 

— Hol dolgozott? — kérdezték tőle. 

— A Gestapónál! — hangzott a válasz. 


Botrány a mérkőzésen 



- Csak a kötelességemet teljesítem, sporttárs! Szerintem is les volt. 

(A „Punch’-ból) 
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léméi 

országiam 


- Konrád bácsi, 
egy kis pénz kellene 
a megszálláshoz ... 



JL 


Nevetés 


Mi 



A történet hősnője és elbe¬ 
szélője egyik legjobb barát- 
nőm a sok közül. Az előzmé¬ 
nyeket az évtizedek folyamán 
már elbeszélte volt, s így én 
megpróbálom azokat tömören 
vázolni. 

Hazajött látogatóba a sike¬ 
res humorista külföldről aki¬ 
hez barátnőmet régi, bár nem 
rozsdamentes szálak fűzték a 
történelmi és közelmúltból. A 
férfi valaha iskolatársa volt, 
mint ilyen természetesen föl¬ 
jebb járt nála pár osztállyal, és 
ezért ugyancsak természetesen, 
jóval fiatalabb. Amikor barát¬ 
nőm mégiscsak rászánta ma¬ 
gát, hogy felhívja, reszketett, 
mint valami vizsga előtt: hi¬ 
szen a férfi szeméből az elmúlt 
idő fog ránézni kérlelhetetle¬ 
nül. Fodrászhoz ment előbb és 
kozmetikushoz. Ám mindez 
nem segített azon, hogy elöl, 
alul, középen, nem nagyon 
észrevehetően, de mégiscsak 
hiányzott egy foga, amit slend- 
riánságból hetek óta nem csi¬ 
náltatott meg. 

- De csak akkor látszik, ha 
nevetek - magyarázta önma¬ 
gának vacogva. - Az ilyen 
hosszú távoliét utáni találko¬ 
záshoz úgyis finom melankoli¬ 
kus mosolyok illenek. Nem 
fogok nevetni - határozta el, 
amikor végre meghallotta a 
férfi hangját, mely annyi év 
után is úgy hatott rá. mint egy 
nagyon ismerős érintés. Elké¬ 
szült rá, hogy nevéhez magya¬ 
rázatot kell fűzné De nem 
kellett. 

- Istenem, te vagy azI Re¬ 
mek! Gyere fel hozzám . .. 
Most, Azonnal I 

Ez több volt mint ameny- 
nyit várhatott. A férfi éppen 
írógépétől állt fel, amikor be¬ 
kopogott. Ügy fogadta, mint¬ 


ha nem huszonegy néhány év¬ 
vel ezelőtt találkoztak volna 
utoljára, hanem délelőtt a suli¬ 
ban. 

- Ülj le - mondta szinte 
türelmetlenül. - Fel fogom 
neked olvasni első új, itthoni 
cikkemet. Te vagy az első, aki 
hallja. Még meleg. 

Humoreszk volt, persze. Bi¬ 
zonyára tele poénekkel, melye¬ 
ken nevetni kellett volna. 

A férfi szeme gyanakvón és 
kutatón tapadt az arcára. (Soha 
ilyen szomjasan nem nézett 
még rá.) A nevetést, a meg¬ 
váltó nevetést várta .. * A nő 
azonban tudta: ha elneveti ma¬ 
gát, kilátszik a hiányzó fog 
helye. 

Kétségbeesetten ült az ar¬ 
cára ráragadt, értelmetlenné 
vált, finom. melankolikus mo¬ 
sollyal. A férfi pedig olvasott, 
hajlékony, hízelgő és végtele¬ 
nül ismerős hangján. De ő nem 
értette a szavak értelmét. Sírni 
tudott volna hülye nqi kiszol¬ 
gáltatottságán. Hiszen tudta, 
ha most nem nevet a meg¬ 
felelő ponton, a férfi meggyű¬ 
löli, legszívesebben odaadná a 
hóhérnak, mondván: vigyék! 

És egyszerre olyan komi¬ 
kusnak érezte a helyzetet, hogy 
elnevette magát. Kuncogva, 
ellenállhatatlanul mint az is¬ 
kolában a tanár háta mögött. 
És attól kezdve már csak 
nevetett. visszatarthatatlanul, 
hisztériásán, könnyesen, végig 
az egész krokin. Természete¬ 
sen a poéneknél is. A férfi 
hálásan és meghaiottan szorí¬ 
totta meg a kezét. 

- Tudtam, hogy te értesz 
hozzá - mondta megnyugod 
va, a nő pedig mosolygott, fi¬ 
noman és igazán melankóliá- 
san. 

Fedor Ágnes 


Kötelező szemorvosi vizsgálat 

Schwott Lajos rajza 



Á nagyobb forgalomért! 

Vasvári Anna rajza 

















































































Köd Washingtonban 



- Ebben a ködben nem tudok tovább haladni. Azt hiszem egy-két lépést 
már így is tettem a Szovjetunió felé .. . 

— o 

Csuklós rendszerek 


Kaján Tibor rajza 



immmiím 


Hóember - TÉLIBÁB 
Jampec - KALANDFÉREC 
Kutyaház - PULIP 1 NTYÓ 
Masszőr - DÖRZSFŐNÖK 
Lotlójárvány - HATHALAZ 
Epilógus - RECÉNYBÜCSO 
Virágkertész - R ÜGYVÉD 
Arckrém - BÁJPASTÉTOM 
Udvarlás - BÓKHÁLÓ 
Bolhacirkusz - CSÍPÖBOLT 
Pecsét - ZSlREMLÉK 

L. Gy. 




■E heti hirdetéseink- 




-Vilii aki a férje z$ebebeu, 
van ate az üregek közölt 
kuiüt péaT. uíán. 


fí&]]ja-e kend/ 


-J Jani íogor iá; regen kipihenje magát 
mire keid hazaérkezik/ Persze o vett 

Bototkerékdíri 
a íoldművesszöW fezeii ^zaküzletben 




















































































Gerő Sándor rajra 


új tábla 




SÍM a WNMSMSS 



Hazánk idegenforgalmának tervezése 
ugrásszerűen fejlődik. A múlt évi heti 
négy cikk helyett az idén már heti ki¬ 
lenc derűlátó cikk jelenik meg napilap¬ 
jainkban arról, hogy mi minden várja 
nálunk az idegent mindenütt, de legin¬ 
kább a Duna-kanyarban. Az Optimizmust 
Kiszerelő Vállalat fiókjaiban a következő 
nagyszabású tervek hevernek: 

Leányfalu: A strandépítés tervei ugyan 
csak a húszéves tervben szerepelnek, de 
már 1961-ben elhelyeznek téglákat, egyes, 
a fürdőzők által sűrűn látogatott part¬ 
részeken, a vízbemenés komfortjának 
növelésére. Ugyanott nagyobbszámú szeg- 
beverés is várható fűzfákba, ruhaakasz¬ 
tóul. 

A vendéglátó ipar több tucat papír¬ 


szalvétával készül fel az igényesebb kö¬ 
zönség kiszolgálására. 

Visegrád: özvegy Franzl Frigyesné, 
fizetővendég-szolgálatra berendezett re- 
kamiéjának teljes rugózatát kicserélik, 
két kispárnát áthúznak. A hajóállomás 
mellékhelyiségének 25-ös égőjét 40-esre 
cserélik ki. 

Nagymaros: Mischmasch Viktor, nyu¬ 
galmazott hajóskapitány bérladikja víz¬ 
merőkanalat kap a csónakázni vágyók 
kényelmének kiszolgálására. A főtéren 
ulti-inspekció. Kripp Lipót, csősz, állan¬ 
dóan rendelkezésre áll harmadiknak. Sa¬ 
ját kártya. 

Zebegény: A Kanyarra néző utak pad¬ 
jainak egyike már az idén támlát kap. 
A szövetkezeti boltban kaphatók lesznek 
mindazok a giccses képeslapok, amelye¬ 


ket a budapesti boltokból kiüldöztek. A 
falu fölött önkiszolgáló erdő nyílik, ahol 
bárki letépheti a kívánt vadvirágot. 

Jöjjön a derűs Duna-kanyarba! Kultú¬ 
ra, fényűzés, déli menü! Páratlan regge¬ 
li, páros vacsorák! A Duna-kanyar láto¬ 
gatóinak díjmentesen áll rendelkezésükre 
a börzsönyi ózon, a nógrádi táj szólás és 
a budapesti időjárásjelentés! 

Állandó repülőjárat Budapest és Bécs 
között a Duna-kanyar fölött! A Dunában 
állandó hidegvíz-szolgáltatás! Állandó 
légvonat! Eredeti kakasébresztés, eredeti 
trágyaillat, éjjelenként Göncölszekér! 
Fűre lépni szabad, kihajolni nem veszé¬ 
lyes, a dohányzás sehol sem tilos. 

Csodálatos lesz! 

Szánthó Dénes 
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Múlt év októberében vettem 
egy pár szép formájú, 345 fo¬ 
rintos, kisipari, bőrtalpú cipőt, 
a Múzeum körút 3. szám alatt 
levő 41. Cipőboltban. Másnap 
- esős idő lévén - felvettem 
ezt a remekművet, és útra kel¬ 
tem benne. Mire a busz-meg¬ 
állótól a hivatalba értem, csa¬ 
varni lehetett a vizet a haris¬ 
nyámból. Azonnal visszavittem 
az előző nap vásárolt cipót a 
boltba, ahol a vezető kartárs 


Le a bürokráciával! Le a bürokráciával! Le a bürokráciával! Le a bürokráci 

Le a bürokráciával! Le a bürokráciával! Le a bürokráciával! Le a bürokráci 

J&tetftefioítá 

— Stop — szólok a gépkocsivezetőnek Lakiteleken 
átutazóban, pontosan azon a helyen, ahol már a múlt 
év közepén készen kellett volna lennie a Szőlészeti Ku¬ 
tatóintézet Kísérleti Gazdasága központi épületének. 

Tavaly, július táján jártam errefelé, s már csak az volt 
hátra , hogy az ÉM Bács megyei építővállalata az utolsó 
simításokat elvégezze az egyébként teljesen kész, egy¬ 
emeletes. negyven méter hosszú, magyaros stílusban 
készült impozáns épületen. 

Amint most látom, éppen az utolsó simítások marad¬ 
tak el! Az építővállalat ugyanis a befejezés előtt ottha¬ 
gyott csapot-papot , és mint, aki jól végezte dolgát, — 

„elvonult*. Azóta ott áll az épület magárahagyottan, az 
országút mentén , befejezetlenül, és használatlanul. 

Hiányzik: belül a vakolat, a padlózás, az ablakok üve¬ 
gezése. Zuhatagban ömlik az eső, és a hóié a tetőről, 
rongálja a falakat, mert nincs lefolyócsatorna; a villany¬ 
kábelek kilógnak a falakból, és miegymás ... 

A Kísérleti Gazdaság nem használhatja az épületet. 

Elmaradt a vesszőfeldolgozás, az oltványkészítés, a cso¬ 
magolás. Itt lett volna a laboratórium, az üzemi kony¬ 
ha, és étkezde, itt kaptak volna helyet a telep központi 
irodái. Mindebből nem lett semmi, mert az ÉM Bács 
megyei Építővállalata elvonult. Ha még két hétig nem 
vonul el, befejezhette volna az építkezést, és a Kísér¬ 
leti Gazdaság nem veszített volna háromnegyed évet. 

Nekem hiába is bizonyítja az épitővállalat, hogy ele¬ 
get tett a fennálló jogszabályoknak, mert egy úgyneve¬ 
zett keretszerződés automatikusan hatálytalanította a 
korábban külön szerződésben kikötött 1960. augusztus 
25-i határidőt. A magam részéről nem tudok arra az 
álláspontra helyezkedni, hogy a belátás, a megértés, a 
józan ész és a nemzetgazdasági érdek —- minden mel¬ 
lékes, viszont a szabdV az szabáV, a jogszabáV az jog- 
szabáV, és a keretszerződés az keretszerződés, melynek 
alapján a kétmillió forintos épületet közvetlen a befe¬ 
jezése előtt büntetlenül ott lehetett hagyni a nagy ma¬ 
gyar homokon. 

Üdv néked szent Bürokrácius és dicső lélektelenség! 

<f. &y.) 



nagyon udvariasan visszavette, 
majd okulásként elküldte a 
Cipőkészítő Kisipari KTSZ-be. 
Körülbelül Hz nap múlva meg¬ 
kaptam a teljesen új talppal 
ellátott cipőt. Megnyugodva 
vettem fel, de az első esős na¬ 
pon az előbbi beázás újból 
megismétlődött. Újra visszavit¬ 
tem, és újra megtalpalták. Én 
újra felvettem, és a cipó újra 
beázott. Most itt állok három¬ 
szor talpalt új cipőmmel, és ha 
egy kis eső kerekedik, kényte¬ 
len vagyok felvenni a 150 fo¬ 
rintos, elnyűtt, régit, mert az 
még nem olyan „befolyásos", 
mint a 345 forintos, háromszor 
talpalt új!... 

Jónás Attiláné 
XI., Bartók B. út 15/c. 


Február elején a Váci utcai 
Dia-tilmszaküzletben vettem 
egy 220 voltos csőizzót, Gam¬ 
ma-gyártmányú vetítőmbe. Az 
új izzó otthon a bekapcsolás 
pillanatában kiégett. Fogtam 
a blokkot és a kimúlt égöt, és 
visszavittem a szaküzletbe, 
gondolván, hogy kicserélik. 
Cserélés helyett - mert ez így 
dukál - elküldték a Világítás- 
teclmikai Állomásra, az Eötvös 
utca 11. szám alá, ahol majd 
megvizsgálják a selejtet. ka¬ 
pok egy utalványt, amit a Mú¬ 
zeum körút 13. alatti villamos- 
sági szaküzletben beváltanak. 
Az Eötvös utcában megkaptam 
a csercutalványt, és t azzal el¬ 
mentem a Múzeum kőrút 13. 
alatti üzletbe. Ott azt mond¬ 
ták, hogy nekik ilyen nincs, 
menjek el a Kossuth Lajos u. 
2. alatti Keravillba. Elmentem: 
ilyen izzót nem tartanak - 
mondták -, menjek át a Fe¬ 
renciek terén levő Ofotért üz¬ 
letbe, ott biztosan lesz. Átmen¬ 
tem. Ott azt a felvilágosítást 
kaptam , menjek a Múzeum 
körút 13. alatti szaküzletbe. 
Nem mentein , mert már ott 
voltam. De kivettem egy nap 
szabadságot, és bejártam egy 
sereg Keravill- és Olotért- 
szaküzletet, s mindenütt azt a 
választ kaptam: itt nincs, men¬ 
jek ide, oda vagy amoda. 

Solymár Tibor 

XIV., Martos Flóra u. 13/a. 


Szálloda Kecskeméten 


Ko nfett i-árfo I yam 


Mióta a Beretvás-szálló ódon 
épületét lebontották, csak egy 
volt szanatórium épületéből át¬ 
alakított szállóban alhatnak az 
átutazó vendégek. Átutazók? 
No, nem egészen, mert egyes 
vállalatok néha öt-hat hétre is 
leküldik ide dolgozóikat. A 
szükség-szálló vezetői azonban 
nem látják szívesen, ha hosz- 
szabb időre foglalják le a szo¬ 
bákat. Ha jön egy vendég, a 
portán óvatosan megkérdik: 

- Mennyi időre? 

- Éjszakára - hangzik az 
óvatos válasz. 

- Hány éjszakára? 

- Negyvenre ... 

Néha hiába kérlelik a por¬ 
tást, hogy csak egy éjszakára 
adjon szállást, nem adhat, mert 
nincs üres szoba. 

- Kár, hogy a biliárd ki¬ 
ment a divatból - kesergett 
egyszer egy szoba nélkül ma¬ 
radt vendég. - Azelőtt, a leg¬ 
rosszabb esetben, remekül 
aludtunk a biliárdasztalon ... 

Még egy „szállás" törté¬ 
net ... Két pesti találkozott 
egy kecskeméti utcán. Az egyik 
közölte, hogy sikerült pótágyat 
szereznie egy szobában, ö lesz 
a negyedik. F.lmondotta, hogy 
fél a horkolóktól, ezért a pa¬ 
tikában altatót vásárolt. 


- Akarsz te is egy pár tab¬ 
lettát? - kérdezte ismerősétől. 

- Dehogy akarok - ijedt 
meg a másik. - Pont ellenke¬ 
zőleg, valami olyan orvosságot 
vennék be. ami ébren tart. 
Záróráig ugyanis a vendéglő¬ 
ben ülök, mert nem kaptam se 
szobát, se ágyat. 

Még két év, és már nem lesz 
gond a szállodai szoba. Épül 
az ötemeletes „Arany Homok" 
szálló, amelyre máris büszkék 
a kecskemétiek. Azt állítják, 
hogy ez lesz az ország legmo¬ 
dernebb vendcglátóipari kom¬ 
binátja. 

De hol van még az az idő! 
Az épülő szép szálló híre nem 
vigasztalja meg az utast, aki 
hiába könyörgött szobáért, és 
bőröndjével a kezében járja a 
várost, azt kutatva, hol talál 
egy magánházban fedelet. 

Hiába mutatják neki a félig 
kész ötemeletes szállót, hiába 
mondják neki. hogy 1963 de¬ 
rekán itt csupa összkomfortos, 
modern, televízióval ellátott 
szoba lesz, az utas ásít, és 
megjegyzi: 

- Nagyon álmos vagyok. 
Addig nem tudok várni ... 

(sti) 


Egy Rákóczi úti papírkereskedés kirakatában, fontos 
farsangi idénycikket láttam: kis háromszögletű celofán- 
tasakban néhány száz darab konfettit. Ára: 21 fillér... 

Én elhiszem, hogy pont erre az összegre rúg a gyár¬ 
tási önköltség, plusz a megengedett haszon. De azok a 
szakemberek, akik ezt megállapították;, nem tudják, 
hogy egyfilléres már régen nincs is forgalomban kon¬ 
fetti-kedvelő hazánkban? 

Nekem a jövő héten lesz szükségem egy tasak kon¬ 
fettire, és nem akarom, hogy akár a kereskedelmet, 
akár engem károsodás érjen. Kérem tehát az illetéke¬ 
seket, hogy addig szedjenek ki minden tasakból né¬ 
hány darab konfettit (természetesen a tőlük megszo¬ 
kott pontos kalkuláció alapján), és a tasakot adják 20 
fillérért. 
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a Kovács <?saiái> 

'rfo/y fa tas oj 4um őreiig 



(Előzmények: 

Kovácsék 987-ben háza¬ 
sodtak össze. Két gyerme¬ 
kük született. Jancsi és Ma¬ 
ri. Jancsi nem akart szak¬ 
mát tanulni, a kalandozás¬ 
hoz volt kedve, de Kovács 
bácsi elmagyarázta a fiú¬ 
nak, hogy azok az idők már 
elmúltak. Mari férjhez ment 
egy jólkereső kovácshoz, 
akiről évekkel később kide¬ 
rült: titokban pogány. Ko¬ 
vács bácsi felkereste a ve- 
jét, Bélát, és kioktatta: 
a kereszténység felvétele 
adott helyzetben fejlődés. 
Béla azonban hajthatatlan 
maradt. Mari elvált tőle, és 
kisfiával, a négyéves And¬ 
riskával, szüleihez költözött. 
A pogány Béla azonban 
még sokáig zaklatta a fele¬ 
ségét, aki később újra férj¬ 
hez ment. 

Jancsi egy leszármazottja, 
Lajos, II. Endre udvarában 
szolgált, de nem becsülte 
meg magát: munkáját elha- 



meráni lovagokkal lófrált. 
Kovács bácsi igyekezett a 
lelkére beszélni, de Lajos 
kigúnyolta az öreget. A 
későbbiek folyamán egy ud¬ 
varhölgy, akitől gyereke 
született, beperelte Lajost, 
gyerektartásért, de az in¬ 
kább elment lézengő ritter- 
nek, hogy ne tudják levon¬ 
ni fizetéséből a tartásdíjat. 
Kovács bácsi elhatározta: 
rendbehozza a dolgot, és 
utánament a fiúnak a 
Szentföldre. Lajos belátta, 
hogy helytelenül járt el, és 
hazatérve a kereszteshad¬ 
járatból, negyvenhat évre 
visszamenőleg kifizette a 
tartásdíjat. 

Jenő, Mari második há¬ 
zasságából származó gyer¬ 
mekének az utóda, egy vég¬ 
várban dolgozott a török 
hódoltság idején, mint vár¬ 
tüzér. Házasságát tizenkét 
gyermekkel áldotta meg az 
ég. Kovács bácsi gyakran 
elvitte a gyerekeket sétálni. 
Jenő, a végvári vitéz, hat¬ 
vanéves korában, ősz fejjel 
beleszeretett egy tizenhat 
éves lányba, cs el akart vál¬ 
ni a feleségétől. Kovács bá¬ 
csi figyelmeztette, őrültség, 
amit csinál, de Jenő nem 
hallgatott Kovács bácsira, 
és mindén pénzét a lányra 
költötte. Még a lovát és a 
kardját is eladta. Kovács 
bácsi erre a következőket 
eszelte ki: teljes gőzzel ud¬ 
varolni kezdett a tizenhat 
éves kislánynak. Be akarta 
bizonyítani Jenőnek, hogy a 


lány csapodár, hűtlen ter¬ 
mészet, aki minden férfira 
ráveti a szemét. Kovács 
bácsi, aki akkor már hat¬ 
százötven éves volt, halá¬ 
losan beleszeretett a leány¬ 
kába. Kovács néni azonban 
kipofozta a céda teremtést 
a végvárból. Bertalan, Je¬ 
nő oldalági leszármazottja, 
aki 1716-ban nősült, hu¬ 
szonegy gyermeket nem¬ 
zett. Mivel a szülők dol¬ 
goztak, Kovács néni vigyá¬ 
zott a gyerekekre. A hu¬ 
szonegy gyerek felnőtt, 
mindegyik huszonegy gyer¬ 
meket nemzett, és azokat 
is Kovácsék nevelték fel. 

Zoltán, Mari kései sarja, 
egy ízben Austerlitz mellett 
sétált, mikor is váratlanul 
negyvenezer férfi bukkant 
elő a dombok mögül, és 
trombitaszó harsogása mel¬ 
lett, rátámadt Zoltánra. 
Kiderült, hogy franciák 
voltak, Napóleon katonái, 
azok verték össze. Zoltán 
elpanaszolta otthon, mi tör¬ 
tént vele Austerlitznél. 
Gyuri, Laci, Zsiga, Zoltán 
barátai eltökélték: véget 
vetnek a franciák garáz¬ 
dálkodásának, s elindultak 
Napóleon ellen. Kovács bá¬ 
csi azonban megállította 
őket, és azt javasolta: ne né¬ 
gyen menjenek a csatába, 
hanem fogjanak össze a né¬ 
pek, és úgy menjenek Napó¬ 



leon ellen. így is történt. 
Lipcse mellett a népek 
csatájában' legyőzték Na¬ 
póleont. 1865-ben Elemér, 
Zoltán fia, inni kezdett. Ta¬ 
másnak pedig könnyű ka¬ 
nyarója volt. 1880-ban Vica, 
Bertalan leszármazottja, száz 
üveg alma-kompótot tett el 
Kovács néni segédletével. 
1914—18 között, Kovács 
bácsi rendbehozta Lináék 
családi életét, és 1936-ban 
leszoktatta Ödönt a lóver¬ 
senyzésről. 1952-ben Ko¬ 
vács bácsi nyugdíjba ment. 
Ez idő tájt már ezeréves 
volt, de nem látszott több¬ 
nek nyolcszáznál. Jelenleg 
Vera lakik nála, Zoltán 
unokájának az unokája, 
férjével, Pistával, aki gé¬ 
pészmérnök.) 

Következő rész 

Egy este, Pista, a gépész- 
mérnök, lóháton érkezett 
haza, nyergében egy ifjú 
szőke lánnyal. 

— Pista — kiáltotta hara¬ 
gosan Kovács bácsi —, ki 
ez a nő, és kié ez a ló?! 

(Folyt, nem köv.) 

Mikes György 


Hosszú volt az út... 

Hegedűs István rajza 




fii 


Buzgalom 

Toncz Tibor rajza 



nnA0.\U nílusi 


- Ezer bocsánat! Tessék mondani, ezt az üzletet már át¬ 
alakították? 


Távolbalátás akadályokkal 

Szepes Béla rajza 

































Hammar^kjöld: Na, nézzük csak, hova vezetnek innen a nyomok!? ... 


Könnyű talány 



Egy kis anekdotával kezdem. A vézna 
emberke nehéz vasrúddal a vállán ment 
az utcán. Egyik ismerőse megkérdezte, 
mit keres nála az a vasrúd. „Védekezé¬ 
sül hordom magammal arra az esetre, 
ha megtámadnának a huligánok" - 
- Ha nekemjönnek, hogy megverjenek; 
eldobom ezt a vasrudat, és húsz kilóval 
megkönnyebbülve, úgy eliutok, mint a 
nyúl !..." • 

Na mármost, gyakran hall az ember 
csodálatos gyógyulásokról. Bizonyos pa 
naszokkal elmegy valaki az orvoshoz, ez 
meghallgatja, s utána felteszi a szokásos 
kérdést: sokat dohányzik? Iszik? A lég 
több ember hódol ezeknek a szenvedő 
lyekriek; az orvos persze mérsékletre 
inti a beteget, s az szinte máról hol 
napra meggyógyul. Ugyanez áll az alko 
hóira is. 

Én nem iszom, nem is dohány zom, bi¬ 
zonyos egészségi zavarok esetén tehát 
nekem nincs is miről lemondanom. Hu 
egyszer megkaptam, nem is egyhamar 
múlik el a bronhitiszem. Alvási zavarai¬ 
mon se könnyen tudok segíteni , a hízás 
pedig mindörökre elérhetetlen ábránd 
marad számomra. És itt a titok hyitja! 
Rájöttem, hogy nem jó, ha az ember bi¬ 
zonyos ballasztok nélkül járja az élet 
útját. Néha szükség van homokzsákra is. 
A süllyedő hajóból a tengerbe szoktak 
dobálni minden mozdítható rakományt 
A léghajóból is, ha zuhanni kezd, kidob¬ 
ják a homokzsákokat, s a megkönnyeb¬ 
bült hajótest újra a magasba szökken. 
De mit dobjanak ki vész esetén az üres 
hajóból vagy a homokzsák nélkül fel 
eresztett léghajóból? 

Hát így vagyunk valahogy a dohány 
zással meg a szeszesitallal is. Mert bai 
esetén miről mondjon le az a szerencséi 
len, akinek semmi káros szenvedélye 
nincs?. . . Nos, nekem elég is volt az 


unalmas mértékletességből: holnaptól 
kezdve cigarettázom, és adandó alkalom¬ 
mal egy-egy pohár bortól se riadok majd 
vissza. Elvégre itt az ideje, hogy többet 
törődjek az egészségemmel. 

Heves Ferenc 


Mezőgazdasági propaganda 




- Mégis csak érdemes napraforgóval 
foglalkozni!... 



KRÚDY GYULA egy időben min¬ 
dennapos volt a Margitszigeten. Meg¬ 
váltva beléptijegyét odafordult kísé¬ 
rőjéhez: 

— Ennek az embernek van leg¬ 
jobb dolga a világon. < 

— Kinek? 

— Ennek a jegy ellenőrnek. Itt ül 
kényelmesen vagy harminc eszten¬ 
deig, aztán fogja magát és szépen 
nyugalomba vonul. 

radjjt 

SIPULUSZ-nak volt egy vidéki ke¬ 
resztfia, aki mindenféle rokoni tá¬ 
mogatásokkal végül diplomát szer¬ 
zett. 

— Most hát, hogy kész ember let¬ 
tél, nézz utána, hogy nexusokat sze¬ 
rezz. En azt tanácsolnám, iratkozz 
be a Nemzeti Kaszinóba. 

— A Nemzeti Kaszinóba? Hisz ott 
hatalmas tagdíjat kell fizetni! 

— A gazdagoknak! Te majd viszel 
szegénységi bizonyítványt. 



KOSÁRY EMMY, az első Csárdás- 
királynő a legelegánsabb prímádon- j 
nája is volt Pestnek. Amikor ruha¬ 
szalont változtatott, a tulajdonosnő a 
próba után megkockáztatta: 

— Remélem, művésznő, ajánlani 
fogja szalonomat barátnőinek? 

A primadonna megrémült: 

— Sajnos, lehetetlen, kedvesem. A 
ruhával ugyanis nagyon meg vagyok 
elégedve. . 


LUDAS MATYI — SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tabi László. — Szerkesztő: Földes György. — Művészeti szerkesztő: Toncz Tibor. 

Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat. — Felelős kiadó: Csollány Ferenc. — Szerkesztőség: Budapest, VÜL, Gyulai Pál utca 14. — Tel-* 
i n 335—718. — Kiadóhivatal: VIII., Blaha Lujza tér 3. Tel.: 343—100, 142—220. — 61.0912 — Kossuth Nyomda, Budapest, V., Alkotmány 

* utca 3. — Felelős vezető: Lengyel Lajos igazgató. — Terjeszti a Posta Központi Hírlap Iroda 180—899. 













































Ára: 1 forint 





XV11 . évfolyam 10. szám. 


1961. március 9 


Szegő Gizi rajza 


A nagy főnök 

Igazgató kartárs,bemehetnek a tűzoltók egy percre? 





Egészségügyi állomás a Nyugati 
pályaudvaron 


Műalkotás 

Hegedűs István rajza 



Jelmezbálban 


Mi 


Korszerű kölcsönzőbolt 



Pusztai Pál rajza 


Gerö Sándor rajza 



Tizenkét kiló szomorúság 


Pali, Márta vőlegénye, kinn 
van Amerikában, a washingtoni 
magyar követségen. Amikor 
búcsúztak a pályaudvaron. Pali 
a derekánál fogva felkapta 
Mártát a már mozgó vonat 
lépcsőjére, és még egyszer 
megcsókolta. Régen volt, más¬ 
fél évvel és tizenkét kilóval 
ezelőtt. De Pali erről a tizen¬ 
két kilóról mit sem tud. 

Pali gyakran küldött csoma¬ 
got, tele vicces amerikai ruhá¬ 
val, de negyvenöt kilós és öt¬ 
vennégy centis derekú alakra, 
így a ruhákat Márta nem hasz¬ 
nálhatta, kénytelen volt őket 
eladni. Majd a szive szakadt 
meg. Többször elhatározta. 



ténteket, de nem volt lelki¬ 
ereje hozzá. Ha felvilágosítja, 
még kiábrándul belőle, így is 
eleget aggódik a vékony ame¬ 
rikai lányok miatt. És aztán 
előbb-utóbb csak le tud fogy¬ 
ni. Holnap feltétlenül elkezdi 
az új életet. 

Operáción esett át, nagyon 
leromlott, ez volt a tragédia 
elindítója. Etették, tömték. 


hogy összeszedje magát, s egy¬ 
szer csak azt vette észre, hogy 
pattognak a kapcsai, szűk min¬ 
den ruhája. Abba kellett volna 
hagynia a hízókúrát, de min¬ 
dig azt mondta: majd holnap. 
Majd hétfőn. Majd elsején. 
Majd az ünnepek után. 

Pali első ruhaküldeményekor 
döbbent rá a tragédiára. Zo¬ 
kogva szorított magához egy 
remek kék shantung-kosztü- 
möt: jobbra és balra kilátszott 
alóla egy-egy fél lány. S ettől 
kezdve minden amerikai cso¬ 
mag csak gyötrelmet okozott 
neki. Aznap nem is evett egy 
falatot se, másnap is csak egy¬ 
két uborkát, de harmadnap, 
amikor alig néhány deka csök¬ 
kenést mutatott a mérleg, el¬ 
keseredett dühvei rontott be 
egy cukrászdába. 

Ma is jött csomag. Szipogva 
fejtette le a doboz utolsó bur¬ 
kolatát, s szedte ki a mesés 
nyári holmikat. Amikor a ke¬ 
zébe akadt egy short, felzoko¬ 
gott. Pali azt hiszi, ő lesz eb¬ 
ben a tenyérnyi ruhadarab¬ 
ban, ő fog benne napozni a 
Palatínuson. De nem ő fog, 
hogy férne ő ebbe bele, ha¬ 


nem majd valamelyik vékony 
barátnője a Mici vagy a Klári. 

Telesirt egy saját, pesti 
zsebkendőt, aztán telefonált 
Mi cinek. 

- Jött csomag, szólj Klári¬ 
nak is. Gyertek fel délután. 

Ez volt a legszörnyűbb. Vé¬ 
gignézni, amint ez a két nya¬ 
valyás, egyszálbélű gebe válo¬ 
gat, turkál. Csak a színeket és 
az anyagot nézték, egyik se a 
méretet. 

- És ez? - lebegtetett Klá¬ 
ri egy álomszép zöld nylon 
pongyolát. 

Márta felugrott. 

- Nem, ezt nem adom. 

- Gondolod, hogy használ¬ 
hatod? 

- Igen. Megkezdem a fo¬ 
gyókúrát. 

Mici nevetett. 

- Nem megy ki addig a 
divatból? 

Nem tudni, miért, de nem 
adta a pongyolát. És holnap 
igenis, elkezdi a fogyókúrát. 
Ha belehal is. 

Esteledett. Éhes lett. De nem 
fog enni ma már egy falatot 
se. Megmutatja ennek a két 
nyamvadt bestiának. Buta volt. 


hogy a shortot is eladta. Feb¬ 
ruár van, júniusig még négy 
hónap. Hol lesz ő már akkor! 

Felöltözött. Lement sétálni a 
körútra. Cukrászda, csemegés, 
vendéglő, büfé, eszpresszó, cu¬ 
korkabolt egymás hegyén-há- 



tán. Direkt dühítő! Nekiment 
egy elbámészkodó kölyök: ak¬ 
kora túróst evett, mint a feje. 

Holnap kezdődik a fogyó¬ 
kúrája. Tudományos, kalória¬ 
alapon összeállított étrenddel. 
A reggeli például fekete és 
egy narancs. 

Tulajdonképpen semmi ér¬ 
telme, hogy már most koplal, 
az is lehet, hogy tudományos 
szempontból egyenesen káros. 
Megvan annak a tudományos 
értelme, hogy miért a reggeli¬ 
vel kezdődik a fogyókúra! 

- Mi lenne a világból, ha 
nem hallgatnánk a tudomány¬ 
ra - mondta magában, és be¬ 
ment egy cukrászdába, és meg¬ 
evett két dobost és három sa¬ 
rokházat. 

Fendrik Ferenc 















































































A bíró: Jöjjenek be a sértettek! 


ÖCS'fiK© JBX 

Hópelyhek kavarogtak az alko¬ 
nyaiban, amikor útnak indultam 
hűséges aktatáskámmal, hogy jegyet 
szerezzek a „Babette háborúba 
megy” című francia filmvígjátékhoz. 

Amint befordultam a kis utcács¬ 
kába a Corvin mozi elé, földbegyöke¬ 
reztek lábaim a rémülettől. 

Az épületet háromszoros ember¬ 
gyűrű vette körül. Marcona férfiak 
(a szekszuális propaganda áldozatai) 
és mindenre elszánt irigy nők. Test¬ 
vérek között másfél óra topogás a ronda szélben, vad¬ 
idegenek között. 

Egyszerre kétségeim támadtak, vajh’ megér-e ennyit 
korunk szépségideálja szélesvásznú színes filmen?! 

Ámde ekkor váratlanul, mint a mesék apró manója, 
nyolc év körüli fiatalember toppan elém: 

— Nem muszáj sorbaállni! — mondta egy gondolat¬ 
olvasó szuggeszti vitásával. 

— Jegyüzér vagy, fiacskám? — kérdeztem jóságosán. 

— Nem, de egy tízesért kölcsönadom az öcsikémet! 

S azzal már húzott is be a legközelebbi kapu alá, 
ahol egy kb. kétesztendős csomag dudlizott egy gyerek¬ 
kocsi mélyén. 

— Itt tartom, mert a hidegben hamar elromlik —, 
magyarázta az ifjú üzletember, s rögtön bemutatta a 
készülék működését. 

Ha csak egy pillanatra is kihúzta a dudlit, öcsike 
tüstént éktelenül üvölteni kezdett. 

Láttam, hogy komoly céggel van dolgom, ezért nyom¬ 
ban leszúrkoltam a pénzt. 

Ezután minden úgy ment, mint a karikacsapás. 

öcsike kifogástalanul bömbölt, a dér csípte tömeg 
zokszó nélkül előre engedte, és öt perc múlva pompás 
belépőjegyem volt a század legkiemelkedőbb kebleihez. 

Az életrevaló fivér boldog szemekkel várt az ajtónál. 

— És mi lett volna, ha most egyszerűen ellopom a 
kistestvéredet? 

— Ki lop ma gyereket, bácsi? És különben is van 
otthon másik! 


Szereti az antilopot 
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Dalmáth Ferenc 


























































Női hegymászók 



- Gyerekek, vissza kell fordulnom! 
Égve hagytam a gázt! 


Női autóversenyt rendeznek 



- De jó, hogy utolértél! Mondd, igaz, 
hogy a Törökék válnak? 



Nem minden a szépség 

Hol volt, hol nem volt, 
hetedhét országon is túl, de 
Soroksáron innen, egy csú¬ 
nya lány, név szerint Enikő. 
Még tulajdon édesanyja 
szíve is elfacsarodott a bú¬ 
bánattól, ha ráesett pillan¬ 
tása, amely pedig igen na¬ 
gyon rövidlátó volt. 

A nemes hölgy lelkét 
mind setétebb fellegek ár¬ 
nyékolták be attól való fél¬ 



tében, hogy nem tud túl¬ 
adni hőn szeretett, egyet¬ 
len leánykáján. Több alka¬ 
lommal is hirdetést tett 
közzé Tündérország vala¬ 
mennyi számottevőbb lap¬ 
jában, hogy azé fele laká¬ 
sa, aki Enikő egész kezet 
megkéri. Hiába. Már-már 
kezdett fölhagyni minden 
reménnyel, és épp ezért 
nem is egyszer ily szókra 
fakadt Kácsor Bertalanná, 
a szomszéd várúrnő előtt: 
- Folyton kérik ezt a 
lányt. . De csak húzom, 
halogatom . .: Hol lesz még 
egyszer ilyen dolga, mint 
az anyja mellett. . . ? 

Történt pedig egyszer, 
hogy egy délceg dalia top¬ 
pant be Enikőékhez vala¬ 
mely hivatalos ügyben. 

És ímé - halljatok cso¬ 
dát! - elegendő volt csu¬ 


pán egy pillantást vetnie a 
leányzóra, hogy forró szen¬ 
vedélyre gyulladjon iránta! 
Egy óra sem percegett még 
le a homokórán, midőn 
már meg is kérte a leányka 
kacsóját. Mert a daliás lo¬ 
vag - Tündérország OTP- 
jének alkalmazottja, aki 
különben azért kereste fel 
a leányt, hogy hírül adja: 
öt találatos lottószelvényé¬ 
vel két millió maravédit 
nyert - azonnal meglátta: 
valódi kinccsel hozta össze 
a sors! 

Hiába - az igazi értéket 
előbb-utóbb felismerik. 

Nem minden az 
elegancia 

Hol volt, hol nem volt, 
hetedhét országon is túl, de 
Soroksáron innen, egy ka¬ 
csalábon forgó épület: a 
Mosolygó Aranyalmákat Ki¬ 
szerelő Vállalat. 

Két ' leányka szerelgetle 
ki egymás mellett a mo¬ 
solygó aranyalmákat: Brun- 
hilda és Mancika. 

A gőgös, dölyfös Brun- 
hilda, egy centercsatár leg¬ 
kisebb leánykája, tetőtől 
talpig mohairben járt, lábá¬ 
val csak import cipőt ta¬ 
posott. Ellenben a szegény 
kis Manci - egy egyszerű 
görög-latin szakos tanár 
gyermeke - testét egysze¬ 
rű, alkalmi áruházban vá¬ 
sárolt ruha fedte. 

Történt egyszer, hogy a 
jóságos üzemi bizottság, a 
jóságos KISZ és a jóságos 
Nőbizottság fényességes 
üzemi mulatságot csapott. 


A bálon megjelent Brun- 
hilda és Manci is. 

Uram bocsa', teremtő egy 
istenem! Aki csak Brunhil- 
dára pillantott, oly igen 
nagy szem táj ás fogta el a 
fényességtől, hogy utána 
álló egy hétig járhatott az 
SZTK-ba. Mert Brunhilda 
kebelén csillogó valódi mű- 
selyem keszkenő feszült, 
csípejéről arany brokát om¬ 
lott alá, fej éke pedig való¬ 
di cseh üveg vala. 

Ezzel szemben a szegény 
kis Mancika puszta ínség¬ 
ből csupán egy vékony 
nylont tekert dereka köré. 
Alig fedte a felső lábszá¬ 
rát, térde pedig mind kilát¬ 
szott a szerencsétlennek. 
Felülre még ennyire sem 
futotta. Elöl még ott rös- 
telkedett kebelén egy iciny- 
ke-picinyke kendőcske, de 



a háta már teljesen csupasz 
vala. 


És ímé, a dölyfös, állig 
csillogó holmiba öltözött 
Brunhilda nemegyszer árult 
petrezselymet, míg a majd¬ 
nem teljesen pucér szegény 
kis Mancikát kézről kézre 
adták a tánc forgatagában 
a daliás leventék. 

Lám, lám, nem minden 
az elegancia! 

Kertész Magda 
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Elromlott az automata 


Hegedűs István rajza 



Az adminisztrációs formaságokon 
és egy piros függönyön szerencsésen 
túljutván, én és családom ott állunk 
a fényárban úszó fotó-műteremben. 
Fiatal, kék köpenyes hölgy fogad, 
szelíd arcán bájos mosoly. 

— Családi kép lesz — mondom 
neki bizalommal. — Feleségem fog¬ 
ná középen a gyereket, én az egyik 
oldalán, a nagypapa meg a másikon... 

A fiatal hölgy arcvonásai megke¬ 
ményednek, szelíd arcára egy ötve¬ 
ned másodperc alatt a hivatásos 
fényképész gőgje telepedik: 

— A nagyapa ül középen a gye¬ 
rekkel — mondja ellentmondást nem 
tűrő hangon —, jobb oldalán a ma¬ 
ma, bal oldalán a papa. 

A feleségem ijedten adja át a gye¬ 
reket a nagypapának. 

— Üljenek le oda — mutat a hiva¬ 
tásos fényképész egy téglalap alakú 
idomra. — Nem úgy, kérem! A nagy¬ 
papa ott, a szélén, lovaglóülésben! 

A nagypapa, ott a szélén, remegő 
szakállal engedelmeskedik. 

— Maga is! — fordul felém ezután. 

— De én otthon felejtettem a sar¬ 
kantyúmat ... — próbálok tréfálko¬ 
zással enyhíteni a zord kapcsolaton. 

— Nem érünk rá viccelni, kérem! 
— utasít rendre, és sorra két tenyere 
közé fogva, mereven fölfelé igazítja 
családom három tagjának fejét. 

Nézem őket. Még soha nem láttam 
ilyeneknek ... Máris úgy néznek ki, 
mint bármelyik családi fénykép a ki¬ 
rakatban. 

A hivatásos fényképész ezután 
hozzám fog. 

De én juszt sem adom föl egyéni¬ 
ségemet! — határozom el. — Leg¬ 
alább én, a családfő merjek dacolni 
helytelen típus-parancsaival! 

Hozzám nem is szól semmit, csak 
följebb csavarja a fejemet, mintha 
az nem is egy családfő-fő, hanem 
egy zongoraszék volna. Bikaerős 
nyakam van, visszacsavarom. De ő 
újra följebb csavarja. 

— Kérem, kedves szakkisasszony, 
mi így soha életünkben nem ültünk 
még... Márpedig egy meghitt csa¬ 
ládi képről van szó, ugyebár... A 
kisfiámra akarok nézni, és az ő ke¬ 
zét fogni, így... Így, ahogy már 
számtalanszor megtörtént családom¬ 
ban ... 

Kitépi kezemet a kisfiáméból. 

— Egyetlen gyermekem ő — mon¬ 
dom könnybelábadt szemmel —, leg¬ 
alább azt tessék megengedni, hogy 
ránézzek ... 

— Ne akadékoskodjon, kérem, 
mert akkor nem vállalom a felelős¬ 
séget a képért! — feleli végképp tü¬ 
relmét vesztve, és odamegy a fény¬ 
képezőgéphez. — Ide tessék nézni, a 
mutatóujjamra! 

S amint meggyőződik, hogy sike¬ 
rült az élet minden jelét eltüntetni 
kisded csoportunkból — a hivatásos 
fényképész elkattant ja masináját. 

De azért mégis csöndes diadallal 
távozom. Nem vette észre, hogy az 
utolsó pillanatban én juszt is a hü¬ 
velykujjára néztem! 

Dunai Ferenc 




Idejében szólunk 



- Ugyanis nekem nagyon erős csont¬ 
jaim vannak! 


- Mégis csak jó lett volna előre szo¬ 
bát foglalnunk! 
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A nyájas olvasó szeret bírálni, hozzászólni javasolni; 
újságjainkban manapság a levelezés a legnépszerűbb 
rovat, mindenki olvassa és mindenki írja, ami nagyon 
egészséges dolog. De mivel ezen a földön egyelőre min¬ 
den múlandó, írás elfakul , papír elporlad, kőbe vésve 
hagyom az utókorra egy ilyen rovatnak a kivonatát. 
Hadd lássa az utókor, mik voltak a Budapest környéki 


emberiségnek 1961 tavaszán 

Miért nem tud 
fánkot sütni 
a mosógép? 

Vettem egy Hipersuper ön- 
kicsavarót, amely egyben por¬ 
szívó és felsöpri a házunk előtt 
a járdát, és elég jó a beépített 
televíziós készülék is, de akár¬ 
hogy akartam, farsangi fánkot 
nem tud sütni, pedig már a ta¬ 
vasz is küszöbön van. És miért 
nem adtak hozzá elegendő kül¬ 
földi papírszalvétát, amikor azt 
annyira szeretik a dolgozók 
gyermekei?? 

Ku Ipszilon 

Két jogos kívánság 

A Rekettye utcában sűrítsék 
a buszjáratokat, mert óriási a 
forgalom, inkább a Zúzmara 
utcában ritkítsák. 

Tízezer lakos 
a Rekettye utcából 

Többek nevében 

A Zúzmara utcában sűrítsék 
a buszjáratokat, inkább a Re¬ 
kettye utcában legyen keve¬ 
sebb. 

Tízezer lakos 
a Zúzmara utcából 

Lottópanasz 

Tegnap este bementem a 
Lángszesz utcai italboltba, és 
fél óra múlva oly részegen jöt¬ 


ül legégetőbb gondjai ... 

tem ki, hogy háromszor is 
pofára estem. Miért nem al¬ 
kalmaznak kisegítő csapost, 
aki hazavezetné a törzsvendé¬ 
get? 

Csiger Tóni 
szcsztestvcr 


Ma már 

minden dolgozónak telik arra, 
hogy képeslapot küldjön, de 
miért nem kenik jobb ízű ra¬ 
gaccsal a bélyegek hátulját? 
Amikor az ember megnyalja, 
valósággal belesápad a nyel¬ 
ve, ami nem vet jó fényt az 
életszínvonalra. 

Egy budapesti 
illető 

Válaszol a hivatal: 

Panasz érkezett, hogy a hi¬ 
vatalok munkájában hibák for¬ 
dulnak elő. Vigyázni fogunk, 
hogy a jövőben hibák ne for¬ 
duljanak elő, és ha ne adj is¬ 
ten mégis előfordulnának, utá¬ 
na még jobban fogunk vi¬ 
gyázni. 

Kukac Tamás Hóbort utcai 
magándalénekes beküldte azt 
a görbe srófot, amit a kenyér¬ 
ben talált. A panasz jogos, a 
srófot záros határidőn belül 
ki fogjuk egyenesíteni. 

KISJÓ 


VANNAK MÉQ HIBÁK 


Tegnap délután fél öt után 
néhány perccel gépkocsimmal 
felhajtottam a járdára, áttör¬ 
tem egy zöldség- és gyümölcs¬ 
bolt kirakatát, és halálra gá¬ 
zoltam a kereskedésben egy 
hordó savanyított vecsési ká¬ 
posztát. Az akciót követően a 
baleseti járőr csupán harminc 
másodperc múlva érkezett a 
helyszínre, így volt időm ala¬ 
posan átgondolni az esetet, és 
nyugodt szívvel néztem a vizs¬ 
gálat elé. 

- Mondja el, hogyan tör¬ 
tént a baleset, és mi volt az 



oka! - kérdezte szigorúan a 
rendőrtiszt. 

- Amint látja - feleltem -, 
úgy történt a dolog, hogy be¬ 
fordultam ebbe a kirakatba, és 
letapostam a hordó káposztát 
- mondtam könnyedén. - 
Ami pedig azt a kérdését illeti, 
hogy mi volt ennek az oka, 
hát az volt, hogy én magasabb 
rendű szempontból vezetek 
gépkocsit, nem egyszerűen, 
gyakorlatiasan, hanem hogy 
úgy mondjam: elvileg irányí¬ 
tom azt! 

A rendőrtiszt megdöbbenve 
nézett rám, kezében megállt a 
jegyzőkönyv. 

- Látom, nem érti világo¬ 
san - mondtam barátságosan 
-, hát megmagyarázom köze¬ 
lebbről. Én minden figyelme¬ 
met a gépkocsi elvi irányítá¬ 
sára fordítom, ami természete¬ 
sen a gépkocsivezetésnek álta¬ 
lános helyes irányát és mód¬ 
szereit tartja szem előtt. Az 
elvi irányítás mellett persze 
előfordulhatnak gyakorlati hi¬ 


bák, de azok korántsem olyan 
veszedelmesek és olyan jelen¬ 
tőségűek, mintha az elvi irá¬ 
nyításban történt volna hiba. 
Nos, ebben az esetben meg 
kell nyugtatnom önt, hogy az 
elvi irányítás terén semmiféle 
hiba nem történt! Egyetlen pil¬ 
lanatig sem volt kétséges előt¬ 
tem, hogy a gépkocsit az út¬ 
test jobb oldalán kell közle¬ 
kedtetnem, és a kormánykere¬ 
ket úgy kell forgatnom, hogy 
a kerekek elvileg a járda mel¬ 
lett guruljanak és nem pedig 
a járdán. Ennek a felfogásnak 
a helyességében ma sem ké¬ 
telkedem, meggyőződésemből 
csak megerősödve kerültem ki 
ez után a kis incidens után. 

A rendőrtiszt láthatóan za¬ 
varban volt. Bizonytalan moz¬ 
dulatot tett a gépkocsi alatt 
összelapult káposztáshordó felé. 
Elnéző mosollyal figyeltem. 

- Savanyúkáposzta-perspek- 
tiva - jegyeztem meg korho¬ 
lóan. - Csak nem akarja az 
elvi irányítás szilárdságát ösz- 
szevetni ez alkalomszerű, gya¬ 
korlati hibácskával? Inkább le¬ 
gyünk büszkék arra, hogy ez 
az eset is megerősíthet mind¬ 
annyiunkat abban, hogy helyes 
úton járunk, midőn a gépko¬ 
csikat általánosságban és kö¬ 
vetkezetesen az úttesten közle¬ 
kedtetjük és nem a zöldséges¬ 
boltok kirakataiban. 

A baleseti járőr szavaimat 
nagy megértéssel fogadta, pa¬ 
rancsnokuk pedig rövid szám¬ 
lálás után kihirdette, hogy a 
balesetért a körülményeket fi¬ 
gyelembe véve csupán száz¬ 
hetvenkilencezer forintos pénz¬ 
bírsággal sújt. Ez az összeg 
- jegyezte meg — elenyészően 
csekély ahhoz az összeghez ké¬ 
pest, mellyel abban az esetben 
sújtott volna, hogyha szavaim¬ 
ból nem győződött volna meg 
elvi irányításom szilárdságáról. 

(somogyi) 


Elfogult szülő 


Szegő Gizi rajza 



Kezdődik a kiránduló évad 


Schwott Lajos rajza % 



- Melyik út vezet a Lajos-forráshoz? 

- Tessék csak a szemét mellett menni! 


- Haszontalan kölyök, de célozni azt tud! 




















